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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ВОЛОДИМИР КІСТІОН: 
«Наявність на нашій 

території третьої  
за довжиною і площею 
басейну в Європі річки 

робить її привабливою 
для розвитку річкового 

транспорту». 

Кремль розуміє  
лише тиск санкцій

ГЕОПОЛІТИКА. Україна вдячна Євросоюзу за його послідовну 
політику щодо невизнання незаконної анексії Криму та ухвалення 
Радою ЄС за процедурою «без обговорення» рішення продовжити 
на 12 місяців термін чинності кримського пакета санкцій проти дер-
жави-агресора. Про це йдеться в заяві МЗС, розповсюдженій прес-
службою відомства. 

«Ми високо цінуємо постійну увагу ЄС до розвитку ситуації в 
окупованому Криму, яка характеризується серйозними системни-
ми порушеннями в галузі прав людини, зокрема наростанням ре-
пресій з боку окупаційної влади проти етнічних українців і крим-
ських татар», — йдеться у повідомленні. 

В МЗС переконані, що підтримка ЄС і партнерів ключова для від-
новлення територіальної цілісності України відповідно до міжнарод-
ного права. Оскільки санкції та послідовне засудження дій Крем-
ля — один з ефективних інструментів тиску на державу-окупанта. 

У Києві розраховують, що Брюссель продовжить й економіч-
ні санкції проти Росії, термін чинності яких завершується 31 лип-
ня 2017 року.  

1 586 709
переселенців з Донбасу й Криму взято  

на облік у структурних підрозділах соцзахисту 
населення обласних і Київської міської 

держадміністрацій

ТЕХНОЛОГІЇ. Портал «Тарас Шевченко» — kobzar.ua —
номіновано на здобуття Державної премії в галузі освіти 

Новий погляд  
на Кобзаря

Віце-прем’єр-міністр про реалізацію амбітного  
для України проекту «Ініціатива з розвитку р. Дніпро»

3 11
документи

Розпорядження Кабінету Міністрів 
України «Про затвердження плану 
заходів із підготовки та проведення 
в Україні у 2017 році чемпіонату 
Європи з боксу серед чоловіків»

«Республіка на марші», яка здобула 
більшість у парламенті Франції, 
наполовину складається з політиків-
новачків. Попереду в них — бліц-курс 
молодого депутата і серйозна робота

велика політика

Живи у теплі й радій економії
нормотворчість. Ухвалення нового законопроекту дасть змогу залучити   
кошти на енергозаощадження і знизити ціну  на продукцію й  послуги

Олег ГРОМОВ,  
«Урядовий кур’єр»

Незабаром усі житлові та не-
житлові будівлі зводитимуть 

з урахуванням європейських 
норм: вони будуть енергоефек-
тивними та енергоощадними. А 

старі доводитимуть до таких кон-
дицій.

7 червня 2017 року на засідан-
ні Комітету Верховної Ради Укра-
їни з питань будівництва, місто-
будування і житлово-комуналь-
ного господарства схвалено до-
опрацьований спільно з Держ

енергоефективності законопроект 
№4941-д «Про енергетичну ефек-
тивність будівель». Члени коміте-
ту вирішили рекомендувати пар-
ламенту ухвалити законопроект у 
другому читанні та в цілому. 

«Законопроект покликаний 
створити умови для скорочен-

ня енергоспоживання в будівлях. 
Саме цей сектор — майже 80 ти-
сяч багатоповерхівок, 6,5 мільйо-
на приватних будинків, 100 тисяч 
бюджетних установ — споживає 
найбільше енергії порівняно з ін-
шими, проте має найбільший по-
тенціал енергозбереження», — 

вважає голова Держенергоефек-
тивності Сергій Савчук.

Законопроект, розроблений 
на виконання 31-ї директиви 
ЄС, передбачає європейський 
підхід до підвищення рів-
ня енергоефективності бу-
дівель.
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новини та коментарі

«Маємо нову якість техніки й технологій»
ВІП-КОНТРОЛЬ. Прем’єр-міністр проінспектував дорожні роботи   
на автомагістралях  центральних областей

Оксана ГОЛОВКО, 
«Урядовий кур’єр»

Масштабне будівництво 
доріг — один із пріо-

ритетів урядової роботи не 
лише цього року, а й у се-
редньостроковій перспек-
тиві, а глава уряду дотри-
мується обіцянки особис-
то перевіряти  перебіг ви-
конання дорожніх робіт на 
автомобільних магістралях 
загальнодержавного ко-
ристування. Учора Воло-
димир Гройсман    відвідав 
з інспекцією Полтавську, 
Кіровоградську та Київ-
ську області. Він  оцінив, 
що зроблено на ділянках 
траси М-03 Київ — Хар-
ків — Довжанський, доро-
ги М-04  Знам’янка — Лу-
ганськ — Ізварине та доро-
ги М-05 Київ — Одеса. 

Та не лише про дотри-
мання технологій ідеть-
ся під час таких перевірок 
— під враженням від прак-
тичного результату наро-
джуються стратегічні рі-
шення. Приміром, поши-
рений на всю Україну екс-
перимент зі спрямуван-
ня  частини коштів від пе-
ревиконання митних над-
ходжень на будівництво 
та ремонт доріг дасть змо-

гу  акумулювати 12 мільяр-
дів гривень, що в сукупнос-
ті з іншими джерелами фі-
нансування, а саме кошта-
ми від децентралізації, 
державними фінансами та 
коштами міжнародних фі-
нансових організацій задо-
вольнить потребу в асиг-
нуваннях на дорожні ро-
боти цього року. На цьому  
Прем’єр наголосив під час 
інспекційної поїздки Пол-
тавщиною.

«Ми пропонуватимемо  
внести зміни до державно-
го бюджету, і одна зі статей 
— надання коштів для но-
вої дороги  Львів — Хмель-
ницький — Вінниця — 
Умань — Одеса — Мико-
лаїв. Це дорога, яка зв’яже 
наш західний кордон з пор-
тами, важлива транспорт-
на артерія для України», 
— повідомив глава уряду. 

А Державне агентство 
автомобільних доріг Украї-
ни готує загальнодержавну 
стратегію розвитку доріг 
на середньострокову пер-
спективу. Подібні плани 
мають згодом з’явитися на 
місцевому рівні — в кожній 
області. Про це Прем’єр-
міністр сказав під час пе-
ревірки стану поточного і 
середнього ремонту авто-

дороги М-04 Знам’янка — 
Луганськ — Ізварине в Кі-
ровоградській області.

 «Раніше такого систем-
ного документа не було, 
тож нині завдання, щоб та-
кий план був у кожній об-
ласті, аби системно підхо-
дити до робіт щороку», — 
сказав глава уряду. Він на-
гадав, що з наступного року 
має запрацювати  Дорож-
ній фонд, отже з’явиться  
системне фінансування і 
відповідальність за вико-
ристання ресурсів.

При цьому Прем’єр наго-
лосив, що  вже нині бачить 
зміни в організації робіт і 
формуванні дорожнього 
господарства загалом. «Ро-
боту організовано більш 
системно, маємо  нову про-
ектно-кошторисну доку-
ментацію, нову якість тех-
ніки й технологій», — ска-
зав Володимир Гройсман і 
додав, що контроль за  ви-
конанням завдань також 
має бути на високому рівні, 
інформує Урядовий пор-
тал. 

Щодо фінансів, то при-
міром на ремонт і  будів-
ництво доріг на Київщи-
ні  цьогоріч було виділено 
майже в шість разів біль-
ше коштів, ніж у 2016-му, а 

саме 2,7 мільярда гривень. 
Про це сказав журналістам 
Прем’єр-міністр, інспек-
туючи дорожні роботи на 
трасі Київ — Одеса у Ки-
ївській області. В цілому по 
Україні, за словами глави 
уряду, за рахунок держав-
ного та місцевих бюджетів, 
перевиконання планів по 
митниці та залучення ко-
штів міжнародних інвесто-
рів на ремонтні дороги бу-

де спрямовано понад  30 мі-
льярдів гривень.

А по завершенні тема-
тичної розмови Володи-
мир  Гройсман відповів 
на запитання журналіс-
тів, які стосувалися най-
злободеннішого. Зокре-
ма повідомив, що дав до-
ручення віце-прем’єр-
міністрові Геннадієві 
Зубку очолити спеціаль-
ну групу урядовців, які 

спільно з обласною вла-
дою допоможуть знайти 
вирішення проблеми ути-
лізації сміття у Львові. 

«Також я дав доручен-
ня голові ОДА Олегові Си-
нютці організувати зустрі-
чі з міськими головами — 
проситимемо  їх допомог-
ти провести необхідні ро-
боти та вичистити Львів 
від сміття», —  сказав гла-
ва уряду.
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Без шансів на несправедливість 
ВИЗНАННЯ. Глава держави вважає, що подібного цьому за змістом  
і глибиною робочого візиту за океан ще не було в історії української незалежності   

Михайло ЮРЧЕНКО  
для «Урядового кур’єра» 

До робочого візиту Пре-
зидента Петра Поро-

шенка готувалася на ли-
ше владна верхівка Укра-
їни, а й активна частина 
нашого суспільства. Ще б 
пак, вітчизняній дипло-
матії вдалося переграти 
кремлівських колег, орга-
нізувавши зустріч глави 
Української держави з но-
вообраним заокеанським 
колегою набагато раніше, 
ніж це змогли влаштувати 
господареві сусідніх пів-
нічно-східних територій. 

У попередньому розпо-
рядку дня президента Спо-
лучених Штатів Амери-
ки Дональда Трампа зу-
стріч з Петром Порошен-
ком було заплановано 20 
червня об 11.00 за місце-
вим часом, тобто о 18.00 за 
Києвом. О 9.00 за часом Ва-
шингтона (16.00 за Києвом) 
розвідувальні відомства 
США провели для Трампа 
щоденний брифінг. А вже 
потім господар Білого до-
му зустрівся зі своїм рад-
ником Гербертом Макмас-
тером. До них, повідомляє 
УНІАН, долучилися віце-
президент Майк Пенс і Пе-
тро Порошенко.

Діаспора  
свою справу  
знає добре 

Прибувши до США за-
здалегідь, Петро Поро-

шенко мав певний час на 
адаптацію, вшанування 
жертв Голодомору 1932—
1933 років в Україні й зу-
стріч із громадою земля-
ків. Саме завдяки її зу-
силлям у Вашингтоні й 
з’явився цей скорботний 
монумент.  

«Більшість у світі не 
знала, де Україна, не ка-
жучи вже про Голодомор. 
А сьогодні у світі не знайти 
людини, яка б нас не люби-
ла, не поважала і не відда-
вала данину нашому на-
роду», — зазначив Прези-
дент перед нашою грома-
дою, подякувавши людям 
за значні зусилля і єдність.

Україна пройшла ве-
лику відстань попри ша-
лені випробування: «Все, 
що відбувається в Украї-
ні, — в серці діаспори. Ми 
це відчуваємо. І нам не по-
трібно звертатися по до-
помогу — діаспора і так 
робить усе, що може», — 
цитує слова Петра Поро-
шенка департамент прес-
служби АП. Саме завдяки 
зусиллям української гро-
мади військові, які зазна-
ли поранень в АТО, отри-
мують у США необхід-
ну допомогу в лікуванні та 
реабілітації.

Спільними зусилля-
ми разом з українцями у 
всьому світі нам вдало-
ся не просто зупинити ро-
сійську агресію, а не дати 
здійснитися планам Путі-
на щодо відновлення ро-
сійської імперії. Прези-
дент підкреслив, що за 

три роки вдалося відро-
дити українську армію, 
яка набула унікального 
досвіду.

Президент висловив 
упевненість, що саме це 
гарантія незалежнос-
ті України, свободи і де-
мократії. Петро Порошен-
ко подякував волонтерам 
за підтримку і допомогу 
українському війську. На 
його думку, війна  — не 
привід, щоб не проводити 
реформи. 

«Наші партнери — Спо-
лучені Штати Америки, 
Європейський Союз, Ав-
стралія, Японія, МВФ, Єв-

ропейський банк рекон-
струкції та розвитку — всі 
стверджують, що ми зро-
били більше реформ, ніж 
за 23 роки до цього», — за-
уважив він.

У нас активно впрова-
джують реформу децен-
тралізації, зроблено вели-
чезні кроки в завершенні 
судової реформи, працює 
система державних заку-
півель ProZorro. Найбіль-
шим досягненням Петро 
Порошенко назвав запро-
вадження безвізового ре-
жиму для наших співгро-
мадян із Євросоюзом: «І це 
не просто право на пере-

тин кордону. Це остаточ-
не farewell російській ім-
перії й повернення нашо-
го народу до європейської 
родини».

Дипломати 
зіграли  
на випередження 

Президент Петро По-
рошенко під час робочо-
го візиту до Сполучених 
Штатів Америки проведе 
безліч зустрічей та пере-
говорів. «Подивіться, яку 
потужну підтримку за-
раз маємо у Сполучених 

Штатах. Я прибув з пер-
шим візитом після ту-
тешніх президентських 
виборів. І ми маємо фан-
тастичну програму», — 
анонсував Петро Поро-
шенко. 

«Дуже важливо, що моя 
зустріч як українського 
Президента в Білому домі 
буде раніше, ніж зустріч 
Путіна, — оптимістично 
резюмував він, додавши: 
— Це необхідно, аби всі бу-
ли озброєні інформацією, і 
нікому не залишити жод-
ного шансу на несправед-
ливість».

Президент зауважив, 
що Україна має дуже міц-
ну двопартійну підтрим-
ку в Конгресі США. Крім 
того, чудовим подарунком 
стало й рішення Сенату 
про запровадження нових 
санкцій проти Росії. Санк-
ції — це цивілізований ме-
ханізм змусити агресора 
забратися з України, ви-
вести війська й смертонос-
ну техніку.

Програмою цього ро-
бочого візиту запланова-
но дуже велику кількість 
зустрічей: у Білому домі, 
Державному департамен-
ті, міністерствах оборони,  
торгівлі, енергетики. 

«Ніколи такого потуж-
ного візиту не було. І са-
ме для того, щоб ми мали 
можливість переговори-
ти і щодо нашої співпра-
ці у безпековій, політич-
ній і економічній  сферах», 
— наголосив Петро Поро-
шенко.

Настав час, аби про Україну знали не лише через Голодомор

Володимир Гройсман вважає доцільним формування в Україні якісного законодавства  
з питань концесії доріг та державно-приватного партнерства у дорожній сфері
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новини та коментарі
Прошу слова! 

І сказав 
редактор: 
«Спробуймо»

Микола ПЕТРУШЕНКО  
для «Урядового кур’єра»

Дозвольте про особисте, але з вдячністю журналістам, які були і 
залишаються взірцем.

…Стою на подвір’ї батьківської хати. Мимоволі з надією зупи-
няю погляд на тому місці, де майже 70 років щодня (крім понеділ-
ка) листоноша залишала газети. Немає батьків, немає й преси. Але 
пам’ять, спасибі їй, повертає до газет, які несли в оселю новини і ви-
вели мене на життєвий шлях.

Перші літери вивчив, розглядаючи заголовки в «Київській прав-
ді», у 5—6 років. У 6 чи 7 класі написав першу замітку до макарів-
ської районної газети «Ленінська зоря». Повернувшись з армії, на-
ступного дня ще у військовій формі з дипломом техніка-механіка пі-
шов проситись на роботу в районку. «У вас бракує досвіду, немає 
відповідної освіти», — почув у відповідь.

І яким же було моє здивування, коли наступного ранку (о 6.30!) до 
хати зайшов редактор Володимир Вірченко, який напередодні ввіч-
ливо відмовив у роботі. «Я довго думав, — сказав він, — але спро-
буймо». 

Так райгазета стала першим університетом. І дуже щасливий той, 
хто входить у журналістику не зі студентської лави, а саме з район-
ки. У цьому переконався, вже навчаючись на факультеті журналіс-
тики. Районна газета — особливий світ. Її працівники живуть одним 
життям зі своїми героями. Вони такі, як усі, але особливі. Можна ска-
зати, одержимі справедливістю. Тоді атмосфера в редакції була ро-
мантично піднесеною. Не було байдужості, зверхності. Новачка при-
йняли доброзичливо й вимогливо. Поблажок з огляду на молодість 
і необізнаність не було. Вимагали якісної роботи. Як її робити, підка-
зували Юхим Саксонов, Володимир Остапчук, Віктор Горшков, Фло-
ріан Мілевський і Микола Селюх. «Відчувай слово, а з ним людину», 
— гримів басом Флоріан Мілевський, який уже тоді видав кілька збі-
рок поезії.

Співпрацювати кілька місяців ще з одним поетом мені пощастило 
в сумській обласній газеті «Ленінська правда», де після другого кур-
су проходив практику. Володимир Затуливітер був там літпрацівни-
ком сільгоспвідділу, яким завідував Анатолій Тимченко. Журналісти 
(хоч за освітою вчитель та економіст) були найвищого класу. Пра-
цювали з такою самовіддачею, що розхолоджуватися поруч з ни-
ми було соромно.

Самопожертва була притаманною багатьом журналістам, із яки-
ми зводила доля. І на що завжди звертав увагу: найбільше віддава-
лися роботі люди, що розпочинали працювати в районній пресі. То 
була не просто школа, а своєрідне сито, яке відсівало тих, хто прихо-
див у журналістику випадково. І трамплін для найактивніших. У цьо-
му вкотре переконався в «Київській правді», де працював після за-
кінчення університету. Василь Кравченко, Станіслав Орєшкін, Воло-
димир Стрекаль, Микола Петренко — відділ вихідців з різних район-
них газет. Газета була їхнім життям. І дуже прикро, що в нових умо-
вах, коли областю керували люди, яким вона була байдужою, а на 
чолі газети поставили такого самого редактора, «Київська правда», 
не доживши трохи до 100-річчя, перестала існувати. Область втра-
тила не просто об’єктивну трибуну, а частину своєї історії.

Нелегко живеться нині районним газетам. Багато говорять про 
роздержавлення. Але впевнений, коли відбувається становлення 
держави, владі варто мати пресу, в якій вона пропагуватиме свої 
цілі, показуватиме, як їх втілення в життя сприяє його поліпшенню. 
Суть не у формі власності — в тому, як представник влади здійснює 
свою місію і які завдання має. Кілька років тому в цьому переконав-
ся на прикладі Яготинського району Київської області. Тодішній ке-
рівник району Володимир Семеняка говорив працівникам райгазе-
ти: «Журналісти — очі й розум громади, тому порушуйте теми, які її 
турбують. Завдання влади і газети — сприяти тому, щоб життя було 
кращим. На цьому шляху співпрацюймо».

У роботі журналіста багато залежить від розуміння його навко-
лишніми. Не знаю, чи писав би ці рядки, якби не довелося зустрітись 
з керівником контрольної служби Президента (була колись така) Іва-
ном Салієм. Йому доручили перевірити правдивість підготовленого 
мною матеріалу «Переможений переможець». Ішлося в ньому про 
те, що політика влади веде до знищення села. Виїхали у Ставищен-
ський район Київської області, на прикладі якого написано матері-
ал. Керівник району Олексій Кравчук підтвердив, що все написане 
правда. На зустрічі із селянами ревізор почув те саме. І треба відда-
ти належне Іванові Салію, який не пішов проти совісті, не написав 
довідку, яку від нього чекали, а став на захист позиції журналіста.

Не можу не додати ще один штрих. Умінню чути людей нам, жур-
налістам, не зайве вчитись у лікарів. Свого часу довелось оперува-
тися в Інституті імені Миколи Амосова. Наступного дня після реані-
мації захотілося записати враження від пережитого там. Але ні ле-
жачи, ні сидячи ручкою водити не міг. Сяк-так зіп’явся на ноги і спро-
бував стоячи. У цей час до палати зайшов директор інституту ака-
демік Геннадій Книшов. Він мовчки подивився на мене, вийшов. За 
кілька хвилин санітарки внесли в палату тумбочку і поставили на ту, 
що була біля ліжка. «Директор сказав, що так вам буде легше писа-
ти», — пояснили. Так і було.

Навіщо все це пишу? Щоб жила пам’ять про журналістів. Щоб 
тим, хто не уявляє життя без газети, траплялись колеги, які зуміють 
передати насамперед горіння газетою і створити в редакції атмо
сферу, яка цьому сприятиме. Зробити це нині значно складніше, ніж 
раніше. Адже морально нинішнім журналістам працювати і вижива-
ти важче. Тепер преса бореться за виживання, а в пору моєї юності 
— за побудову кращого життя. Не журналісти в цьому винні.

Президент Макрон отримав карт-бланш
Мішель ОРАНЖ 

для «Урядового кур’єра»

ВЕЛИКА ПОЛІТИКА. Мі-
ністерство внутрішніх справ 
Франції підбило остаточні під-
сумки виборів до Національ-
них зборів країни, які пройшли 
минулими вихідними. Як по-
відомляє AFP, виборці відда-
ли перевагу партії «Республі-
ка на марші» президента Ем-
мануеля Макрона. Вона отри-
мує в новому парламенті кра-
їни 308 з 577 місць, а для аб-
солютної більшості необхідно 
мати 289 мандатів. Крім того, 
42 місця — у союзної Макро-
ну центристської партії «Демо-
кратичний рух».

Головною опозиційною си-
лою в парламенті стане пар-
тія «Республіканці», яка буде 
представлена  на Національ-
них зборах 113 депутатами. У 
соціалістів, які досі були в біль-
шості, — 29 місць. «Союз де-
мократів і незалежних» отри-
мує 18 мандатів. Рух «Неско-
рена Франція» Жана-Люка Ме-
ланшона  провів до парламен-
ту 17 представників, у «Наці-
онального фронту»  Марін Ле 
Пен — 8 мандатів.  

Нинішні парламентські ви-
бори пройшли за надзвичай-
но низької явки виборців, яка 
опустилася до позначки 43%. 
Це стало новим антирекордом 
у політичному житті Франції.  

Лідери опозиційних партій 
переконані, що так францу-
зи продемонстрували своє не-
прийняття політики Еммануеля 
Макрона. «Його ідеї підтримує 
меншість французів», — зая-
вила недавня суперниця Ма-
крона на президентських ви-
борах Марін Ле Пен, яка впер-
ше за політичну кар’єру потра-
пила до парламенту. Лідер лі-

вих Жан-Люк Меланшон  на-
звав низьку явку виборців «за-
гальним страйком французів». 

Проте експерти вважають, 
що французи просто втомили-
ся від політики, та й перші те-
плі літні тижні не надто спри-
яли зміцненню їхньої грома-
дянської свідомості. Адже за 
останні два місяці їм довелося 
чотири рази ходити на виборчі 
дільниці — спочатку обираючи 

президента, а згодом — парла-
мент. 

Серед нових депутатів від 
«Республіки на марші» бага-
то жінок і понад  половина —  
новачки у політиці. Прем’єр-
міністр Франції Едуар Філіпп 
заявив, що рік тому ще ніхто не 
міг уявити «таке оновлення по-
літики. Французи ухвалили рі-
шення на користь надії та опти-
мізму, а завдяки новообраним 

депутатам Національні збори 
отримають нове обличчя», —
наголосив глава французько-
го уряду, проте зауважив, що 
«перемога зобов’язує нас до 
тяжкої праці».

Перестороги Едуарда Філіп-
па не безпідставні, адже, як ка-
жуть аналітики, велика кіль-
кість політичних новачків і де-
путатів-перебіжчиків можуть 
створити в президентсько-
му таборі доволі небезпеч-
ний мікс, який може добря-
че підпсувати життя прем’єр-
міністрові. Вже наступного 
тижня у Національних зборах 
мають відкритися спеціальні 
групи для новообраних депу-
татів без політичного досвіду, 
де їм проведуть бліц-курс про 
права та обов’язки парламен-
таріїв, повідомляє DW. Невдо-
взі мають скликати партійний 
конгрес «Республіка на мар-
ші», адже цей політичний рух 
має трансформуватися у полі-
тичну партію з чіткою програ-
мою.  Аналітики прогнозують, 
що цей процес навряд чи від-
будеться без конфліктів. 

Поки що незаперечно те, 
що після п’янкої перемоги 
на парламентських виборах 
Еммануелю Макрону дове-
деться засукати рукави свого 
бездоганного піджака і взя-
тися до роботи. Можливо, йо-
го особистого шарму  і хариз-
ми вистачило, щоб перемог-
ти одіозну праворадикалку 
Марін Ле Пен. Проте настав 
час політичними планами і ді-
ями довести французам, що 
вони не помилилися з вибо-
ром. Адже французи відомі 
любов’ю до страйків і вулич-
них протестів, на яких вони 
відверто демонструють свою 
незгоду з непопулярними рі-
шеннями влади. 

Децентралізація  
розширює можливості 
КООРДИНАЦІЯ. Успіхи і перспективи реформи  
урядовці  підсумували разом з міжнародними партнерами

Ганна РОМАШКО 
для «Урядового кур’єра»

Децентралізація — най-
успішніша рефор-

ма в країні. На сьогодні 
об’єдналися вже 413 гро-
мад, з яких 159 упрова-
джують реформу два ро-
ки поспіль і засвідчили змі-
ни в системі управління і  
матеріалізацію повнова-
жень. На цьому наголосив 
віце-прем’єр-міністр — мі-
ністр регіонального розви-
тку, будівництва та ЖКГ 
Геннадій Зубко під час ви-
ступу на панельній дис-
кусії координаційної зу-
стрічі «Реформа місцево-
го самоврядування і децен-
тралізація влади в Укра-
їні: успіхи та перспекти-
ви», організованої Мінрегі-
оном спільно з Програмою 
для України з розширення 
прав і можливостей на міс-
цевому рівні, підзвітнос-
ті та розвитку «U-LEAD з 
Європою».

«Уряд ухвалив  бюджет-
ну резолюцію, яка засвід-
чила просування реформи 
та її можливості у збіль-
шенні бюджетів місцевих 

громад. Так, на 2017 рік за-
кладено 170 мільярдів гри-
вень доходів місцевих бю-
джетів, на 2018-й — 248 мі-
льярдів, на 2019-й — 270, 
на 2020-й — 284  мільяр-
ди. Тобто об’єднані грома-
ди мають змогу працюва-
ти ефективно, планувати і 
реалізовувати проекти, які 
поліпшують якість  інфра-
структури ОТГ і місцевого 
самоврядування», — зау-
важив Геннадій Зубко.

Він зазначив, що уря-
довців і людей, які прожи-
вають в ОТГ, непокоїть пи-
тання ефективного вико-
ристання залучених ко-
штів: «Коли бачимо зрос-
тання залишків на казна-
чейських рахунках або на 
банківських депозитах, це 
означає, що кошти не мате-
ріалізуються в новій якості 
життя українців».

За словами віце-
прем’єр-міністра, площа, 
яку охоплює реформа де-
централізації, вже пере-
вищує територію Угорщи-
ни або Португалії. «Ми ви-
йшли на високий рівень 
просування реформи. І 
вже потрібно говорити про 

стратегічну перспективу 
розвитку. Ми впроваджує-
мо інструменти оцінки діє-
вості кожної громади та об-
ласті у просуванні децен-
тралізації. Держава фор-
мує рамкову політику, яка 
визначатиме конкуренто-
спроможність громад у за-
безпеченні належної якос-
ті життя людини. Серед лі-
дерів за ефективністю —
Слобожанська, Вербків-
ська,  Богданівська, Шахів-
ська, Глобинська ОТГ. Там 
показують спроможність 
та ефективність у реаліза-
ції інфраструктурних про-
ектів», — похвалив віце-
прем’єр лідерів. 

Він наголосив на важли-
вості  співпраці з європей-
ськими партнерами, заува-
живши, що у співпраці міц-
ніє перспектива України 
як європейської держави 
за рахунок зміни системи 
управління. Віце-прем’єр-
міністр висловив подяку 
партнерам із ЄС, Німеч-
чини, Швеції, США, Данії, 
Польщі.

Віце-прем’єр поінфор-
мував про чотири голо-
вні  параметри ефектив-

ності та спроможності 
об’єднаних громад:  пер-
ший — загальний рейтинг 
областей за формуван-
ням спроможних територі-
альних громад; другий  — 
кількість ОТГ, що дає змо-
гу  визначити якісний рі-
вень реформи на території 
кожної області, третій  — 
площа об’єднаної громади; 
четвертий — це кількість 
людей, які об’єднуються в 
ОТГ. 

Він зазначив, що ухва-
лений закон про добровіль-
не приєднання дає змогу 
чинним ОТГ приєднувати 
до себе нові громади і так 
збільшувати територію і 
кількість населення, отже 
власну спроможність на-
давати якісні послуги.

За словами Геннадія 
Зубка, крім згаданих пара-
метрів, запроваджують фі-
нансовий моніторинг спро-
можності ОТГ. А на  підста-
ві фінансових показників  
складатимуть  моніторинги 
ефективності, які допомо-
жуть ОТГ правильно оці-
нити соціально-економіч-
ні перспективи розвитку  
своєї громади.

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
tg

co
m

24
.m

ed
ia

se
t.i

t

Час передвиборчих усмішок і рукостискань  
для Еммануеля Макрона минув. Попереду —  
нелегкі президентські будні
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події та коментарі
ДОКУМЕНТИ

кадрові питання

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 7 червня 2017 р. № 387-р 
Київ

Про проведення експерименту під час 
придбання житла для військовослужбовців 

Збройних Сил
1. Погодитися з пропозицією Міністерства оборони щодо проведення з 1 червня 

по 31 грудня 2017 р. експерименту з використанням електронної системи закупівель 
для відбору пропозицій під час придбання житла на умовах пайової участі та на вто-
ринному ринку для військовослужбовців Збройних Сил (далі — експеримент) у регі-
онах, визначених Міністерством оборони.

2. Міністерству оборони:
за погодженням з Міністерством економічного розвитку і торгівлі затвердити по-

рядок проведення експерименту;
подати до 30 січня 2018 р. Кабінетові Міністрів України інформацію про результа-

ти проведення експерименту.
3. Скасувати як таке, що не реалізоване, розпорядження Кабінету Міністрів Укра-

їни від 24 червня 2016 р. № 452 «Про проведення експерименту під час придбання 
житла для військовослужбовців Збройних Сил».

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 31 травня 2017 р. № 412-р 
Київ

Про затвердження проекту 
«Протитуберкульозний диспансер  

на 350 ліжок по вул. Київське Шосе, 1в, 
у с. Супрунівка Полтавського району 

Полтавської області  
(третя черга будівництва)» (коригування)

1. Затвердити поданий Полтавською облдержадміністрацією проект «Протитуберку-
льозний диспансер на 350 ліжок по вул. Київське Шосе, 1в, у с. Супрунівка Полтавського 
району Полтавської області (третя черга будівництва)» (коригування), розроблений дер-
жавним підприємством «Державний проектний інститут містобудування «Міськбудпро-
ект» (м. Полтава) та рекомендований до затвердження державним підприємством «Ук-
рдержбудекспертиза» Міністерства регіонального розвитку, будівництва та житлово-ко-
мунального господарства, з такими техніко-економічними показниками:

вид будівництва – нове
ступінь вогнестійкості будівель – II
місткість закладу, ліжок – 350
площа ділянки, гектарів – 2,05
площа забудови, кв. метрів – 6027,6
загальна площа, кв. метрів – 37002,3
тривалість завершення будівництва, місяців – 25
загальна кошторисна вартість будівництва станом  
на 1 лютого 2017 р., тис. гривень

– 492 614,464

у тому числі:
будівельних робіт – 305 986,176
устатковання, меблів та інвентарю – 92 209,513
інші витрати – 94 418,775
із загальної кошторисної вартості виконано станом на 
1 лютого 2017 р., тис. гривень

– 136 543,689

у тому числі:
будівельних робіт – 74 770,431
устатковання, меблів та інвентарю – 33 962,86
інші витрати – 27 810,398
за пусковими комплексами:
перший пусковий комплекс
вид будівництва – нове
ступінь вогнестійкості будівель – II
площа забудови, кв. метрів – 1974,12
загальна площа, кв. метрів – 9605,11
тривалість завершення будівництва, місяців – 2
загальна кошторисна вартість будівництва станом  
на 1 лютого 2017 р., тис. гривень

– 160 427,85

у тому числі:
будівельних робіт – 77 618,793
устатковання, меблів та інвентарю – 51 634,373
інші витрати – 31 174,684
із загальної кошторисної вартості виконано станом на 
1 лютого 2017 р., тис. гривень

– 128 731,627

у тому числі:
будівельних робіт – 68 813,223
устатковання, меблів та інвентарю – 33 962,86
інші витрати – 25 955,544
другий пусковий комплекс
вид будівництва – нове
ступінь вогнестійкості будівель – II
місткість палатного блоку, ліжок – 350
площа забудови, кв. метрів – 4053,48
загальна площа, кв. метрів – 27397,19
тривалість завершення будівництва, місяців – 23
загальна кошторисна вартість будівництва станом  
на 1 лютого 2017 р., тис. гривень

– 332 186,614

у тому числі:
будівельних робіт – 228 367,383
устатковання, меблів та інвентарю – 40 575,14
інші витрати – 63 244,091
із загальної кошторисної вартості виконано станом на 
1 лютого 2017 р., тис. гривень

– 7 812,062

у тому числі:
будівельних робіт – 5 957,208
устатковання, меблів та інвентарю
інші витрати – 1 854,854

2. Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів Укра-
їни від 23 жовтня 2013 р. № 835 «Про затвердження проекту «Протитуберкульозний 
диспансер на 350 ліжок по вул. Київське Шосе, 1в, у с. Супрунівка Полтавського ра-
йону Полтавської області (третя черга будівництва)» (коригування)».

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Президент України 
призначив:
ШИРЧЕНКО Галину Іванівну – головою Хорошівської районної державної адміні-

страції Житомирської області з 12 червня 2017 року зі строком випробування один 
місяць та оплатою праці відповідно до законодавства;

ЯРЕМЕНКА Івана Олексійовича – головою Липоводолинської районної державної 
адміністрації Сумської області з 12 червня 2017 року зі строком випробування один 
місяць та оплатою праці відповідно до законодавства.

Новий погляд на Кобзаря
Олег ЛИСТОПАД, 

«Урядовий кур’єр»

Здавалось би, що ново-
го можна сказати про 

Великого Тараса? Як по-
новому поглянути на його 
особистість і творчість? Усе 
досліджено, описано, обго-
ворено. 

Виявляється, можна. За-
вдяки новим технологіям, 
інноваційним підходам та 
ідеям, відданій праці тисяч 
людей. Яка вилилася у пор-
тал про Шевченка, єдиний у 
світі  проект, де зібрано ве-
ликий обсяг  інформації про 
видатну особистість. Ініціа-
тором та реалізатором про-
екту стала Мала академія 
наук. Але порталу не було б 
без долучення до його роз-
роблення і наповнення ве-
ликих академій — НАНУ та 
педагогічної, понад 2000 фа-
хівців і 200 установ та орга-
нізацій, зокрема Інституту 
літератури імені Т.Г. Шев-
ченка НАН України, На-
ціонального музею Тараса 
Шевченка, Інституту теле-
комунікацій та глобально-
го інформаційного простору, 
Інституту кібернетики іме-
ні В.М. Глушкова, Київсько-
го  університету імені Тара-
са Шевченка, Київської по-
літехніки.

Архів, доступний 
кожному

«Ідею створення проекту  
запропонували  ще 1997-го, 
але тільки останні п’ять ро-
ків триває активна  робота, 
тож ми змогли реалізувати 
наш задум», — сказав пре-
зидент Малої академії наук  
Станіслав Довгий. 

На порталі представлено 
переліки документів 29 ар-
хівів України, а це більш ніж 
7000 одиниць різноманітних 
справ, приватних листів, 
циркулярів, розпоряджень 
органів влади українською, 
російською, польською, ні-
мецькою й румунською мо-
вами. Тут можна побачити 
1000 пам’яток  про видатно-
го поета. На карту нанесено 
3246 точок, зокрема марш-
рути Т. Шевченка, всі вули-
ці й площі, які названо його 
ім’я, місця перебування. Ро-
бота триває. 

Створено 27 вірту-
альних 3D-турів музея-
ми та визначними місця-
ми, пов’язаними з Тарасом 
Шевченком.

І, звичайно, рукописи ге-
нія й документи, пов’язані 
з його життям і творчіс-
тю, а також ті, що стосу-
ються увічнення його іме-
ні в Російській імперії й ім-
перії радянській (заборони 
відзначати дати народжен-
ня і смерті, «темники» що-
до того, як подавати його по-
стать і творчість) тощо. Уже 
оцифровано, адаптовано 
для читача (інформація про 
час, місце та обставини на-
писання, транслітерація ру-
кописних текстів тощо) 20 
тисяч сторінок. Ще 80 тисяч 
опрацьовують, вони чека-
ють своєї черги. 

Перегляд рукописів, кни-
жок і збірок віршів реалі
зовано у вигляді інтерактив-
ної книжки з можливістю 
гортання сторінок. Тож і до-
слідникові, для якого важ-
ливо бачити кожну правку, 
кожне перекреслене слово і 

навіть зміни почерку митця, 
і читачеві, який хоче глибше 
зрозуміти той чи той твір, 
тепер не треба шукати їх в 
архівах — вони доступні у 
фактично повному форматі 
через портал Шевченка.

Побачити 
кожну риску

Не менш широкі можли-
вості портал надає дослід-
никам малярської спадщи-
ни генія. Є велика кількість 
друкованих альбомів з ре-
продукціями, є такі альбоми 
в інтернеті. Але тільки пор-
тал Шевченка надає змогу 
побачити кожен штрих, ко-
жен мазок на картинах і ма-
люнках. «Шевченко працю-

вав дуже тонким пензлем, 
але завдяки високій якос-
ті електронних репродук-
цій можемо побачити ко-
жен штрих», — розповідає 
директор МАН Оксен Лісо-
вий, на якого було покладе-
но керівництво  оцифрову-
ванням спадку Шевченка-
художника. 

Більшість картин збері-
гається у Національному 
музеї Шевченка. Завдяки 
участі цієї установи у про-
екті проведено колосаль-
ну роботу з надання робо-
там Тараса  нового форма-
ту. Кожну картину знімали 
з її місця в експозиції, ви-
ймали з рами й скла і розмі-
щували на спеціальній під-
ставці. Після цього вистав-
ляли спеціальне освітлення 
й роботу пофрагментно пе-
резнімали. Отримані знімки 
зводили в одне зображення 
у спеціальній комп’ютерній 
програмі. 

«Звичайно, не йдеться про 
те, щоб портал став єдиним 
джерелом знань про життя  і 
творчість Шевченка й замі-
нив книжку,  музей чи ман-
дрівку до Канева або в Мо-
ринці, — застерігає акаде-
мік НАН директор Інсти-
туту кібернетики Іван Сер-
гієнко. — Ні і ні! Навпаки, 
він має   спонукати до та-
ких мандрів! До речі, будь-

який наш науковий чи на-
вчальний заклад має в архі-
ві  фотографії, на яких вели-
кі гурти людей (співробітни-
ків чи студентів) на тлі зна-
йомих канівських пейзажів. 
У кожного, хто їх побачить, 
мимохіть  защемить серце: 
так пронизливо проступає 
крізь них час».

Академік Сергієнко та-
кож зазначає, що портал 
«Тарас Шевченко» має ста-
тус академічної розробки. 
Це означає, що перш ніж 
розміщувати матеріали, а 
також можливі доповнення 
математичного й технічно-
го забезпечення, їх ретель-
но перевірятимуть і добира-
тимуть першорядні фахівці.

Інформацію, подану на 

порталі, збирають з усіх ві-
домих джерел, накопичу-
ють,  опрацьовують і збері-
гають у базі даних. Обсяг її 
дуже великий, що перед-
бачає використання сучас-
них високопродуктивних 
комп’ютерних систем, які 
мають значні сховища да-
них, розроблення методів і 
технологій розв’язання за-
вдань надвисокої складнос-
ті в реальному часі. Успіш-
ний результат можли-
вий із застосуванням ство-
реного академічного сег-
мента національної грид-
системи (багато комп’ютерів 
об’єднано в один потуж-
ний віртуальний, вони пра-
цюють разом для виконан-
ня трудомістких завдань) і 
суперкомп’ютерного комп-
лексу «СКІТ» Інституту кі-
бернетики імені В.М. Глуш-
кова НАН України. Він по-
требує не тільки великих 
обчислювальних потужнос-
тей, а й принципово нових 
складних математичних мо-
делей, системотехнічних рі-
шень, знання орієнтованих 
інформаційних технологій 
та опрацювання проблеми 
системної інтеграції знань.

День за днем
Портал дає змогу відсте-

жити життєвий шлях Шев-

ченка день за днем. Розроб-
ники називають цей сер-
віс «таймлайн» і розроби-
ли його спеціально для цьо-
го ресурсу. Українською 
це, мабуть,  називатиметь-
ся «День за днем» або «Лі-
нія часу». Тут відображено 
кожен день з життя Кобза-
ря у вигляді часової лінії, де 
представлено факти з його 
біографії, творчу спадщину, 
історичні події та інші чин-
ники із прив’язкою до ча-
су. Це дає змогу поєднати в 
четвертому вимірі докумен-
ти, які зберігаються в різних 
архівах. 

«Скажімо, брав Шевчен-
ко участь у засіданні Імпе-
раторської академії мис-
тецтв як один з її академі-
ків. І тим самим днем дато-
вано його лист сестрі, дово-
лі довгий. З огляду на те, що 
засідання академії трива-
ло цілий день, розуміємо, що 
Шевченко не надто заціка-
вився порядком денним, бо 
не став би тоді відволікати-
ся на писання листа», — ко-
ментує можливості сервісу 
Оксен Лісовий. 

Чи потрібні 
нам Шевченкові 
світлиці?

Високу оцінку проекту 
дали присутні на кругло-
му столі з нагоди висування 
порталу на Державну пре-
мію в галузі освіти  директор 
Інституту літератури Ми-
кола Жулинський, прези-
дент Національної академії 
педагогічних наук Василь 
Кремень, лауреат Шевчен-
ківської премії Дмитро Пав-
личко. Нині з порталом пра-
цює вже 10 000 педагогів. Він 
допомагає освітянам пода-
вати матеріал учням. Для 
отримання максимально 
широкої інформації з ним 
також працюють музейни-
ки. 

На думку заступника мі-
ністра освіти Павла Хоб-
зея, портал слід якнайшир-
ше використовувати в осві-
тянській роботі. Як стало ві-
домо «УК», група науковців 
і практиків розробляє мето-
дику використання порталу 
для оформлення шкільних 
кабінетів з кількох пред-
метів, зокрема, історії та 
української мови й літера-
тури. За таким принципом 
уже давно працює, скажімо, 
Український інститут націо-
нальної пам’яті, який мате-
ріали своїх виставок і пре-
зентацій розміщує на сво-
єму сайті у зручному для 
скачування форматі. Зали-
шається тільки обрати по-
трібні й надіслати на друк, 
а готові постери розмістити 
відповідно до задуму.

Озвучували й  ідею ство-
рити  в кожній школі Шев-
ченківську світлицю. Га-
даю, це вже занадто і чимось 
нагадує Ленінські кімнати. 
Шаблонність, обов’язковість 
занапастили не одну чудову 
творчу ідею. Адже важли-
во не формальне вшануван-
ня пам’яті Кобзаря. Важли-
во зуміти донести ті ідеї, цін-
ності, які він вклав у твори. 

А портал, кабінети, музеї, 
світлиці — це лише інстру-
менти, які допомагають  ро-
бити те, з чим у часи Шев-
ченка успішно справлялися 
кобзарі й лірники. 
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Важливо не формальне вшанування 
пам’яті Кобзаря. Важливо зуміти донести 
ті ідеї, цінності, які він вклав у твори.

«Діоген» — одна з картин Кобзаря, розміщена на порталі 
у високій якості 
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події та коментарі
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

На виконання 
європейських 
директив

У ньому внормовано питання 
встановлення мінімальних вимог 
до енергетичної ефективності 
будівель, передбачено запрова-
дження сертифікації енергетич-
ної ефективності та обстеження 
інженерних систем будівель. Як 
вважають у Держенергоефек-
тивності, така сертифікація за-
безпечить власників актуаль-
ною інформацією про енергетич-
ні характеристики будівель, а 
також дасть змогу вдосконалити 
механізми контролю за держав-
ними програмами енергоефек-
тивності, посилити їхню ефек-
тивність.

Щоб забезпечити доступність 
інформації про енергетичний 
стан будівель, планують створи-
ти відкриті бази даних енерге-
тичних сертифікатів та енерго-
аудиторів, а також систему не-
залежного моніторингу якості 
енергетичних сертифікатів.

Як розцінюють цей законопро-
ект фахівці ринку, девелопери? 
Чи не збільшиться завдяки ново-
введенням вартість житлового і 
комерційного будівництва? Мож-
ливо, поспішаємо з ухваленням 
цього документа?

Щоб створити 
новий фонд

«Не секрет, що саме за раху-
нок модернізації старого житло-
вого фонду Україна може істот-
но знизити витрати теплоносіїв, 
тобто навантаження на бюджет. 
Дешеві енергоресурси тривалий 
час гальмували процес ренова-
ції. Чимало дискусій виклика-
ло, приміром, крапкове утеплен-
ня фасадів, яке, на мій погляд,  
не лише має негативні наслід-
ки для всієї будівлі, а й естетич-
но порушує міське середовище. 
У багатьох країнах вимоги щодо 
підвищення енергетичної ефек-
тивності введено на рівні зако-
нодавства. Тому архітектори ро-
блять чимало для того, щоб під 
час проектування будівель вони 
в майбутньому були комфорт-
ними й енергоощадними», — за-
значає «УК» фахівець проектної 
компанії СЕО АІММ-Груп Мак-
сим Мятко.

Чимало експертів упевнені, 
що законопроект ухвалять. Це 
особливо важливо й тому, що без 
цього нормативного акта не за-
працює Фонд енергоефектив-
ності. Ця структура, вважають в 
уряді, повинна стати, так би мо-
вити, своєрідним рятівним кру-
гом для власників житла у бага-
топоверхівках. Адже знаємо, що 
ціни на енергоносії досить висо-
кі, а всі ці заходи дадуть змогу 
значно скоротити енергоспожи-
вання.

Цей фонд, за намірами твор-
ців законопроекту, надаватиме 
кредити на енергоощадні захо-
ди лише після отримання кож-
ним окремим будинком так зва-
ного енергетичного сертифі-
ката. На таке доведеться піти, 
адже саме це одна з головних 
вимог європейських і світових 
фінансових донорів.

Цікаво, що саме буде написа-
но в таких сертифікатах? Крім 
обов’язкових реквізитів та ін-
шої технічної інформації, бу-
де чимало важливих даних для 
споживачів.

Наприклад, буде визначе-
но клас енергетичної ефектив-
ності будівлі подібно до класів, 
які зазначено на корпусах хо-
лодильників, пральних машин 
і моніторів комп’ютерів. Класи 
визначатимуть так само, вони 
починатимуться з літери «А», 
яка вказуватиме на найвищий 
рівень енергоефективності.

У сертифікаті зазначатимуть 
і мінімальні вимоги до енерго-
ефективності та фактичні по-
казники в будинку. Експерти 
дадуть рекомендації, як під-
вищити рівень енергетичної 
ефективності в економічно до-
цільний спосіб. Тобто цей доку-
мент міститиме детальну під-
казку для власника, як позбу-
тися зайвого споживання ре-
сурсів.

Недорогий 
сертифікат

Скільки сертифікат (його ще 
називають паспортом) коштува-
тиме мешканцям будинків, які 
вже зведено давно? Такі доку-
менти, вважають фахівці, недо-
рогі. Якщо паспорт на нежитло-
ву будівлю обійдеться її власни-
кам у 15—20 тисяч гривень, то 
для мешканців старого житло-
вого будинку він буде дешевшим 
на 2—3 тисячі гривень. А користі 
від цього буде чимало. Адже та-
кий будинок надалі матиме право 
претендувати на отримання «те-
плих» кредитів (знаємо, що в них 
активну участь бере держава і 
деякі банки) або навіть на гран-
тову допомогу від європейських 
структур. 

 Деякі будівельні компанії вже 
фактично розпочали процеси ре-
новації хрущовок та інших старих 
будинків. Спираючись на досвід 
західних країн, які також модер-
нізували старе житло (приміром 
Німеччина), будівельники Укра-
їни зробили для себе позитивний 
висновок: такі будинки можна 
успішно модернізувати, зводячи 
1—2 додаткових поверхи, якісно 
змінюючи планування і метраж 
квартир та роблячи оселі енерго
ощадними. Отже, якщо законопро-
ект буде ухвалено, він однознач-
но допоможе цій важливій справі.

Зростання цін  
на житло не буде

Щодо хвилювання з приводу 
можливого зростання цін на но-
ве житло, яке отримуватиме  сер-
тифікати енергоощадного. Деякі 
ЗМІ вже встигли написати чима-
ло страшилок на цю тему, начеб-
то ціни на такі оселі злетять угору. 

«Спекуляції навколо цієї те-
ми вважаю безпідставними. Су-
часні вітчизняні вимоги до енер-
гетичної ефективності будівель в 
Україні вже відповідають євро-
пейським стандартам. Тому наші 
нові споруди, якщо їх виконано з 
урахуванням усіх вимог, уже ма-
ють високі показники. Тож запо-
чаткування практики енергетич-
ного паспорта лише дасть змогу 
провести облік тих енергоресур-
сів, які ми втрачаємо на опалення 
старого житла, а також виробити 
державну програму щодо термо-

модернізації наявного житлового 
фонду — одного з основних спо-
живачів енергоресурсів. На кінце-
вого споживача все це жодним чи-
ном не повинно вплинути», — вва-
жає Максим Мятко. 

Експерти переконані, що са-
ме для об’єднань співвласників 
багатоквартирних будинків від-
криється фінансування багатомі-
льярдних кредитів через так зва-
ні донорські проекти. І це за умо-
ви ухвалення законопроекту мо-
же статися наприкінці 2017-го — 
на початку 2018 року. Уже сьо-
годні можна говорити про деякі 
цифри витрат. За підрахунками 
Асоціації енергоаудиторів, уте-
плення пінопластом одного ква-
дратного метра будівлі в серед-
ньому сягне 700 гривень, а вста-
новлення індивідуального тепло-
вого пункту з погодним регулю-
ванням — приблизно 300 тисяч 
гривень.

Від редакції. Заходи, які накреслено в законопроекті №4941-д, важко пе-
реоцінити: він дасть змогу зробити прорив в енергозбереженні та модерніза-
ції старих і нових осель та комерційних споруд. Можна сказати, що цей процес 
уже розпочався, адже в деяких старих будинках їхні мешканці самі виклика-
ють фахівців, які, оглядаючи будівлю, вказують на всі недоліки, через які втра-
чається тепло, і як цього позбутися. А отримуючи енергетичний паспорт, мож-
на претендувати на кредит з утеплення осель або навіть на грант з-за кордону. 
Ця програма має загальноекономічне значення, адже вже нині фахівці кажуть, 
що вона дасть змогу власникам нежитлових споруд значно знизити енерго
споживання, зменшити ціни на продукцію і послуги для населення.
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Програма «Запорізький трамвай» у дії
Євген ЛОГАНОВ,  

«Урядовий кур’єр»

ГРОМАДСЬКИЙ ТРАН-
СПОРТ. У Запоріжжі триває 
реалізація програми «Запо-
різький трамвай». Перший 
трамвай уже зібрали, трива-
ють налагодження й іспити. 
Розпочали збирати другий. 
Запорізький міський голова 
Володимир Буряк так проко-
ментував перші результати 
цієї роботи:

«Фактично налагоджуємо 
в нашому місті виробництво 
великогабаритного трам-

вая. На першому трамваї 
треба було опрацювати тех-
нологію, щоб у подальшо-
му забезпечити їхнє безпе-
ребійне збирання на потуж-
ностях Запоріжелектротран-
су. Сьогодні ми впевнилися, 
що такі можливості в підпри-
ємства є. Багато міст Украї-
ни хотіли б налагодити зби-
рання трамваїв у себе, але 
в них нема виробничої бази, 
що збереглася в Запоріжжі. 
Це не тільки обладнання, ви-
робничі майданчики, а й ква-
ліфіковані фахівці», — за-
значив він.

Міський голова впевнений, 
що другий трамвай зберуть 
швидше. Бригада, яка пра-
цює на цій ділянці, здобула 
необхідний досвід. Є також 
нагляд профільного інститу-
ту, представників фірми — 
виробника кузовів.

Перші результати цієї кро-
піткої роботи вже є. Запо-
ріжелектротранс отримав 
потрібну документацію на 
збирання 50 трамваїв тако-
го типу. Він став ліцензій-
ним підприємством, яке має 
право випускати запорізь-
кий трамвай із застосуван-

ням великогабаритного зби-
рання.

 Торік, вивчивши можливос-
ті виробничої бази КП «Запорі-
желектротранс», міський голо-
ва впевнився, що в підприєм-
ства є необхідне обладнання 
та фахівці для виконання кап
ремонтів трамваїв і для Запо-
ріжжя, і для інших міст України. 
Одразу виникла ідея організу-
вати на базі підприємства зби-
рання трамваїв, закуповуючи 
необхідні комплектуючі. Тож 
програма «Запорізький трам-
вай» стала реальністю, хоч ба-
гато хто в цьому сумнівався.

Запоріжелектротранс отри-
мав дозвіл на придбання 35 
автобусів великої місткос-
ті (на 100 посадкових місць) 
за умови фінансового лізин-
гу. Володимир Буряк із цьо-
го приводу зазначив, що в 
бюджеті Запоріжжя на 2017 
рік передбачено 46 мільйо-
нів гривень. Вартість автобу-
сів можна буде виплачувати 
протягом кількох років, але 
вони вже перевозитимуть па-
сажирів на маршрутах. Це 
дасть змогу за короткі термі-
ни збільшити кількість вели-
ких автобусів у Запоріжжі.

У місті велику увагу при-
ділено розвитку електро-
транспорту. Однак трам-
вайні й тролейбусні марш-
рути є не у всіх районах, зо-
крема спальних. До того ж, 
навіть за наявності таких 
маршрутів їх не завжди до-
статньо, особливо в годину 
пік. У такій ситуації в запо-
ріжців з’явиться змога до-
братися до роботи та до-
дому не тільки в маршрут-
ному таксі, а й у сучасному 
автобусі великої місткості, 
який відповідає всім вимо-
гам безпеки.

Живи у теплі  
й радій економії

Україна  може  перейняти цікавий  швейцарський  досвід  реконструкції старих будівель за всіма світовими нормами
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 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих 
актів України щодо підвищення рівня 

корпоративного управління в акціонерних 
товариствах

Верховна Рада України ПОСТОНОВЛЯЄ:
І. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. Пункт 4 частини першої статті 12 Господарського процесуального кодексу Укра-

їни (Відомості Верховної Ради України, 1992 р., № 6, ст. 56) після слів «діяльності та-
кої особи» доповнити словами «правами та обов’язками учасників (засновників, акці-
онерів, членів) такої особи».

2. Частину тринадцяту статті 123 Земельного кодексу України (Відомості Верховної 
Ради України, 2002 р., № 3-4, ст. 27) доповнити реченням такого змісту: «Зміна типу ак-
ціонерного товариства або перетворення акціонерного товариства в інше господарське 
товариство не є підставою для відмови у затвердженні проекту землеустрою або тех-
нічної документації із землеустрою».

3. У Цивільному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2003 р.,  
№№ 40-44, ст. 356):

1) частину другу статті 586 після слів «не встановлено договором» доповнити сло-
вами «або законом»;

2) главу 72 після слів «Глава 72. Банківський рахунок» доповнити назвою парагра-
фа 1:

«§1. Загальні положення про банківський рахунок»;
3) частину третю статті 1066 викласти в такій редакції:
«3. Банк не має права визначати та контролювати напрями використання грошових 

коштів клієнта та встановлювати інші обмеження його права щодо розпорядження гро-
шовими коштами, не передбачені законом, договором між банком і клієнтом або умо-
вами обтяження, предметом якого є майнові права на грошові кошти, що знаходять-
ся на банківському рахунку»;

4) у частині другій статті 1071 слова «законом чи договором між банком і клієн-
том» замінити словами «законом, договором між банком і клієнтом або умовами об-
тяження, предметом якого є майнові права на грошові кошти, що знаходяться на бан-
ківському рахунку»;

5) частину другу статті 1072 доповнити абзацом сьомим такого змісту:
«У разі одночасного надходження до банку розрахункового документа, наданого 

відповідно до умов обтяження, предметом якого є майнові права на грошові кошти, що 
знаходяться на банківському рахунку, та іншого розрахункового документа, на підста-
ві якого здійснюється списання грошових коштів, банк списує кошти з рахунка клієн-
та позачергово за розрахунковим документом, наданим відповідно до умов такого об-
тяження. У разі одночасного надходження до банку декількох розрахункових докумен-
тів, наданих відповідно до умов обтяжень, предметом яких є майнові права на грошові 
кошти, що знаходяться на банківському рахунку, банк списує кошти з рахунка клієнта 
за такими розрахунковими документами згідно з пріоритетом відповідних обтяжень»;

6) статтю 1074 викласти в такій редакції:
«Стаття 1074. Обмеження права розпоряджання рахунком
1. Обмеження прав клієнта щодо розпоряджання грошовими коштами, що зна-

ходяться на його рахунку, не допускається, крім випадків обмеження права розпо-
ряджання рахунком за рішенням суду або в інших випадках, встановлених законом 
або умовами обтяження, предметом якого є майнові права на грошові кошти, що зна-
ходяться на рахунку, а також у разі зупинення фінансових операцій, які можуть бути 
пов’язані з легалізацією (відмиванням) доходів, одержаних злочинним шляхом, або 
фінансуванням тероризму та фінансуванням розповсюдження зброї масового знищен-
ня, передбачених законом. Банк не має права встановлювати заборону на встановлен-
ня обтяження, але може встановлювати розумну винагороду.

2. Клієнт не має права без письмової згоди обтяжувача надавати банку розпоря-
дження, а банк не має права їх виконувати, якщо в результаті розмір грошових коштів 
на рахунку буде меншим за розмір, визначений згідно з умовами обтяження, предме-
том якого є майнові права на грошові кошти, що знаходяться на відповідному банків-
ському рахунку.

3. Після отримання банком письмового повідомлення обтяжувача про наявність під-
став для звернення стягнення на предмет обтяження, яким є майнові права на грошо-
ві кошти, що знаходяться на банківському рахунку, клієнт за відповідним договором 
банківського рахунка не вправі без письмової згоди обтяжувача надавати банку роз-
порядження, а банк не вправі їх виконувати, якщо в результаті розмір грошових ко-
штів на рахунку буде меншим за розмір забезпеченої обтяженням вимоги обтяжува-
ча. Банк не перевіряє наявність підстав, зазначених в отриманому ним від обтяжува-
ча повідомленні.

4. Якщо на момент отримання банком розпорядження клієнта банк був письмово 
повідомлений клієнтом про існування обтяження, банк, який порушив вимоги частин 
другої і третьої цієї статті, відповідає перед обтяжувачем у розмірі грошових коштів, 
списаних ним з рахунка на виконання розпорядження клієнта.

5. Згода обтяжувача, передбачена частинами другою і третьою цієї статті, може бу-
ти виражена у загальній формі та/або містити умови, за яких така згода вважається на-
даною. Така згода може бути включена до умов договору, яким встановлюється обтя-
ження майнових прав на грошові кошти, що знаходяться на банківському рахунку»;

7) частину першу статті 1075 викласти в такій редакції:
«1. Договір банківського рахунка розривається за заявою клієнта у будь-який час. 

Клієнт не має права без згоди обтяжувача за домовленістю з банком чи односторон-
ньо, у тому числі шляхом односторонньої відмови від виконання зобов’язання, розри-
вати договір банківського рахунка чи вчиняти інші дії, що мають наслідком припинен-
ня договору, у разі якщо майнові права на грошові кошти, що знаходяться на відповід-
ному рахунку, є предметом обтяження, якщо інше не передбачено умовами обтяження. 
Правочини, вчинені з порушенням цієї вимоги, є нікчемними.

Згода обтяжувача може бути виражена у загальній формі та/або містити умови, за 
яких така згода вважається наданою. Така згода може бути включена до умов догово-
ру, яким встановлюється обтяження майнових прав на грошові кошти, що знаходять-
ся на банківському рахунку»;

8) доповнити статтею 10751 такого змісту:
«Стаття 10751. �Внесення змін до договору банківського рахунка, майнові права 

на кошти на якому є предметом обтяження
1. Будь-які зміни до договору банківського рахунка, майнові права на кошти на яко-

му є предметом обтяження (крім змін, зазначених у частині другій цієї статті), вно-
сяться виключно за умови надання попередньої письмової згоди на такі зміни обтя-
жувачем.

Згода обтяжувача може бути виражена у загальній формі та/або містити умови, за 
яких така згода вважається наданою. Така згода може бути включена до умов догово-
ру, яким встановлюється обтяження майнових прав на грошові кошти, що знаходять-
ся на банківському рахунку.

2. Зміни до договору банківського рахунка, майнові права на кошти на якому є пред-
метом обтяження, можуть вноситися без згоди обтяжувача, якщо такі зміни не обмеж-
ують права обтяжувача, що виникають на підставі обтяження. У разі виникнення спору 
обов’язок щодо доведення того, що відповідні зміни до договору такого банківського 
рахунка не обмежують права обтяжувача, покладається на клієнта.

3. У разі порушення вимог цієї статті клієнт зобов’язаний відшкодувати обтяжува-
чу збитки, завдані таким порушенням. Якщо на момент внесення відповідних змін банк 
був письмово повідомлений клієнтом про існування обтяження, предметом якого є 
майнові права на грошові кошти, що знаходяться на відповідному рахунку, обов’язок 
щодо відшкодування збитків банк та клієнт несуть солідарно»;

9) статтю 1076 доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. Банк зобов’язаний за письмовою вимогою обтяжувача за обтяженням, предме-

том якого є майнові права на грошові кошти, що знаходяться на банківському рахунку, 
надавати йому інформацію про залишок коштів на відповідному рахунку, операції за 
ним, обтяження, стосовно яких до банку надійшли повідомлення та/або які взяті бан-
ком на облік, інші обмеження права розпоряджання рахунком у строк, за який така ін-
формація надається клієнту, якщо право обтяжувача на отримання відповідної інфор-
мації передбачене правочином, на підставі якого виникає таке обтяження»;

10) главу 72 доповнити параграфом 2 такого змісту:
«§2. Рахунок умовного зберігання (ескроу)
Стаття 10761. Договір рахунка умовного зберігання (ескроу)
1. За договором рахунка умовного зберігання (ескроу) банк зобов’язується прийма-

ти та зараховувати на рахунок умовного зберігання (ескроу), відкритий клієнту (воло-
дільцю рахунка), грошові кошти, отримані від володільця рахунка та/або від третіх осіб, 
та перераховувати такі кошти особі (особам), вказаній володільцем рахунка (бенефіці-

ним особі незалежно від настання підстав, встановлених договором рахунка умовно-
го зберігання (ескроу).

5. Положення статті 1075 цього Кодексу не застосовуються до договору рахунка 
умовного зберігання (ескроу)». 

4. У Законі України «Про заставу» (Відомості Верховної Ради України, 1992 р.,  
№ 47, ст. 642; 2004 р., № 11, ст. 140):

1) частину другу статті 17 доповнити словами «якщо інше не встановлено законом»;
2) частину першу статті 23 доповнити словами «або в інший спосіб, не заборонений 

законом, у тому числі шляхом продажу права вимоги третій особі».
5. Частину першу статті 34 Закону України «Про нотаріат» (Відомості Верховної Ра-

ди України, 1993 р., № 39, ст. 383; 2009 р., № 13, ст. 161; 2013 р., № 33, ст. 436) допо-
внити пунктом 91 такого змісту:

«91) накладають заборону щодо відчуження грошових сум, що будуть зараховані за-
явником вимоги, визначеним відповідно до частини четвертої статті 652 Закону Укра-
їни «Про акціонерні товариства», на рахунок умовного зберігання (ескроу), відкритий 
відповідно до зазначеного закону».

6. У Законі України «Про державне регулювання виробництва і обігу спирту етило-
вого, коньячного і плодового, алкогольних напоїв та тютюнових виробів» (Відомості 
Верховної Ради України, 1995 р., № 46, ст. 345 із наступними змінами):

1) частину п’ятнадцяту статті 3 після слів «реорганізацією суб’єкта господарювання» 
доповнити словами «та/або зміною типу акціонерного товариства»;

2) статтю 4 доповнити частиною сьомою такого змісту:
«У разі зміни найменування суб’єкта господарювання у зв’язку із зміною типу акціо-

нерного товариства або у зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше гос-
подарське товариство у заяві, яка подається до органу виконавчої влади, уповноваже-
ного Кабінетом Міністрів України на видачу, зупинення дії та анулювання ліцензій, з до-
даним до неї платіжним документом про сплату чергового платежу за ліцензію, суб’єкт 
господарювання зазначає про зміну його найменування у зв’язку із зміною типу акціо-
нерного товариства або у зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше гос-
подарське товариство»;

3) статтю 8 після частини третьої доповнити новою частиною такого змісту:
«У разі зміни найменування суб’єкта господарювання у зв’язку із зміною типу акціо-

нерного товариства або у зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше гос-
подарське товариство зміна найменування у виданих суб’єкту господарювання атеста-
тах не є обов’язковою».

У зв’язку з цим частини четверту — сьому вважати відповідно частинами п’ятою 
— восьмою;

4) у статті 11:
абзац четвертий частини першої доповнити словами «(у разі зміни найменування 

виробника у зв’язку із зміною типу акціонерного товариства або у зв’язку з перетворен-
ням акціонерного товариства в інше господарське товариство виробник має право за-
значати на етикетці своє попереднє найменування протягом 18 місяців з дня зміни йо-
го найменування у зв’язку із зміною типу акціонерного товариства або у зв’язку з пере-
творенням акціонерного товариства в інше господарське товариство)»;

абзац четвертий частини другої доповнити словами «(у разі зміни найменуван-
ня суб’єкта господарювання у зв’язку із зміною типу акціонерного товариства або у 
зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше господарське товариство 
суб’єкт господарювання має право зазначати на етикетці своє попереднє найменуван-
ня протягом 18 місяців з дня зміни його найменування у зв’язку із зміною типу акціо-
нерного товариства або у зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше гос-
подарське товариство»;

5) у статті 15:
після частини четвертої доповнити новою частиною такого змісту:
«У разі зміни найменування суб’єкта господарювання у зв’язку із зміною типу акціо-

нерного товариства або у зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше гос-
подарське товариство у заяві, яка подається до органу, що видає ліцензії, з доданим 
до неї платіжним документом про сплату чергового платежу за ліцензію, суб’єкт гос-
подарювання зазначає про таку зміну його найменування у зв’язку із зміною типу ак-
ціонерного товариства або у зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше 
господарське товариство».

У зв’язку з цим частини п’яту — сорок четверту вважати відповідно частинами шос-
тою — сорок п’ятою;

у частині тридцять третій слова «реорганізацією суб’єкта господарювання» заміни-
ти словами «реорганізацією суб’єкта господарювання та/або зміною типу акціонерно-
го товариства»;

після частини сорокової доповнити новою частиною такого змісту:
«У разі зміни найменування суб’єкта господарювання у зв’язку із зміною типу акціо-

нерного товариства або у зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше гос-
подарське товариство зміна найменування у виданих суб’єкту господарювання довід-
ках про внесення місця зберігання до Єдиного реєстру не є обов’язковою».

У зв’язку з цим частини сорок першу — сорок п’яту вважати відповідно частинами 
сорок другою — сорок шостою.

7. Статтю 8 Закону України «Про державне регулювання ринку цінних паперів в 
Україні» (Відомості Верховної Ради України, 1996 р., № 51, ст. 292 із наступними зміна-
ми) доповнити пунктом 321 такого змісту:

«321) здійснювати контроль за виконанням учасниками ринку вимог, встановлених 
Законом України «Про акціонерні товариства», щодо:

придбання акцій товариства за наслідками придбання контрольного пакета акцій та 
значного контрольного пакета акцій;

обов’язкового продажу акцій акціонерами на вимогу особи (осіб, що діють спільно) 
— власника домінуючого контрольного пакета акцій;

обов’язкового придбання акцій особою (особами, що діють спільно) — власником 
домінуючого контрольного пакета акцій на вимогу акціонерів».

8. У статті 14 Закону України «Про дозвільну діяльність у сфері використан-
ня ядерної енергії» (Відомості Верховної Ради України, 2000 р., № 9, ст. 68; 2010 р.,  
№ 20, ст. 198):

1) абзац другий частини восьмої доповнити словами «крім зміни найменування у 
зв’язку із зміною типу акціонерного товариства або перетворенням акціонерного това-
риства в інше господарське товариство. У такому разі товариство має право на прова-
дження діяльності у сфері використання ядерної енергії на підставі виданої раніше та-
кому товариству ліцензії»;

2) абзац другий частини дев’ятої доповнити словами «крім перетворення акціонер-
ного товариства в інше господарське товариство».

9. У Законі України «Про банки і банківську діяльність» (Відомості Верховної Ради 
України, 2001 р., № 5-6, ст. 30 із наступними змінами):

1) статтю 34 після частини п’ятнадцятої доповнити новою частиною такого змісту:
«Набуття або збільшення істотної участі в банку без погодження Національного бан-

ку України не допускається, крім визначених нормативно-правовими актами Націо-
нального банку України випадків, у яких допускається погодження фактично набутої 
або збільшеної істотної участі у банку після її фактичного набуття або збільшення. У 
визначених Національним банком України випадках особа зобов’язана звернутися до 
Національного банку України за погодженням набутої або збільшеної істотної участі у 
банку після її фактичного набуття або збільшення у строки та порядку, встановлені На-
ціональним банком України. Для погодження набутої або збільшеної істотної участі у 
банку після її фактичного набуття або збільшення особа подає до Національного банку 
України документи, визначені цією статтею для осіб, які мають намір набути або збіль-
шити істотну участь у банку. Національний банк України до прийняття рішення у визна-
ченому ним порядку має право тимчасово заборонити такій особі використання пра-
ва голосу щодо відповідних акцій банку. Національний банк України має право відмо-
вити особі у погодженні набутої або збільшеної істотної участі у банку після її фактич-
ного набуття або збільшення з підстав, визначених у частині п’ятнадцятій цієї статті».

У зв’язку з цим частини шістнадцяту — вісімнадцяту вважати відповідно частинами 
сімнадцятою — дев’ятнадцятою;

2) пункт 2 частини третьої статті 47 доповнити словами «та рахунків умовного збе-
рігання (ескроу)»;

3) у частині другій статті 59:
перше речення викласти в такій редакції:
«Зупинення власних видаткових операцій банку за його рахунками, а також видат-

кових операцій за рахунками юридичних або фізичних осіб здійснюється в разі накла-
дення арешту відповідно до частини першої цієї статті, а також в інших випадках, пе-
редбачених договором, Законом України «Про запобігання та протидію легалізації (від-
миванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінан-
суванню розповсюдження зброї масового знищення», іншими законами та/або умова-
ми обтяження, предметом якого є майнові права на грошові кошти, що знаходяться на 
банківському рахунку, кореспондентському рахунку»;

друге речення доповнити словами «або коли інше передбачено договором, законом 
чи умовами такого обтяження»;

4) пункт 1 частини першої статті 62 доповнити двома реченнями такого змісту: «Ін-
формація щодо рахунка умовного зберігання (ескроу) та операцій за ним розкрива-
ється також на письмовий запит бенефіціара. Інформація про залишок коштів на бан-
ківському рахунку, майнові права на кошти на якому є предметом обтяження, операції 
за ним, обтяження, стосовно яких до банку надійшли повідомлення, у тому числі взя-
ті банком на облік, інші обмеження права розпоряджання рахунком розкривається та-
кож на письмовий запит обтяжувача, якщо право обтяжувача на отримання відповід-
ної інформації передбачено правочином, на підставі якого виникає таке обтяження».

10. У Законі України «Про платіжні системи та переказ коштів в Україні» (Відомості 
Верховної Ради України, 2001 р., № 29, ст. 137 із наступними змінами):

1) у статті 1:
доповнити пунктом 1.202 такого змісту:
«1.202) обтяжувач — обтяжувач за обтяженням, предметом якого є майнові права 

на грошові кошти, що знаходяться на банківському рахунку»;
пункт 1.25 після слів «договірному списанні» доповнити словами «обтяжувача чи»;

ару або бенефіціарам), або повернути такі кошти володільцю рахунка за настання під-
став, передбачених договором рахунка умовного зберігання (ескроу).

2. Якщо інше не передбачено договором рахунка умовного зберігання (ескроу), банк 
має право використовувати грошові кошти на рахунку умовного зберігання (ескроу), 
гарантуючи вчасне перерахування таких коштів бенефіціару (бенефіціарам) або повер-
нення таких коштів володільцю рахунка згідно з умовами договору рахунка умовно-
го зберігання (ескроу).

3. До відносин сторін у зв’язку з відкриттям, обслуговуванням та закриттям рахунка 
умовного зберігання (ескроу) застосовуються положення параграфа 1 цієї глави, якщо 
інше не встановлено цим параграфом та не випливає із змісту правовідносин між бан-
ком, володільцем рахунка та бенефіціаром.

Стаття 10762. Операції за рахунком умовного зберігання (ескроу)
1. За рахунком умовного зберігання (ескроу) виконуються виключно операції із 

зарахування банком отриманих від володільця рахунка та/або від третіх осіб грошо-
вих коштів, які за настання підстав, визначених договором рахунка умовного збері-
гання (ескроу), призначені для перерахування бенефіціару, а також операції з пере-
рахування таких коштів бенефіціару або повернення їх володільцю рахунка відповід-
но до умов договору рахунка умовного зберігання (ескроу). У випадках, встановлених 
статтею 10766 цього Кодексу, за рахунком умовного зберігання (ескроу) також вико-
нуються операції, пов’язані із зверненням стягнення на майнові права на грошові ко-
шти, що знаходяться на рахунку умовного зберігання (ескроу), або на права вимоги во-
лодільця рахунка чи бенефіціара до банку на підставі договору рахунка умовного збе-
рігання (ескроу).

2. Зарахування грошових коштів на рахунок умовного зберігання (ескроу) здійсню-
ється одноразово або періодично в порядку, встановленому договором рахунка умов-
ного зберігання (ескроу).

3. За настання підстав, передбачених договором рахунка умовного зберігання 
(ескроу), банк зобов’язаний у встановлений договором строк (за його відсутності — 
протягом п’яти робочих днів з дня настання відповідних підстав) перерахувати суму, 
що знаходиться на рахунку умовного зберігання (ескроу), бенефіціару. Договір рахун-
ка умовного зберігання (ескроу) може передбачати перерахування бенефіціару суми, 
що знаходиться на рахунку умовного зберігання (ескроу), частинами залежно від на-
стання зазначених у договорі підстав.

4. Договір рахунка умовного зберігання (ескроу) може передбачати підстави, за на-
стання яких вся сума, що знаходиться на рахунку умовного зберігання (ескроу), або її 
частина підлягає поверненню володільцю рахунка.

Стаття 10763. �Перевірка підстав для перерахування коштів з рахунка умовного 
зберігання (ескроу)

1. У разі якщо договір рахунка умовного зберігання (ескроу) передбачає надання 
банку документів, що підтверджують настання підстав для перерахування бенефіціа-
ру або вказаній ним особі грошових коштів, що знаходяться на рахунку умовного збе-
рігання (ескроу), або повернення таких коштів володільцю рахунка, банк перевіряє та-
кі документи на відповідність умовам договору рахунка умовного зберігання (ескроу) 
виключно за зовнішніми ознаками, якщо інше не передбачено законом або договором 
рахунка умовного зберігання (ескроу).

2. Якщо банк вважає, що надані особою документи не відповідають умовам догово-
ру рахунка умовного зберігання (ескроу) за зовнішніми ознаками або іншим вимогам, 
встановленим договором рахунка умовного зберігання (ескроу), банк зобов’язаний 
відмовити цій особі у перерахуванні грошових коштів з наданням письмового повідо-
млення із зазначенням причин відмови протягом п’яти робочих днів з дня отримання 
документів для перерахування коштів, що знаходяться на рахунку умовного зберігання 
(ескроу), якщо інше не передбачено договором рахунка умовного зберігання (ескроу).

3. Договором рахунка умовного зберігання (ескроу) на банк може бути покладений 
обов’язок щодо перевірки настання підстав для перерахування коштів бенефіціару або 
вказаній ним особі або для повернення коштів володільцю рахунка.

4. Договором рахунка умовного зберігання (ескроу) обов’язок щодо перевірки на-
стання підстав для перерахування коштів бенефіціару або повернення коштів володіль-
цю рахунка може бути покладено на будь-яку третю особу, зазначену в договорі. До-
говором встановлюються порядок, обставини та умови надання банку такою третьою 
особою інформації про настання умов для перерахування коштів.

Стаття 10764. �Обмеження щодо розпоряджання коштами на рахунку умовного 
зберігання (ескроу)

1. Якщо інше не передбачено договором рахунка умовного зберігання (ескроу), ні 
володілець рахунка, ні бенефіціар не мають права розпоряджатися грошовими кошта-
ми, що знаходяться на рахунку умовного зберігання (ескроу).

2. У разі якщо договором рахунка умовного зберігання (ескроу) передбачена мож-
ливість розпоряджання грошовими коштами на рахунку володільцем рахунка або бе-
нефіціаром, сторони договору рахунка умовного зберігання (ескроу) можуть встанови-
ти у договорі обмеження щодо такого розпоряджання.

Стаття 10765. �Винагорода банку за договором рахунка умовного зберігання 
(ескроу)

1. Договором рахунка умовного зберігання (ескроу) може передбачатися винаго-
рода банку за послуги, пов’язані з обслуговуванням рахунка та здійсненням операцій 
за ним.

2. Винагорода банку не утримується з грошових коштів, що знаходяться на рахун-
ку умовного зберігання (ескроу), якщо інше не передбачено договором рахунка умов-
ного зберігання (ескроу).

Стаття 10766. Статус грошових коштів на рахунку умовного зберігання (ескроу)
1. Звернення стягнення та (або) накладення арешту на грошові кошти, що зна-

ходяться на рахунку умовного зберігання (ескроу), за зобов’язаннями банку, в яко-
му відкрито рахунок (в тому числі у разі його ліквідації), не допускається, крім суми 
грошових коштів на рахунку, яку банк має право утримати як винагороду станом на  
дату звернення стягнення або накладення арешту згідно з договором рахунка умовно-
го зберігання (ескроу).

2. Звернення стягнення та/або накладення арешту на грошові кошти, що знаходять-
ся на рахунку умовного зберігання (ескроу), за зобов’язаннями володільця рахунка або 
бенефіціара (у тому числі у разі їх ліквідації) не допускається. При цьому допускаєть-
ся звернення стягнення та/або накладення арешту на право вимоги володільця рахунка 
або бенефіціара до банку на підставі договору рахунка умовного зберігання (ескроу), у 
тому числі на право вимоги виплати грошових коштів (або їх частини), що знаходяться 
на рахунку умовного зберігання (ескроу), за настання підстав, встановлених договором 
рахунка умовного зберігання (ескроу).

Стаття 10767. Внесення змін до договору рахунка умовного зберігання (ескроу)
1. Будь-які зміни до договору рахунка умовного зберігання (ескроу), крім зазначе-

них у частині другій цієї статті, вносяться виключно за умови надання письмової згоди 
на такі зміни бенефіціаром незалежно від того, чи є бенефіціар стороною договору ра-
хунка умовного зберігання (ескроу).

2. Якщо бенефіціар не є стороною договору рахунка умовного зберігання (ескроу), 
без його згоди до такого договору вносяться зміни, які не обмежують права бенефіці-
ара, що виникають на підставі договору рахунка умовного зберігання (ескроу). У разі 
виникнення спору обов’язок доведення того, що відповідні зміни до договору рахунка 
умовного зберігання (ескроу) не обмежують права бенефіціара, покладається на банк.

3. Правочини щодо внесення змін до договору рахунка умовного зберігання 
(ескроу), вчинені з порушенням вимог цієї статті, є нікчемними.

Стаття 10768. �Припинення договору рахунка умовного зберігання (ескроу)  
та закриття рахунка умовного зберігання (ескроу)

1. Договір рахунка умовного зберігання (ескроу) припиняється після закінчення 
строку (настання терміну припинення) договору рахунка умовного зберігання (ескроу) 
або за настання інших обставин, встановлених договором рахунка умовного зберіган-
ня (ескроу).

2. Договір рахунка умовного зберігання (ескроу) припиняється у разі ліквідації бан-
ку, в якому відкрито рахунок умовного зберігання (ескроу).

3. Розірвання договору рахунка умовного зберігання (ескроу) допускається у будь-
який час за заявою володільця рахунка та виключно за умови отримання письмової 
згоди бенефіціара на розірвання договору. Договір вважається розірваним з моменту 
отримання банком останнього з таких документів: заяви володільця рахунка та пись-
мової згоди бенефіціара на розірвання договору, а якщо заява володільця рахунка та 
письмова згода бенефіціара містяться в одному документі, — з моменту отримання 
банком такого документа.

4. У разі припинення або розірвання договору рахунка умовного зберігання (ескроу) 
банк закриває рахунок умовного зберігання (ескроу), а грошові кошти, що знаходять-
ся на рахунку, повертає володільцеві рахунка, а за настання на момент припинення 
або розірвання договору підстав, зазначених у договорі рахунка умовного зберігання 
(ескроу), такі кошти (або їх частина, якщо це передбачено договором) перераховують-
ся бенефіціару або вказаній ним особі.

У разі розірвання договору рахунка умовного зберігання (ескроу) за заявою воло-
дільця рахунка та письмовою згодою бенефіціара володілець рахунка та бенефіціар 
можуть спільно зазначити у відповідній заяві та письмовій згоді, що грошові кошти 
(або їх частина) перераховуються володільцю рахунка та/або бенефіціару чи вказаній 
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орієнтир № 22
пункт 1.38 доповнити словами «або згідно з умовами обтяження, предметом якого є 

майнові права на грошові кошти, що знаходяться на банківському рахунку»;
2) у пункті 7.1 статті 7:
абзац перший після слова «поточні» доповнити словами «рахунки, рахунки умов-

ного зберігання (ескроу)»;
доповнити підпунктом 7.1.21 такого змісту:
«7.1.21. Рахунок умовного зберігання (ескроу) — рахунок, що відкривається банком 

клієнту на договірній основі для зарахування на рахунок коштів та перерахування їх 
особі (особам), вказаній (вказаним) клієнтом (бенефіціару або бенефіціарам), або по-
вернення таких коштів клієнту за настання підстав, передбачених договором»;

підпункт 7.1.4 після слова «поточних» доповнити словами «рахунків, рахунків умов-
ного зберігання (ескроу)»;

3) пункт 20.1 статті 20 після слів «платник, а також» доповнити словами «обтяжу-
вач чи»;

4) підпункт 5 пункту 21.1 статті 21 після слова «подання» доповнити словами «об-
тяжувачем чи»;

5) у статті 22:
в абзаці другому пункту 22.2 слово «отримувач» замінити словами «обтяжувач чи 

отримувач»;
абзац перший пункту 22.9 після слів «до черговості їх надходження» доповнити сло-

вами «(крім випадків, встановлених законом)»;
6) статтю 26 доповнити пунктом 26.6 такого змісту:
«26.6. Звернення стягнення на предмет обтяження, яким є майнові права на грошо-

ві кошти, що знаходяться на банківському рахунку, здійснюється шляхом договірно-
го списання за платіжною вимогою обтяжувача, за умови повідомлення банку про та-
ке обтяження. У випадках, передбачених законодавством, банк здійснює ідентифіка-
цію обтяжувача».

11. Статтю 16 Закону України «Про оренду землі» (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2004 р., № 10, ст. 102; 2008 р., № 48, ст. 358) доповнити частиною четвертою та-
кого змісту:

«Зміна найменування сторін договору оренди землі, зокрема внаслідок реорганіза-
ції юридичної особи або зміни типу акціонерного товариства, не є підставою для вне-
сення змін до договору оренди землі та/або його переоформлення».

12. У Законі України «Про забезпечення вимог кредиторів та реєстрацію обтяжень» 
(Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 11, ст. 140 із наступними змінами):

1) у статті 2:
абзац восьмий доповнити словами «у тому числі майнові права на грошові кошти, 

що знаходяться на банківському рахунку»;
доповнити абзацом одинадцятим такого змісту:
«майнові права на грошові кошти, що знаходяться на банківському рахунку, — пра-

во клієнта (володільця рахунка) надавати розпорядження про перерахування і видачу 
сум з банківського рахунка відповідно до договору банківського рахунка; право вклад-
ника або особи, на користь якої розміщено банківський вклад, вимагати виплати гро-
шової суми (вкладу) та процентів на неї або доходу в іншій формі відповідно до дого-
вору банківського вкладу; право бенефіціара або володільця рахунка умовного збері-
гання (ескроу) вимагати перерахування грошових коштів, що знаходяться на рахун-
ку умовного зберігання (ескроу), що випливає з договору рахунка умовного зберіган-
ня (ескроу)»;

2) статтю 13 доповнити частиною четвертою такого змісту:
«Реєстрація змін відомостей про обтяження у зв’язку з обов’язковим продажем  ак-

цій акціонерами на вимогу особи (осіб, що діють спільно), яка є власником домінуючого 
контрольного пакета акцій, здійснюється з урахуванням особливостей, передбачених  
статтею 652 Закону України «Про акціонерні товариства»;

3) доповнити статтями 161 і 191 такого змісту:
«Стаття 161. �Пріоритет обтяжень, що виникли внаслідок обов’язкового продажу ак-

цій акціонерами на вимогу акціонера — власника домінуючого контр-
ольного пакета акцій

Публічна безвідклична вимога про придбання акцій особою (особами, що діють 
спільно) — власником домінуючого контрольного пакета акцій має вищий пріоритет. 
У разі наявності встановленого за договором обтяження акцій товариства, що нале-
жать іншим акціонерам, зазначене обтяження не впливає на право особи (осіб, що ді-
ють спільно) — власника домінуючого контрольного пакета акцій придбати акції тако-
го товариства, що належать акціонерам такого товариства.

У такому разі особа (особи, що діють спільно) — власник домінуючого контрольно-
го пакета акцій зараховує на рахунок умовного зберігання (ескроу), відкритий у банків-
ський установі, зазначений у публічній безвідкличній вимозі про придбання акцій, гро-
шові суми, що належатимуть акціонерам у результаті придбання в них акцій. При цьому 
нотаріус накладає заборону на відчуження таких грошових сум відповідно до умов до-
кументів, згідно з якими встановлено обтяження на акції, що були викуплені.

Наявність будь-яких обмежень (обтяжень) в обігу  акцій акціонерного товариства 
(у тому числі арештів та інших публічних обтяжень або інших обмежень розпоряджан-
ня ними чи обмеження проведення операцій з ними або застосування спеціальних еко-
номічних та інших обмежувальних заходів (санкцій) не є перешкодою для здійснення 
обов’язкового продажу таких акцій заявнику такої вимоги.

Після зарахування акцій заявнику такої вимоги всі інші обтяження акцій втрачають 
чинність, а предметом відповідного обтяження стають (на таких самих умовах) грошові 
кошти, перераховані заявником публічної безвідкличної вимоги в оплату таких акцій»;

«Стаття 191. �Обтяження, предметом яких є майнові права на грошові кошти,  
що знаходяться на банківському рахунку

Правочин, на підставі якого виникає обтяження майнових прав на грошові кошти, 
що знаходяться на банківському рахунку, укладається незалежно від наявності у борж-
ника грошових коштів на відповідному банківському рахунку.

Якщо інше не передбачено правочином, на підставі якого виникає обтяження май-
нових прав на грошові кошти, що знаходяться на банківському рахунку, предметом та-
кого обтяження є всі права щодо всіх грошових коштів, що знаходяться на рахунку (по-
точному, вкладному (депозитному), кореспондентському, рахунку умовного зберігання 
(ескроу) або іншому), в будь-який час протягом чинності такого правочину.

Правочин, на підставі якого виникає обтяження майнових прав на грошові кошти, 
що знаходяться на банківському рахунку, може передбачати, що предметом такого об-
тяження є майнові права боржника на грошові кошти в розмірі, зазначеному в такому 
правочині. У такому разі розмір грошових коштів на відповідному рахунку в будь-який 
час протягом чинності такого правочину не може бути меншим за розмір, зазначений у 
такому правочині, якщо інше не передбачено таким правочином.

Боржник зобов’язаний протягом п’яти днів після вчинення правочину, на підставі 
якого виникає обтяження майнових прав на грошові кошти, що знаходяться на банків-
ському рахунку, якщо інший строк не передбачено таким правочином, письмово пові-
домити про вчинення такого правочину банк, у якому відкритий відповідний рахунок. 
У повідомленні боржник обов’язково зазначає про згоду на розкриття банком банків-
ської таємниці на письмовий запит обтяжувача, якщо право обтяжувача на отримання 
відповідної інформації передбачено правочином, на підставі якого виникає обтяження. 
Банк зобов’язаний взяти на облік повідомлення про вчинення правочину не пізніше на-
ступного робочого дня після його отримання. Банк не бере на облік повідомлення про 
вчинення правочину, на підставі якого виникає обтяження майнових прав на грошові 
кошти, що знаходяться на банківському рахунку, якщо такі права є предметом попере-
днього обтяження, згідно з яким наступне обтяження таких прав не допускається, про 
що було повідомлено банк, а також у разі наявності публічного обтяження рухомого 
майна щодо такого рахунка або у разі зупинення видаткових операцій з такого рахунка 
в порядку, передбаченому законодавством.

Повідомлення, зазначене в частині четвертій цієї статті, має містити таку інформа-
цію:

1) ім’я (найменування) обтяжувача, його місце проживання (місцезнаходження);
2) відомості про рахунок (рахунки), щодо якого (яких) виникло обтяження, розмір 

грошових коштів, нижче за який не може бути розмір грошових коштів, що знаходять-
ся на рахунку (якщо такий розмір визначений правочином, на підставі якого виникає 
відповідне обтяження);

3) відомості про виконання майнових прав, які є предметом обтяження, на користь 
обтяжувача при зверненні стягнення на них, якщо інше не передбачено правочином, на 
підставі якого виникає відповідне обтяження.

Боржник повідомляє банк, а банк бере на облік повідомлення у строк, визначений у 
частині четвертій цієї статті, у разі внесення змін до правочину, на підставі якого вини-
кає обтяження майнових прав на грошові кошти, що знаходяться на банківському ра-
хунку, що призводить до зміни інформації у повідомленні, раніше направленому банку, 
а також у разі заміни обтяжувача за таким правочином.

Банк не перевіряє на відповідність законодавству України та/або вимогам застосо-
вуваного права іноземної держави правочин, на підставі якого виникає обтяження май-
нових прав на грошові кошти, що знаходяться на банківському рахунку, правочин, на 
підставі якого виникає вимога, що забезпечується таким обтяженням, правочин щодо 
заміни обтяжувача, а також зміни до зазначених правочинів»;

4) пункт 4 частини першої статті 26 після слів «є гроші» доповнити словами «майно-
ві права на грошові кошти, що знаходяться на банківському рахунку»;

5) частину першу статті 32 доповнити реченням такого змісту: «При зверненні стяг-
нення на право грошової вимоги в порядку, передбаченому цією статтею, вимоги стат-
ті 28 цього Закону щодо обов’язку боржника передати предмет обтяження у володіння 
обтяжувачу не застосовуються»;

6) статтю 33 викласти в такій редакції: 
«Стаття 33. �Додаткові способи звернення стягнення за забезпечувальними 

обтяженнями, предметом яких є майнові права на грошові кошти, що 
знаходяться на банківському рахунку, або цінні папери

При зверненні стягнення відповідно до цієї статті на предмет забезпечувального об-
тяження, яким є майнові права на грошові кошти, що знаходяться на банківському ра-
хунку, боргові цінні папери, строк платежу за якими настав або які підлягають сплаті на 
вимогу, норми статті 27 цього Закону, а також статті 28 цього Закону щодо обов’язку 

боржника передати предмет обтяження у володіння обтяжувачу не застосовуються, 
крім випадків, зазначених у частині четвертій цієї статті. Обтяжувач, який звертає стяг-
нення на такий предмет обтяження, зобов’язаний надіслати повідомлення про це борж-
нику та іншим обтяжувачам, на користь яких встановлено зареєстроване обтяження 
відповідного рухомого майна.

У разі якщо предметом забезпечувального обтяження є майнові права на грошові 
кошти, що знаходяться на поточному або кореспондентському банківському рахунку, 
задоволення забезпеченої обтяженням вимоги обтяжувача може здійснюватися шля-
хом договірного списання грошової суми, достатньої для повного задоволення такої 
вимоги, з відповідного рахунка боржника за платіжною вимогою обтяжувача.

У разі якщо предметом забезпечувального обтяження є майнові права на грошові 
кошти, що знаходяться на вкладному (депозитному) банківському рахунку, відкрито-
му у зв’язку з договором банківського вкладу на умовах видачі вкладу на першу вимо-
гу, обтяжувач має право вимагати від банку видачі вкладу в повному обсязі або (якщо 
це можливо згідно з умовами договору банківського вкладу) частини вкладу в розмі-
рі, достатньому для задоволення забезпеченої обтяженням вимоги обтяжувача. Якщо 
обтяжувач вимагає видачі вкладу в повному обсязі та розмір грошових коштів, що зна-
ходяться на відповідному вкладному (депозитному) банківському рахунку, перевищує 
розмір забезпеченої обтяженням вимоги обтяжувача, банк зобов’язаний перерахувати 
залишок коштів на рахунок, зазначений у договорі банківського вкладу, або інший ра-
хунок, вказаний боржником.

У разі якщо предметом забезпечувального обтяження є майнові права на грошо-
ві кошти, що розміщені на вкладному (депозитному) банківському рахунку, відкрито-
му у зв’язку з договором банківського вкладу на умовах його повернення після закін-
чення встановленого договором строку або на інших умовах його повернення, крім ви-
дачі вкладу на першу вимогу, або на рахунку умовного зберігання (ескроу), звернення 
стягнення на предмет обтяження здійснюється в порядку, передбаченому статтями 27-
32 цього Закону, якщо інше не передбачено договором банківського вкладу або відпо-
відно договором рахунка умовного зберігання (ескроу).

Банк перераховує грошові кошти на рахунок обтяжувача або інший зазначений ним 
рахунок.

Якщо на момент звернення стягнення грошові кошти, які є предметом забезпечу-
вального обтяження, знаходяться у володінні обтяжувача, або предметом забезпечу-
вального обтяження є майнові права на грошові кошти, що знаходяться на банківсько-
му рахунку та супроводжуються переказом обтяжувачу грошових коштів у відповідно-
му розмірі, і сума таких грошових коштів перевищує розмір забезпеченої обтяженням 
вимоги, обтяжувач зобов’язаний повернути надлишок боржнику.

У разі якщо предметом забезпечувального обтяження є боргові цінні папери, що 
знаходяться у правомірному володінні обтяжувача, і строк платежу за якими настав 
або платіж за якими проводиться на вимогу держателя, обтяжувач може задовольни-
ти забезпечену обтяженням вимогу шляхом пред’явлення відповідного цінного папе-
ра до оплати. Якщо сума, отримана від оплати боргового цінного папера, перевищує 
розмір забезпеченої обтяженням вимоги, обтяжувач зобов’язаний повернути надли-
шок боржнику.

У разі якщо предметом забезпечувального обтяження є пайові цінні папери, борго-
ві цінні папери, строк платежу за якими не настав, та/або похідні цінні папери бездо-
кументарної форми існування (права на них та права за ними), задоволення забезпе-
ченої обтяженням вимоги обтяжувача здійснюється шляхом списання цінних паперів 
(прав на цінні папери та прав за цінними паперами) з рахунка у цінних паперах борж-
ника та зарахування цих цінних паперів (прав на цінні папери та прав за цінними папе-
рами) на рахунок у цінних паперах обтяжувача та/або шляхом переказу цінних паперів 
(прав на цінні папери та прав за цінними паперами) з рахунка у цінних паперах борж-
ника на рахунок у цінних паперах обтяжувача в кількості, достатній для повного задо-
волення вимоги обтяжувача, на підставі вимоги обтяжувача, та/або шляхом проведен-
ня інших аналогічних операцій відповідно до законодавства про депозитарну систему 
України. З цією метою у правочині, на підставі якого виникає обтяження, для задово-
лення забезпеченої обтяженням вимоги обтяжувача шляхом проведення зазначених 
операцій сторони повинні встановити таку можливість та погодити порядок визначен-
ня вартості цінних паперів (прав на цінні папери та прав за цінними паперами). Обтяжу-
вач, який звертає стягнення на такий предмет обтяження, зобов’язаний надіслати пові-
домлення про це боржнику та іншим обтяжувачам, на користь яких встановлено заре-
єстроване обтяження відповідного рухомого майна»;

7) статтю 43 доповнити частиною восьмою такого змісту:
«Зміну відомостей про обтяження у зв’язку з обов’язковим продажем акцій акціо-

нерами на вимогу особи (осіб, що діють спільно) — власника домінуючого контроль-
ного пакета акцій реєструє заявник вимоги, визначений відповідно до частини четвер-
тої статті 652 Закону України «Про акціонерні товариства», шляхом подання держате-
лю або реєстратору Державного реєстру заяви з урахуванням особливостей, передба-
чених зазначеним Законом».

13. У частині першій статті 50 Закону України «Про телекомунікації» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2004 р., № 12, ст. 155; 2006 р., № 22, ст. 188):

1) пункт 1 доповнити словами «крім зміни найменування у зв’язку із зміною ти-
пу акціонерного товариства або перетворенням акціонерного товариства в інше гос-
подарське товариство. У такому разі товариство має право на провадження відповід-
ного виду діяльності у сфері телекомунікацій на підставі виданої раніше такому това-
риству ліцензії»;

2) пункт 3 після слів «організаційно-правової форми» доповнити словами «(крім пе-
ретворення акціонерного товариства в інше господарське товариство)».

14. У частині восьмій статті 41 Закону України «Про дозвільну систему у сфері гос-
подарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2005 р., № 48, ст. 483 із на-
ступними змінами):

1) після абзацу другого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Зміна найменування акціонерного товариства у зв’язку із зміною типу акціонерно-

го товариства або перетворенням акціонерного товариства в інше господарське това-
риство не є підставою для переоформлення документів дозвільного характеру. У тако-
му разі товариство має право продовжувати провадження певних дій щодо здійснення 
господарської діяльності або видів господарської діяльності на підставі виданого рані-
ше такому товариству документа дозвільного характеру».

У зв’язку з цим абзаци третій — одинадцятий вважати відповідно абзацами четвер-
тим — дванадцятим;

2) абзац дванадцятий доповнити словами «крім випадку, передбаченого абзацом 
третім цієї частини».

15. У Законі України «Про цінні папери та фондовий ринок» (Відомості Верховної 
Ради України, 2006 р., № 31, ст. 268; 2011 р., № 23, ст. 160, № 43, ст. 447; 2013 р.,  
№ 26, ст. 264; 2014 р., № 20-21, ст. 712; 2015 р., № 25, ст. 188):

1) частину другу статті 39 викласти в такій редакції:
«2. Інформація про власників пакетів (10 відсотків і більше) акцій приватних акці-

онерних товариств (незалежно від типу та/або класу) подається емітентові цінних па-
перів Центральним депозитарієм цінних паперів у строки, порядку та за формою, що 
встановлені Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку.

Інформація про власників акцій публічних акціонерних товариств, пакет яких стано-
вить 5 відсотків і більше акцій, подається емітентові цінних паперів Центральним де-
позитарієм цінних паперів у строки, порядку та за формою, що встановлені Національ-
ною комісією з цінних паперів та фондового ринку. Така інформація обов’язково має 
містити розмір пакета такого власника із зазначенням відсотка, кількості, типу та/або 
класу належних такому власнику акцій та відомості про власника із зазначенням імені 
(найменування) власника, коду згідно з Єдиним державним реєстром юридичних осіб, 
фізичних осіб — підприємців та громадських формувань (для юридичної особи — ре-
зидента) або коду/номера з торговельного, банківського чи судового реєстру, реєстра-
ційного посвідчення місцевого органу влади іноземної держави про реєстрацію юри-
дичної особи (для юридичної особи — нерезидента).

Інформація про власників пакетів (10 відсотків і більше) акцій приватних акціонер-
них товариств та власників акцій публічних акціонерних товариств, пакет яких стано-
вить 5 відсотків і більше акцій, є відкритою і оприлюднюється в установленому Націо-
нальною комісією з цінних паперів та фондового ринку порядку шляхом розміщення у 
загальнодоступній інформаційній базі даних про ринок цінних паперів Національної ко-
місії з цінних паперів та фондового ринку»;

2) частину третю статті 40 викласти в такій редакції:
«3. Річна інформація про емітента повинна містити такі відомості:
найменування та місцезнаходження емітента, розмір його статутного капіталу;
орган управління емітента, його посадові особи та засновники;
господарська та фінансова діяльність емітента;
цінні папери емітента (вид, форма випуску, тип, кількість), спосіб розміщення та ліс-

тинг цінних паперів;
річна фінансова звітність;
аудиторський висновок;
попереднє надання згоди на вчинення значних правочинів, надання згоди на вчи-

нення значних правочинів або надання згоди на вчинення правочинів, щодо вчинення 
яких є заінтересованість (для емітентів — публічних акціонерних товариств);

перелік власників пакетів (10 відсотків і більше) акцій приватних акціонерних това-
риств із зазначенням відсотка, кількості, типу та/або класу належних їм акцій;

перелік власників пакетів (5 відсотків і більше) акцій публічних акціонерних това-
риств із зазначенням відсотка, кількості, типу та/або класу належних їм акцій.

Емітент має право додатково розкривати іншу інформацію»;
3) у частині першій статті 41:
в абзаці сьомому слова «голосуючих акцій» замінити словами «простих акцій при-

ватного акціонерного товариства»;
доповнити абзацами тринадцятим — шістнадцятим такого змісту:
«зміну власників акцій, яким належить 5 і більше відсотків простих акцій публічно-

го акціонерного товариства, із зазначенням розміру пакета акцій таких власників, імені 
(найменування) власника, коду згідно з Єдиним державним реєстром юридичних осіб, 
фізичних осіб — підприємців та громадських формувань (для юридичної особи — ре-
зидента), коду/номера з торговельного, банківського чи судового реєстру, реєстрацій-

ного посвідчення місцевого органу влади іноземної держави про реєстрацію юридич-
ної особи (для юридичної особи — нерезидента) власника;

набуття прямо або опосередковано особою (особами, що діють спільно) з ураху-
ванням кількості акцій, що належать їй та її афілійованим особам, пакета у розмірі 50 і 
більше відсотків простих акцій акціонерного товариства із зазначенням інформації про 
найвищу ціну придбання акцій за останні 12 місяців у процесі такого набуття, імені (на-
йменування) власника (власників), коду згідно з Єдиним державним реєстром юри-
дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань (для юридич-
ної особи — резидента), коду/номера з торговельного, банківського чи судового реє-
стру, реєстраційного посвідчення місцевого органу влади іноземної держави про реє-
страцію юридичної особи (для юридичної особи — нерезидента) власника (власників);

набуття прямо або опосередковано особою (особами, що діють спільно) з ураху-
ванням кількості акцій, що належать їй та її афілійованим особам, пакета у розмірі 
75 і більше відсотків простих акцій публічного акціонерного товариства із зазначен-
ням інформації про найвищу ціну придбання акцій за останні 12 місяців у процесі тако-
го набуття, імені (найменування) власника (власників), коду згідно з Єдиним держав-
ним реєстром юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських форму-
вань (для юридичної особи — резидента), коду/номера з торговельного, банківсько-
го чи судового реєстру, реєстраційного посвідчення місцевого органу влади інозем-
ної держави про реєстрацію юридичної особи (для юридичної особи — нерезидента) 
власника (власників);

набуття прямо або опосередковано особою (особами, що діють спільно) з ураху-
ванням кількості акцій, що належать їй та її афілійованим особам, домінуючого контр-
ольного пакета акцій із зазначенням інформації про найвищу ціну придбання акцій за 
останні 12 місяців у процесі такого набуття, імені (найменування) власника (власників), 
коду згідно з Єдиним державним реєстром юридичних осіб, фізичних осіб — підпри-
ємців та громадських формувань (для юридичної особи — резидента), коду/номера з 
торговельного, банківського чи судового реєстру, реєстраційного посвідчення місце-
вого органу влади іноземної держави про реєстрацію юридичної особи (для юридичної 
особи — нерезидента) власника (власників)»;

4) статтю 42 після частини першої доповнити новою частиною такого змісту:
«2. Інформація про власників пакетів (10 відсотків і більше) акцій приватних акціо-

нерних товариств та про власників пакетів (5 відсотків і більше) акцій публічних акці-
онерних товариств подається Національній комісії з цінних паперів та фондового рин-
ку особою, яка веде облік прав на акції емітента у депозитарній системі України, у стро-
ки, порядку та за формою, що встановлені Національною комісією з цінних паперів та 
фондового ринку.

Інформація про власників пакетів (10 відсотків і більше) акцій приватних акціонер-
них товариств та власників пакетів (5 відсотків і більше) акцій публічних акціонерних 
товариств є відкритою і оприлюднюється в установленому Національною комісією з 
цінних паперів та фондового ринку порядку шляхом розміщення у загальнодоступній 
інформаційній базі даних про ринок цінних паперів Національної комісії з цінних папе-
рів та фондового ринку. Така інформація обов’язково має містити розмір пакета такого 
власника із зазначенням відсотка, кількості, типу та/або класу належних такому влас-
нику акцій та відомості про власника із зазначенням імені (найменування) власника, ко-
ду згідно з Єдиним державним реєстром юридичних осіб, фізичних осіб — підприєм-
ців та громадських формувань (для юридичної особи — резидента) або коду/номера 
з торговельного, банківського чи судового реєстру, реєстраційного посвідчення місце-
вого органу влади іноземної держави про реєстрацію юридичної особи (для юридичної 
особи — нерезидента) власника».

У зв’язку з цим частини другу і третю вважати відповідно частинами третьою і чет-
вертою.

16. У Законі України «Про ветеринарну медицину» (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2007 р., № 5-6, ст. 53):

1) частину другу статті 50 доповнити реченнями такого змісту: «Зміна найменуван-
ня оператора потужності у зв’язку із зміною типу акціонерного товариства або у зв’язку 
з перетворенням акціонерного товариства в інше господарське товариство не є підста-
вою для звернення оператора до державного органу ветеринарної медицини із заявою 
про переоформлення експлуатаційного дозволу в частині найменування такого опе-
ратора. У разі звернення оператора потужності, найменування якого було змінено, до 
державного органу ветеринарної медицини з письмовою заявою про переоформлення 
експлуатаційного дозволу в частині найменування такого оператора орган ветеринар-
ної медицини безоплатно переоформлює експлуатаційний дозвіл»;

2) у статті 76:
частину дев’яту доповнити реченнями такого змісту: «Зміна найменування вироб-

ника кормових добавок, преміксів і готових кормів у зв’язку із зміною типу акціонер-
ного товариства або у зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше госпо-
дарське товариство не є підставою для звернення такого виробника до Департаменту із 
заявою про переоформлення або про внесення змін до реєстраційного посвідчення та 
додатків до нього в частині найменування такого виробника. У разі звернення виробни-
ка кормових добавок, преміксів і готових кормів, найменування якого було змінено, до 
Департаменту з письмовою заявою про переоформлення або про внесення змін до ре-
єстраційного посвідчення та додатків до нього в частині найменування такого виробни-
ка Департамент безоплатно переоформлює реєстраційне посвідчення, додатки до ньо-
го або вносить до реєстраційного посвідчення, додатків до нього зміни в частині на-
йменування виробника, про що вносить відповідну інформацію до реєстру кормових 
добавок, преміксів та готових кормів»;

пункт 2 частини одинадцятої доповнити словами «(у разі зміни назви (найменуван-
ня) власника реєстраційного посвідчення, що полягає у зміні типу акціонерного това-
риства або у зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше господарське то-
вариство, такий власник має право без внесення змін до реєстраційного посвідчення та 
додатків до нього зазначати у маркуванні добавок, преміксів і готових кормів свою но-
ву (змінену) назву (найменування)»;

частину тринадцяту доповнити словами «(з урахуванням передбаченого частиною 
дев’ятою цієї статті випадку зміни найменування виробника кормових добавок, премік-
сів і готових кормів у зв’язку із зміною типу акціонерного товариства або у зв’язку з пе-
ретворенням акціонерного товариства в інше господарське товариство)».

17. У Законі України «Про акціонерні товариства» (Відомості Верховної Ради Украї-
ни, 2008 р., № 50-51, ст. 384 із наступними змінами):

1) у статті 2:
у частині першій:
доповнити пунктами 31 і 32 такого змісту:
«31) домінуючий контрольний пакет акцій — пакет у розмірі 95 і більше відсотків 

простих акцій акціонерного товариства;
32) значний контрольний пакет акцій — пакет у розмірі 75 і більше відсотків простих 

акцій публічного акціонерного товариства»;
пункт 7 виключити;
доповнити пунктом 111 такого змісту:
«111) опосередковане набуття права власності — набуття права власності, що на-

стає, якщо особа самостійно або спільно з іншими особами, зокрема здійснює контр-
оль прямого власника акцій акціонерного товариства та/або здійснює контроль групи 
прямих власників акцій акціонерного товариства, та/або здійснює контроль особи, яка 
здійснює контроль зазначених вище осіб, та/або набуває права голосу значним паке-
том акцій акціонерного товариства на загальних зборах акціонерів акціонерного това-
риства за дорученням акціонерів акціонерного товариства, та/або має незалежну від 
формального володіння можливість вирішального впливу на керівництво чи діяльність 
акціонерного товариства чи будь-якої зазначеної вище юридичної особи, та/або здій-
снює контроль групи осіб, яка здійснює контроль зазначених вище осіб»;

пункт 12 викласти в такій редакції:
«12) особи, що діють спільно, — фізичні та/або юридичні особи, які діють на підста-

ві договору між ними і узгоджують свої дії для досягнення спільної мети»;
доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Термін «контроль» у цьому Законі вживається у значенні, наведеному в Законі 

України «Про захист економічної конкуренції»;
2) частину третю статті 8 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Вимоги цієї статті застосовуються у разі визначення ринкової вартості акцій для ці-

лей статей 65-653 цього Закону з урахуванням особливостей, встановлених цими стат-
тями»;

3) пункт 22 частини другої статті 52 викласти в такій редакції:
«22) надсилання оферти акціонерам відповідно до статей 65-651 цього Закону»;
4) статтю 65 викласти в такій редакції:
«Стаття 65. �Придбання акцій приватного акціонерного товариства  

за наслідками придбання контрольного пакета акцій
1. Особа (особи, що діють спільно) протягом одного робочого дня з дати укладення 

нею договору, за наслідками виконання якого вона з урахуванням кількості акцій, які 
належать їй та її афілійованим особам, стане (прямо або опосередковано) власником 
контрольного пакета акцій приватного акціонерного товариства, зобов’язана подати до 
товариства та Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку повідомлення 
про укладення такого договору.

Товариство в одноденний строк зобов’язане розмістити зазначене повідомлення на 
веб-сайті товариства та у загальнодоступній інформаційній базі даних Національної ко-
місії з цінних паперів та фондового ринку про ринок цінних паперів.

2. Особа (особи, що діють спільно), яка внаслідок придбання акцій приватного акці-
онерного товариства з урахуванням кількості акцій, які належать їй та її афілійованим 
особам, стала (прямо або опосередковано) власником контрольного пакета акцій при-
ватного акціонерного товариства, в одноденний строк з дня набуття нею права влас-
ності на такий пакет акцій зобов’язана подати до Національної комісії з цінних паперів 
та фондового ринку та товариства інформацію про набуття нею такого пакета із зазна-
ченням інформації про найвищу ціну, за якою вона придбавала акції цього товариства 
протягом 12 місяців, що передують дню набуття такого пакета акцій включно з днем 
набуття, та дати набуття такого пакета.
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орієнтир № 22
Товариство в одноденний строк зобов’язане розмістити зазначену інформацію на 

веб-сайті товариства та у загальнодоступній інформаційній базі даних Національної ко-
місії з цінних паперів та фондового ринку про ринок цінних паперів.

Наглядова рада (або виконавчий орган товариства, якщо утворення наглядової ради 
не передбачено статутом товариства) не пізніш як за 25 робочих днів з дня отримання 
такої інформації має затвердити ціну придбання акцій та повідомити її особі (особам, 
що діють спільно), зазначеній в абзаці першому цієї частини.

3. Ціна придбання акцій визначається за найбільшою з таких:
1) ринкова вартість, визначена суб’єктом оціночної діяльності відповідно до статті 

8 цього Закону, станом на день, що передує дню розміщення у загальнодоступній ін-
формаційній базі даних про ринок цінних паперів Національної комісії з цінних паперів 
та фондового ринку повідомлення про укладення особою (особами, що діють спільно) 
договору, за наслідками виконання якого вона з урахуванням кількості акцій, які нале-
жать їй та її афілійованим особам, стане (прямо або опосередковано) власником контр-
ольного пакета акцій приватного акціонерного товариства;

2) найвища ціна, за якою особа (особи, що діють спільно) опосередковано набула 
право власності на акції цього товариства шляхом придбання акцій (паїв, часток) іншої 
юридичної особи протягом 12 місяців, що передують дню набуття такого пакета акцій 
включно з днем набуття такою особою контрольного пакета акцій товариства;

3) найвища ціна, за якою особа (особи, що діють спільно) придбавала акції (паї, 
частки) іншої юридичної особи, якій прямо або опосередковано належать акції цього 
товариства, протягом 12 місяців, що передують дню набуття такою особою контроль-
ного пакета акцій товариства включно з днем набуття, за умови що вартість акцій то-
вариства, які прямо або опосередковано належать такій юридичній особі, за даними її 
останньої річної фінансової звітності становить не менше 90 відсотків загальної вар-
тості активів такої юридичної особи.

4. Особа (особи, що діють спільно), яка внаслідок придбання акцій товариства з ура-
хуванням кількості акцій, які належать їй та її афілійованим особам, стала (прямо або 
опосередковано) власником контрольного пакета акцій приватного акціонерного това-
риства, протягом двох робочих днів з дати отримання інформації про ціну придбання 
акцій зобов’язана запропонувати всім акціонерам придбати у них прості акції товари-
ства, щодо яких не встановлено обмеження (обтяження), шляхом надсилання до това-
риства публічної безвідкличної пропозиції для всіх акціонерів — власників простих ак-
цій товариства про придбання належних їм акцій (оферти).

Оферта надсилається на адресу місцезнаходження товариства на ім’я наглядової 
ради або виконавчого органу (якщо утворення наглядової ради не передбачено стату-
том товариства) та до Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку.

Наглядова рада (або виконавчий орган товариства, якщо утворення наглядової ра-
ди не передбачено статутом товариства) зобов’язана розмістити зазначену оферту на 
веб-сайті товариства та у загальнодоступній інформаційній базі даних про ринок цін-
них паперів Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку, а також надісла-
ти її кожному власнику простих акцій товариства відповідно до переліку акціонерів то-
вариства протягом семи робочих днів з дня надходження оферти.

У разі якщо власниками контрольного пакета акцій товариства є дві та більше осо-
би, що діють спільно, такі особи мають визначити особу, відповідальну за реалізацію 
норм, передбачених цією статтею (далі — відповідальна особа).

5. Оферта має містити відомості про:
1) особу (кожну з осіб, що діють спільно), яка внаслідок придбання акцій приват-

ного акціонерного товариства з урахуванням кількості акцій, які належать їй та її афі-
лійованим особам, стала (прямо або опосередковано) власником контрольного паке-
та акцій товариства, та її афілійованих осіб (ім’я (найменування), реєстраційний номер 
облікової картки платника податків (для фізичної особи), код згідно з Єдиним держав-
ним реєстром юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських форму-
вань (для юридичної особи — резидента), код/номер з торговельного, банківського чи 
судового реєстру, реєстраційне посвідчення місцевого органу влади іноземної держави 
про реєстрацію юридичної особи (для юридичної особи — нерезидента) особи (кожної 
з осіб, що діють спільно) та її афілійованих осіб), місце проживання (місцезнаходжен-
ня), кількість, тип та/або клас акцій товариства, належних кожній із зазначених осіб, 
контактні дані особи (кожної з осіб, що діють спільно);

2) відповідальну особу, у разі якщо власниками контрольного пакета акцій товари-
ства є дві та більше особи, що діють спільно (ім’я (найменування), реєстраційний но-
мер облікової картки платника податків (для фізичної особи), код згідно з Єдиним дер-
жавним реєстром юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань (для юридичної особи — резидента), код/номер з торговельного, банківсько-
го чи судового реєстру, реєстраційного посвідчення місцевого органу влади іноземної 
держави про реєстрацію юридичної особи (для юридичної особи — нерезидента), міс-
це проживання (місцезнаходження), контактні дані відповідальної особи);

3) ціну придбання акцій та порядок її визначення;
4) строк, протягом якого акціонери можуть повідомити про прийняття пропозиції 

про придбання акцій відповідно до частини шостої цієї статті;
5) порядок оплати акцій, що придбаваються;
6) спосіб (способи) оплати акцій, що придбаваються.
6. Строк, протягом якого акціонери можуть повідомити особу, яка придбала контр-

ольний пакет акцій, або відповідальну особу щодо прийняття пропозиції про придбання 
акцій, має становити від 10 до 50 робочих днів з дати надходження оферти.

7. Якщо після розміщення оферти у загальнодоступній інформаційній базі даних 
про ринок цінних паперів Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку та 
до закінчення строку для її прийняття особа (особи, що діють спільно), яка придбала 
контрольний пакет акцій товариства, придбає акції за ціною вищою, ніж ціна, зазначе-
на в оферті, така особа повинна підвищити ціну придбання до найвищої ціни та наді-
слати до товариства змінену оферту для подальшого надіслання її товариством усім 
акціонерам та розміщення зміненої оферти на веб-сайті товариства та у загальнодос-
тупній інформаційній базі даних про ринок цінних паперів Національної комісії з цін-
них паперів та фондового ринку. У зміненій оферті змінюється лише інформація про 
ціну придбання акцій.

У разі надсилання до товариства зміненої оферти особа, яка стала власником контр-
ольного пакета акцій товариства, або відповідальна особа має компенсувати різницю у 
ціні акцій тим акціонерам, акції яких до цього були придбані.

Оплата вартості акцій, що придбаваються, може здійснюватися грошовими кошта-
ми, цінними паперами або поєднанням грошових коштів і цінних паперів.

Конкретний спосіб оплати вартості акцій із запропонованих в оферті визначається 
акціонером, у якого такі акції придбаваються.

При цьому одним із способів оплати вартості акцій, запропонованих в оферті, має 
бути оплата виключно грошовими коштами.

8. Протягом 30 днів з дня закінчення зазначеного в оферті строку особа, яка при-
дбала контрольний пакет акцій, або відповідальна особа має сплатити акціонерам, які 
прийняли пропозицію про придбання акцій, вартість їхніх акцій виходячи із зазначеної 
в оферті ціни придбання, а акціонер, який прийняв пропозицію про придбання акцій, 
має вчинити усі дії, необхідні для набуття особою, яка придбала контрольний пакет ак-
цій, або відповідальною особою права власності на його акції. При цьому розрахунки за 
результатами таких дій здійснюються в порядку, встановленому законодавством про 
депозитарну систему України за принципом «поставка цінних паперів проти оплати».

9. Положення цієї статті не поширюються на особу (осіб, що діють спільно) у разі:
1) якщо така особа вже є власником контрольного пакета акцій з урахуванням кіль-

кості акцій, що належать їй та/або її афілійованим особам;
2) набуття особою контрольного пакета акцій у порядку спадкування в результаті 

ліквідації юридичної особи;
3) набуття контрольного пакета акцій у процесі заснування акціонерного товари-

ства»;
5) розділ ХІ доповнити статтями 651-655 такого змісту:
«Стаття 651. �Придбання акцій публічного акціонерного товариства  

за наслідками придбання контрольного пакета акцій або значного 
контрольного пакета акцій

1. Особа (особи, що діють спільно) протягом одного робочого дня з дати укладення 
нею договору, за наслідками виконання якого вона з урахуванням кількості акцій, які 
належать їй та її афілійованим особам, стане (прямо або опосередковано) власником 
контрольного пакета акцій або значного контрольного пакета акцій публічного акціо-
нерного товариства, зобов’язана подати до товариства та Національної комісії з цінних 
паперів та фондового ринку повідомлення про укладення такого договору.

Товариство в одноденний строк зобов’язане розмістити зазначене повідомлення на 
веб-сайті товариства та у загальнодоступній інформаційній базі даних про ринок цінних 
паперів Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку.

2. Особа (особи, що діють спільно), яка внаслідок придбання акцій товариства з ура-
хуванням кількості акцій, які належать їй та її афілійованим особам, стала (прямо або 
опосередковано) власником контрольного пакета акцій або значного контрольного па-
кета акцій публічного акціонерного товариства, в одноденний строк з дня набуття нею 
права власності на такий пакет акцій зобов’язана подати до Національної комісії з цін-
них паперів та фондового ринку та товариства інформацію про набуття нею такого па-
кета із зазначенням інформації про найвищу ціну, за якою вона придбавала акції цього 
товариства протягом 12 місяців, що передують дню набуття такого пакета акцій включ-
но з днем набуття, та про дату набуття такого пакета.

Товариство в одноденний строк зобов’язане розмістити зазначену інформацію на 
веб-сайті товариства та у загальнодоступній інформаційній базі даних Національної ко-
місії з цінних паперів та фондового ринку про ринок цінних паперів.

Наглядова рада (або виконавчий орган товариства, якщо утворення наглядової ради 
не передбачено статутом товариства) не пізніш як за п’ять робочих днів з дня отриман-
ня такої інформації має затвердити ціну придбання акцій та повідомити її особі (осо-
бам, що діють спільно), зазначеній в абзаці першому цієї частини.

3. Ціна придбання акцій визначається за найбільшою з таких:
1) ринкова вартість, визначена відповідно до статті 8 цього Закону, станом на день, 

що передує дню розміщення у загальнодоступній інформаційній базі даних про ринок 
цінних паперів Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку повідомлення 

про укладення особою (особами, що діють спільно) договору, за наслідками виконан-
ня якого вона з урахуванням кількості акцій, які належать їй та її афілійованим особам, 
стане (прямо або опосередковано) власником контрольного пакета акцій або значного 
контрольного пакета акцій публічного акціонерного товариства;

2) найвища ціна, за якою особа (особи, що діють спільно) опосередковано набу-
ла право власності на акції цього товариства шляхом придбання акцій (паїв, часток) 
іншої юридичної особи протягом 12 місяців, що передують дню набуття такою осо-
бою контрольного пакета або значного контрольного пакета акцій товариства включ-
но з днем набуття;

3) найвища ціна, за якою особа (особи, що діють спільно) придбавала акції (паї, 
частки) іншої юридичної особи, якій прямо або опосередковано належать акції цього 
товариства, протягом 12 місяців, що передують дню набуття такою особою контроль-
ного пакета або значного контрольного пакета акцій товариства включно з днем на-
буття, за умови що вартість акцій товариства, які прямо або опосередковано належать 
такій юридичній особі, за даними її останньої річної фінансової звітності становить не 
менше 90 відсотків загальної вартості активів такої юридичної особи.

4. Особа (особи, що діють спільно), яка внаслідок придбання акцій товариства з ура-
хуванням кількості акцій, які належать їй та її афілійованим особам, стала (прямо або 
опосередковано) власником контрольного пакета акцій або значного контрольного па-
кета акцій товариства, протягом двох робочих днів з дати отримання інформації про ці-
ну придбання зобов’язана запропонувати всім акціонерам придбати у них прості акції 
товариства, щодо яких не встановлено обмеження (обтяження), шляхом надсилання 
до товариства публічної безвідкличної пропозиції для всіх акціонерів — власників про-
стих акцій товариства про придбання належних їм акцій (оферти).

Оферта надсилається за адресою місцезнаходження товариства на ім’я наглядової 
ради або виконавчого органу (якщо утворення наглядової ради не передбачено стату-
том товариства) та до Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку і кож-
ної фондової біржі, на якій товариство пройшло процедуру включення акцій до біржо-
вого реєстру.

Наглядова рада (або виконавчий орган товариства, якщо утворення наглядової ра-
ди не передбачено статутом товариства) зобов’язана розмістити зазначену оферту на 
веб-сайті товариства та у загальнодоступній інформаційній базі даних про ринок цін-
них паперів Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку, а також надісла-
ти її кожному власнику простих акцій товариства відповідно до переліку акціонерів то-
вариства протягом семи робочих днів з дня надходження оферти.

Після розміщення оферти на веб-сайті товариства та у загальнодоступній інфор-
маційній базі даних про ринок цінних паперів Національної комісії з цінних паперів та 
фондового ринку наглядова ради (або виконавчий орган товариства, якщо утворення 
наглядової ради не передбачено статутом товариства) має поінформувати про оферту 
представників працівників або, якщо таких представників немає, самих працівників то-
вариства у спосіб, визначений внутрішніми документами товариства.

У разі якщо власниками контрольного пакета акцій або значного контрольного па-
кета акцій товариства є дві та більше особи (що діють спільно), такі особи повинні ви-
значити особу, відповідальну за реалізацію норм, передбачених цією статтею (далі — 
відповідальна особа).

5. Оферта має містити відомості про:
1) особу (кожну з осіб, що діють спільно), яка внаслідок придбання акцій публічно-

го акціонерного товариства з урахуванням кількості акцій, які належать їй та її афілійо-
ваним особам, стала (прямо або опосередковано) власником контрольного пакета ак-
цій або значного контрольного пакета акцій товариства, та її афілійованих осіб (ім’я 
(найменування), реєстраційний номер облікової картки платника податків (для фізич-
ної особи), код згідно з Єдиним державним реєстром юридичних осіб, фізичних осіб 
— підприємців та громадських формувань (для юридичної особи — резидента), код/
номер з торговельного, банківського чи судового реєстру, реєстраційного посвідчен-
ня місцевого органу влади іноземної держави про реєстрацію юридичної особи (для 
юридичної особи — нерезидента) особи (кожної з осіб, що діють спільно) та її афілі-
йованих осіб), місце проживання (місцезнаходження), кількість, тип та/або клас акцій 
товариства, належних кожній із зазначених осіб, контактні дані особи (кожної з осіб, 
що діють спільно);

2) відповідальну особу, у разі якщо власниками контрольного пакета акцій або зна-
чного контрольного пакета акцій товариства є дві та більше особи, що діють спіль-
но (ім’я (найменування), реєстраційний номер облікової картки платника податків (для 
фізичної особи), код згідно з Єдиним державним реєстром юридичних осіб, фізичних 
осіб — підприємців та громадських формувань (для юридичної особи — резидента), 
код/номер з торговельного, банківського чи судового реєстру, реєстраційне посвідчен-
ня місцевого органу влади іноземної держави про реєстрацію юридичної особи (для 
юридичної особи — нерезидента), місце проживання (місцезнаходження), контактні 
дані відповідальної особи);

3) тип акцій, що придбаваються;
4) ціну придбання акцій та порядок її визначення;
5) строк, протягом якого акціонери можуть повідомити про прийняття пропозиції 

про придбання акцій відповідно до частини шостої цієї статті;
6) порядок оплати акцій, що придбаваються;
7) спосіб (способи) оплати акцій, що придбаваються;
8) найвищу ціну, за якою особа (особи, що діють спільно), яка придбала контроль-

ний пакет акцій або значний контрольний пакет акцій товариства придбавала акції цьо-
го товариства протягом 12 місяців, що передують дню набуття такою особою зазначе-
ного пакета акцій включно з днем набуття;

9) наміри особи (осіб, що діють спільно), яка придбала контрольний пакет акцій 
або значний контрольний пакет акцій товариства, щодо подальшої діяльності товари-
ства, зокрема основних напрямів його діяльності, включаючи плани щодо істотної змі-
ни умов працевлаштування працівників та керівництва товариства;

10) інформацію про джерела фінансування, пропозиції про придбання акцій осо-
бою (особами, що діють спільно), яка придбала контрольний пакет акцій або значний 
контрольний пакет акцій товариства;

11) інформацію про цінні папери, у разі якщо одним із способів оплати вартості ак-
цій, що придбаваються, визначено оплату цінними паперами;

12) відповідність пропозиції про придбання акцій, що зроблена за наслідками при-
дбання контрольного пакета або значного контрольного пакета акцій товариства, ви-
могам статті 651 цього Закону;

13) можливість будь-якого акціонера звернутися для захисту своїх прав до госпо-
дарського суду за місцезнаходженням товариства у разі порушення норм закону щодо 
придбання акцій публічного акціонерного товариства за наслідками придбання контр-
ольного пакета або значного контрольного пакета акцій товариства.

6. Строк, протягом якого акціонери можуть повідомити особу, яка придбала контр-
ольний пакет акцій або значний контрольний пакет акцій товариства, або відповідаль-
ну особу щодо прийняття пропозиції про придбання акцій, має становити від 10 до 50 
робочих днів з дати надходження оферти.

7. Якщо після розміщення оферти у загальнодоступній інформаційній базі даних 
про ринок цінних паперів Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку та 
до закінчення строку для її прийняття особа (особи, що діють спільно), яка придбала 
контрольний пакет акцій або значний контрольний пакет акцій товариства, придбає ак-
ції за ціною вищою, ніж ціна придбання акцій, визначена в оферті, така особа має під-
вищити ціну придбання до найвищої ціни та надіслати до товариства змінену офер-
ту для подальшого надіслання її товариством всім акціонерам та розміщення зміненої 
оферти на веб-сайті товариства та у загальнодоступній інформаційній базі даних про 
ринок цінних паперів Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку. У змі-
неній оферті змінюється лише інформація про ціну придбання акцій.

У разі надсилання до товариства зміненої оферти особа, яка стала власником контр-
ольного пакета акцій або значного контрольного пакета акцій товариства, або відпові-
дальна особа має компенсувати різницю у ціні акцій тим акціонерам, акції яких до цьо-
го були придбані.

Оплата вартості акцій, що придбаваються, може здійснюватися грошовими кошта-
ми, цінними паперами або поєднанням грошових коштів і цінних паперів.

Конкретний спосіб оплати вартості акцій із запропонованих в оферті визначається 
акціонером, у якого такі акції придбаваються.

При цьому одним із способів оплати вартості акцій, запропонованих в оферті, має 
бути оплата виключно грошовими коштами.

8. Наглядова рада (або виконавчий орган, якщо утворення наглядової ради не пе-
редбачено статутом товариства) має затвердити та оприлюднити на веб-сайті това-
риства документ, що міститиме висновок щодо реалізації положень пункту 9 части-
ни п’ятої цієї статті включно з оцінкою впливу оферти на інтереси товариства, особли-
во на працевлаштування працівників та керівництва товариства, та щодо стратегічних 
планів особи (осіб, що діють спільно), яка придбала контрольний пакет акцій або зна-
чний контрольний пакет акцій товариства та ймовірні наслідки, що стосуються напря-
мів подальшої діяльності товариства, відповідно до пункту 8 частини п’ятої цієї статті. 
Наглядова рада (або виконавчий орган, якщо утворення наглядової ради не передба-
чено статутом товариства) має поінформувати про зазначене представників працівни-
ків або, якщо таких представників немає, самих працівників товариства. Якщо наглядо-
ва рада (або виконавчий орган, якщо утворення наглядової ради не передбачено стату-
том товариства) у визначений строк отримає окремі висновки представників працівни-
ків щодо впливу оферти на зайнятість, такі висновки додаються до документа та опри-
люднюються на веб-сайті товариства.

9. Протягом 30 днів з дня закінчення зазначеного в оферті строку особа, яка при-
дбала контрольний пакет акцій або значний контрольний пакет акцій товариства, або 
відповідальна особа повинна сплатити акціонерам, які прийняли пропозицію про при-
дбання акцій, вартість їхніх акцій виходячи із зазначеної в оферті ціни придбання, а ак-
ціонер, який прийняв пропозицію, повинен вчинити усі дії, необхідні для набуття осо-
бою, яка придбала контрольний пакет акцій або значний контрольний пакет акцій то-
вариства, або відповідальною особою права власності на його акції. При цьому розра-
хунки за результатами таких дій здійснюються в порядку, встановленому законодав-
ством про депозитарну систему України за принципом «поставка цінних паперів про-
ти оплати».

10. Положення цієї статті не поширюються на особу (осіб, що діють спільно) у разі:
1) якщо така особа вже є власником контрольного пакета акцій з урахуванням кіль-

кості акцій, що належать їй та/або її афілійованим особам;
2) набуття особою контрольного пакета акцій у порядку спадкування в результаті 

ліквідації юридичної особи;
3) набуття контрольного пакета акцій у процесі заснування акціонерного товари-

ства.
11. Положення цієї статті не поширюються на особу (осіб, що діють спільно) у разі:
1) якщо така особа вже є власником значного контрольного пакета акцій з урахуван-

ням кількості акцій, що належать їй та/або її афілійованим особам;
2) набуття нею значного контрольного пакета акцій у порядку спадкування в резуль-

таті ліквідації юридичної особи;
3) набуття значного контрольного пакета акцій у процесі заснування акціонерно-

го товариства;
4) набуття значного контрольного пакета акцій внаслідок виконання такими осо-

бами зобов’язань щодо викупу акцій, які виникли у них за результатами придбання 
контрольного пакета акцій у розмірі 50 і більше, але менше 75 відсотків простих ак-
цій такого товариства.

Стаття 652. �Обов’язковий продаж простих акцій акціонерами на вимогу особи 
(осіб, що діють спільно), яка є власником домінуючого контрольного 
пакета акцій

1. Особа (особи, що діють спільно), яка внаслідок придбання акцій товариства з ура-
хуванням кількості акцій, які належать їй та її афілійованим особам, стала (прямо або 
опосередковано) власником домінуючого контрольного пакета акцій, протягом наступ-
ного робочого дня з дня набуття нею права власності на такий пакет акцій зобов’язана 
подати до Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку і до товариства по-
відомлення про набуття права власності на домінуючий контрольний пакет акцій (да-
лі — повідомлення).

2. Повідомлення має містити інформацію про:
1) кількість акцій товариства, що належали особі та її афілійованим особам до на-

буття домінуючого контрольного пакета акцій товариства;
2) структуру власності особи та її афілійованих осіб (якщо станом на дату повідо-

млення афілійованим особам належали акції товариства);
3) ціну, передбачену пунктами 1 та 2 частини п’ятої цієї статті;
4) дату набуття домінуючого контрольного пакета акцій товариства.
Інформація про структуру власності подається в обсязі і за формою, затверджени-

ми Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку.
Якщо особа набула домінуючий контрольний пакет акцій товариства, діючи спіль-

но з третіми особами, які не є її афілійованими особами, до повідомлення також вклю-
чається інформація про кількість акцій товариства, що належали таким третім особам 
до набуття особою домінуючого контрольного пакета акцій товариства. У такому разі 
до повідомлення також додається копія договору, на підставі якого особа і треті особи 
узгоджують свої дії щодо набуття домінуючого контрольного пакета акцій товариства. 
Зазначеним договором визначається сторона договору, уповноважена його сторонами 
на вчинення правочинів щодо набуття акцій товариства в інтересах групи осіб, що ді-
ють спільно (уповноважена особа).

Передбачені цією статтею права і обов’язки особи, яка набуває право власності на 
домінуючий контрольний пакет акцій товариства, покладаються на уповноважену осо-
бу.

3. Товариство не пізніше наступного робочого дня з дати отримання повідомлен-
ня зобов’язане розмістити його на веб-сайті товариства та у загальнодоступній інфор-
маційній базі даних про ринок цінних паперів Національної комісії з цінних паперів та 
фондового ринку.

Товариство не пізніш як за 25 робочих днів з дня отримання повідомлення пови-
нно затвердити ринкову вартість акцій товариства, визначену суб’єктом оціночної ді-
яльності відповідно до статті 8 цього Закону, та повідомити її особі, зазначеній у час-
тині першій цієї статті.

4. Протягом 90 днів з дня подання повідомлення відповідно до частини другої ці-
єї статті та за умови виконання нею дій, передбачених статтею 65 або 651 цього Зако-
ну, особа, яка є власником домінуючого контрольного пакета акцій, або уповноваже-
на особа (далі — заявник вимоги) має право надіслати до товариства публічну безвід-
кличну вимогу про придбання акцій в усіх власників акцій товариства (далі — публіч-
на безвідклична вимога).

У разі подання до товариства публічної безвідкличної вимоги всі акціонери акціо-
нерного товариства, крім осіб, що діють спільно із такою особою, та її афілійованих 
осіб, та саме товариство зобов’язані продати належні їм  акції цього товариства заяв-
нику вимоги.

Разом з поданням товариству публічної безвідкличної вимоги заявник вимоги над-
силає товариству копію договору, укладеного між заявником вимоги та банківською 
установою, в якій відкрито рахунок умовного зберігання (ескроу) відповідно до вимог 
частини дев’ятої цієї статті.

Заявник вимоги може подати до товариства публічну безвідкличну вимогу тільки 
після виконання нею дій, передбачених статтею 65 або 651 цього Закону.

5. Ціною обов’язкового продажу акцій визначається найбільша з наступних:
1) найвища ціна акції, за якою заявник вимоги, його афілійовані особи або треті 

особи, що діють спільно з ним, придбавали акції цього товариства протягом 12 міся-
ців, що передують даті набуття домінуючого контрольного пакета акцій включно з да-
тою набуття;

2) найвища ціна, за якою заявник вимоги, його афілійовані особи або треті особи, 
що діють спільно з ним, опосередковано набули право власності на акції цього това-
риства шляхом придбання акцій (паїв, часток) іншої юридичної особи, якій прямо або 
опосередковано належать акції цього товариства, протягом 12 місяців, що передують 
даті набуття такою особою домінуючого контрольного пакета акцій товариства включ-
но з датою набуття, за умови що вартість акцій товариства, які прямо або опосередко-
вано належать такій юридичній особі, за даними її останньої річної фінансової звітнос-
ті, становить не менше 90 відсотків загальної вартості активів такої юридичної особи;

3) ринкова вартість акцій товариства, визначена суб’єктом оціночної діяльності від-
повідно до статті 8 цього Закону станом на день, що передує дню набуття заявником 
вимоги домінуючого пакета акцій товариства.

6. Якщо заявник вимоги, його афілійовані особи або треті особи, що діють спіль-
но з ним, не виконали обов’язки, передбачені статтею 65 або 651 цього Закону у ра-
зі придбання контрольного пакета акцій, ціною обов’язкового продажу акцій визнача-
ється найбільша з таких:

1) подвійна ціна, за якою заявник вимоги, його афілійовані особи або треті особи, 
що діють спільно з ним, придбавали акції товариства протягом періоду часу, що ми-
нув з дати набуття контрольного пакета акцій товариства, а також протягом 12 міся-
ців, що передують цій даті;

2) подвійна ціна, за якою заявник вимоги, його афілійовані особи або треті особи, 
що діють спільно з ним, набули опосередковане право власності на акції цього това-
риства шляхом придбання акцій (паїв, часток) іншої юридичної особи, якій прямо або 
опосередковано належать акції цього товариства, протягом періоду часу, що минув з 
дати набуття контрольного пакета акцій товариства, а також протягом 12 місяців, що 
передують цій даті, за умови що вартість акцій товариства, які прямо або опосередко-
вано належать такій юридичній особі, за даними її останньої річної фінансової звітнос-
ті, становить не менше 90 відсотків загальної вартості активів такої юридичної особи;

3) подвійна ринкова вартість акцій товариства, визначена суб’єктом оціночної діяль-
ності відповідно до статті 8 цього Закону станом на день, що передує дню набуття за-
явником вимоги контрольного пакета акцій.

7. Якщо заявник вимоги, його афілійовані особи або треті особи, що діють спільно 
з ним, не виконали обов’язки, передбачені статтею 651 цього Закону у разі придбання 
значного контрольного пакета акцій, ціною обов’язкового продажу акцій визначаєть-
ся найбільша з наступних:

1) подвійна ціна, за якою заявник вимоги, його афілійовані особи або треті особи, 
що діють спільно з ним, придбавали акції товариства протягом періоду часу, що минув 
з дати набуття значного контрольного пакета акцій товариства, а також протягом 12 мі-
сяців, що передують цій даті;

2) подвійна ціна, за якою заявник вимоги, його афілійовані особи або треті особи, 
що діють спільно з ним, набули опосередковане право власності на акції цього това-
риства шляхом придбання акцій (паїв, часток) іншої юридичної особи, якій прямо або 
опосередковано належать акції цього товариства, протягом періоду часу, що минув з 
дати набуття значного контрольного пакета акцій товариства, а також протягом 12 мі-
сяців, що передують цій даті, за умови що вартість акцій товариства, які прямо або 
опосередковано належать такій юридичній особі, за даними її останньої річної фінан-
сової звітності, становить не менше 90 відсотків загальної вартості активів такої юри-
дичної особи;

3) подвійна ринкова вартість акцій товариства, визначена суб’єктом оціночної діяль-
ності відповідно до статті 8 цього Закону станом на день, що передує дню набуття за-
явником вимоги значного контрольного пакета акцій.

8. Публічна безвідклична вимога розміщується товариством на своєму веб-сайті та 
у загальнодоступній інформаційній базі даних про ринок цінних паперів Національної 
комісії з цінних паперів та фондового ринку протягом наступного робочого дня з дня 
її отримання товариством.

Публічна безвідклична вимога повинна містити відомості про:
1) заявника вимоги та його афілійованих осіб, якщо на дату вимоги афілійовані осо-

би заявника вимоги володіли акціями товариства в обсязі, встановленому Національ-
ною комісією з цінних паперів та фондового ринку;

2) заявника вимоги — уповноважену особу, якщо рішення про подання до товари-
ства публічної безвідкличної вимоги було прийняте особами, які спільно набули пра-
во власності на домінуючий контрольний пакет акцій, та інформацію про таких осіб в 
обсязі, встановленому Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку;

3) ціну придбання акцій із зазначенням, що оплата акцій здійснюється виключно у 
грошовій формі, а також порядок визначення такої ціни;
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4) банківську установу, в якій заявником вимоги відкрито рахунок умовного збері-

гання (ескроу) відповідно до частини дев’ятої цієї  статті;
5) товариство в обсязі, встановленому Національною комісією з цінних паперів та 

фондового ринку;
6) депозитарну установу, в якій відкрито рахунок у цінних паперах заявника вимоги 

та реквізити рахунку у цінних паперах цієї особи в обсязі, встановленому Національною 
комісією з цінних паперів та фондового ринку;

7) порядок реалізації цієї вимоги в обсязі, встановленому Національною комісією з 
цінних паперів та фондового ринку.

Публічна безвідклична вимога підписується заявником вимоги.
9. Заявник вимоги сплачує ціну акцій акціонерам шляхом перерахування грошових 

сум банківській установі, в якій заявником вимоги відкрито рахунок умовного зберіган-
ня (ескроу), бенефіціарами якого є акціонери, у яких придбаваються акції (їхні спадко-
ємці або правонаступники, або інші особи, які відповідно до законодавства мають пра-
во на отримання коштів).

Заявник вимоги відкриває такий рахунок умовного зберігання (ескроу) не пізніше 
дати надсилання публічної безвідкличної вимоги.

10. Протягом наступного робочого дня з дня отримання товариством публічної без-
відкличної вимоги засвідчена товариством копія такої вимоги разом із засвідченою ко-
пією договору, укладеного між заявником вимоги та банківською установою, в якій 
відкрито рахунок умовного зберігання (ескроу), надсилається товариством до Націо-
нальної комісії з цінних паперів та фондового ринку і Центрального депозитарію цін-
них паперів.

Центральний депозитарій цінних паперів у порядку, встановленому законодавством 
про депозитарну систему України:

1) наступного робочого дня з дати отримання від товариства засвідченої товари-
ством копії публічної безвідкличної вимоги:

встановлює обмеження на здійснення операцій у системі депозитарного обліку з ак-
ціями товариства;

надає депозитарним установам, на рахунках яких обліковуються акції цього това-
риства, копію публічної безвідкличної вимоги разом із засвідченою копією договору, 
укладеного між заявником вимоги та банківською установою, в якій відкрито рахунок 
умовного зберігання (ескроу);

розміщує публічну безвідкличну вимогу на своєму веб-сайті;
2) протягом трьох робочих днів з дати отримання від товариства засвідченої това-

риством копії публічної безвідкличної вимоги складає перелік акціонерів товариства та 
надсилає його товариству.

Товариство протягом п’яти робочих днів з дня отримання від Центрального депози-
тарію цінних паперів переліку акціонерів зобов’язане:

1) надіслати кожному акціонеру, акції якого придбаваються, копію публічної без-
відкличної вимоги. Товариство зобов’язане надати акціонеру на його вимогу засвід-
чену товариством копію надісланої публічної безвідкличної вимоги, а також реквізи-
ти банківської установи, в якій відкрито рахунок умовного зберігання (ескроу), та рек-
візити такого рахунка;

2) скласти список осіб, у яких придбаваються акції, із зазначенням суми коштів, що 
підлягають сплаті заявником вимоги на користь кожного акціонера, акції якого придба-
ваються, а також надати такий список банківській установі, в якій відповідно до части-
ни дев’ятої цієї статті відкрито рахунок умовного зберігання (ескроу). Зазначений спи-
сок складається товариством на підставі переліку акціонерів, отриманого від Централь-
ного депозитарію цінних паперів відповідно до цієї частини.

Товариство протягом двох робочих днів з дня надсилання кожному акціонеру, акції 
якого придбаваються, копії публічної безвідкличної вимоги повідомляє про це заявни-
ка вимоги із зазначенням кількості акцій, що належать акціонерам і придбаватимуться.

Копія публічної безвідкличної вимоги також подається заявником вимоги до депо-
зитарної установи, в якій відкрито її рахунок у цінних паперах.

11. У разі якщо на акції товариства, які придбаваються, накладено обмеження (обтя-
ження), депозитарна установа (депозитарні установи, Центральний депозитарій цінних 
паперів, якщо акції, що придбаваються, зберігаються Центральним депозитарієм цін-
них паперів як уповноваженим на зберігання) має протягом трьох робочих днів з дня 
отримання від Центрального депозитарію цінних паперів розпорядження про складан-
ня переліку акціонерів товариства, передбаченого частиною десятою цієї статті, надати 
товариству завірені нею копії документів, на підставі яких встановлено обмеження (об-
тяження), яке накладено на акції, що придбаваються.

Зазначена інформація протягом двох робочих днів передається товариством заяв-
нику вимоги для подальшого її надання заявником вимоги нотаріусу під час встанов-
лення обмеження (обтяження) відповідно до частини шістнадцятої цієї статті.

12. У разі якщо на акції товариства, які придбаваються, накладено обмеження (обтя-
ження), заявник вимоги надсилає копію публічної безвідкличної вимоги особі, в інтере-
сах якої встановлено обмеження (обтяження), та/або особам, якими встановлено обме-
ження (обтяження), не пізніше дати встановлення нотаріусом обтяження (обмеження).

13. Після надсилання інформації відповідно до частин десятої та дванадцятої ці-
єї статті та забезпечення встановлення обмеження (обтяження) відповідно до частини 
шістнадцятої цієї статті (за необхідності) заявник вимоги переказує грошові суми за ак-
ції, що придбаваються, у порядку, встановленому частиною дев’ятою цієї статті, та ін-
формує про це товариство.

Перерахування всього обсягу грошових сум у порядку, встановленому частиною 
дев’ятою цієї статті, є належним виконанням заявником вимоги зобов’язання щодо 
оплати акцій, що придбаваються.

Товариство зобов’язане протягом наступного робочого дня з дати отримання ін-
формації про перерахування грошових сум за акції, що придбаваються, повідомити про 
це Центральний депозитарій цінних паперів.

Банківська установа, в якій відкрито рахунок умовного зберігання (ескроу), протя-
гом трьох років зобов’язана здійснювати перерахування коштів акціонерам, акції яких 
придбаваються (їхнім спадкоємцям або правонаступникам, або іншим особам, які від-
повідно до законодавства мають право на отримання коштів), на зазначені ними ра-
хунки у банківських установах або здійснювати виплату відповідних коштів готівкою.

Акціонери, акції яких придбаваються (їхні спадкоємці або правонаступники, або інші 
особи, які відповідно до законодавства мають право на отримання коштів), для одер-
жання коштів з рахунка умовного зберігання (ескроу) мають звернутися до банківської 
установи, в якій відкрито такий рахунок умовного зберігання (ескроу).

Після встановлення особи акціонера (його спадкоємця чи правонаступника або ін-
шої особи, яка відповідно до законодавства має право на отримання коштів) та пере-
вірки наявності в нього права на одержання коштів (згідно із списком осіб, складеним 
відповідно до частини одинадцятої цієї статті, а для спадкоємців, правонаступників або 
інших осіб, які відповідно до законодавства мають право на отримання коштів, — та-
кож згідно з документами, що підтверджують їх правомочність) банківська установа, 
що здійснює обслуговування рахунка умовного зберігання (ескроу), здійснює перера-
хування коштів на рахунок, зазначений акціонером (його спадкоємцем або правонас-
тупником), або, на їхню вимогу, здійснює виплату відповідних коштів готівкою.

Усі витрати, пов’язані з відкриттям та обслуговуванням рахунка умовного зберіган-
ня (ескроу), несе заявник вимоги. Банк не має права здійснювати будь-які утримання 
з коштів, що виплачуються акціонерам (їхнім спадкоємцям або правонаступникам, або 
іншим особам, які відповідно до законодавства мають право на отримання коштів).

14. Центральний депозитарій цінних паперів протягом трьох робочих днів з дня 
отримання від товариства інформації про перерахування в повному обсязі грошових 
сум за акції, що придбаваються заявником вимоги, в порядку, встановленому законо-
давством про депозитарну систему, здійснює зняття обмеження, встановленого відпо-
відно до частини десятої цієї статті, та забезпечує переведення депозитарними уста-
новами прав на відповідні акції з рахунків їхніх власників на рахунок заявника вимоги.

Центральний депозитарій цінних паперів у порядку, встановленому законо-
давством про депозитарну систему України, здійснює зняття обмеження, вста-
новленого відповідно до частини десятої цієї статті, у разі неотримання від то-
вариства інформації про те, що заявник вимоги надав документи, що підтвер-
джують оплату акцій, які придбаваються, протягом одного робочого дня після  
90 календарних днів з дня отримання Центральним депозитарієм від товариства пу-
блічної безвідкличної вимоги.

15. Придбання акцій заявником вимоги та продаж цих акцій акціонерами не потре-
бує обов’язкової участі торговця цінними паперами та отримання ліцензії на здійснен-
ня валютних операцій або інших дозволів та погоджень державних органів, у тому чис-
лі Національного банку України.

16. Наявність обмежень (обтяжень) в обігу акцій акціонерного товариства, у тому 
числі арештів та інших публічних обтяжень або інших обмежень розпорядження ними 
чи обмеження проведення операцій з ними або застосування спеціальних економічних 
та інших обмежувальних заходів (санкцій), не може бути перешкодою для здійснення 
обов’язкового продажу таких акцій заявнику вимоги.

Публічна безвідклична вимога про придбання  акцій заявником вимоги має вищий 
пріоритет над усіма обмеженнями (обтяженнями). Наявність обмеження (обтяження) 
простих акцій товариства, що належать іншим акціонерам, не впливає на право заяв-
ника вимоги придбати такі акції товариства. У разі придбання заявником вимоги акцій, 
щодо яких встановлено обтяження, акції як предмет обтяження замінюються на гро-
шові кошти, зараховані на рахунок умовного зберігання (ескроу), відкритий відповідно 
до частини дев’ятої цієї статті, без згоди заставодержателя.

Нотаріус здійснює заміну предмета обтяження та накладає заборону на відчуження 
грошових сум, які будуть зараховані заявником вимоги на рахунок умовного зберіган-
ня (ескроу), відкритий згідно з частиною дев’ятою цієї статті, відповідно до встановле-
ного обмеження (обтяження) акцій товариства на підставі таких документів, що нада-
ються заявником вимоги:

1) публічна безвідклична вимога;
2) завірені депозитарною установою або Центральним депозитарієм цінних паперів, 

якщо акції, що придбаваються, зберігаються Центральним депозитарієм як уповнова-
женим на зберігання, документи про вид обмеження (обтяження), яке накладено на ак-
ції, що придбаваються;

3) завірена депозитарною установою або Центральним депозитарієм цінних папе-
рів, якщо акції, що придбаваються, зберігаються Центральним депозитарієм як упо-
вноваженим на зберігання, інформація про особу, в інтересах якої накладено обме-
ження (обтяження) та/або якою накладено обмеження (обтяження) на акції, що при-
дбаваються.

Одночасно з реєстрацією заміни предмета обтяження нотаріус накладає заборону 
на відчуження грошових сум, зарахованих заявником вимоги на рахунок умовного збе-
рігання (ескроу) відповідно до обтяження акцій товариства.

Накладена заборона на відчуження грошових сум, зарахованих на рахунок умовно-
го зберігання (ексроу), знімається відповідно до умов документів, згідно з якими було 
встановлено обмеження (обтяження) на акції, що придбаваються.

17. Витрати акціонерного товариства, пов’язані з виконанням вимог цієї статті, ком-
пенсуються за рахунок заявника вимоги.

Стаття 653. �Обов’язкове придбання особою (особами, що діють спільно),  
яка є власником домінуючого контрольного пакета акцій 
акціонерного товариства, акцій на вимогу акціонерів

1. Кожний акціонер акціонерного товариства — власник простих акцій товариства, 
щодо яких не встановлено обмеження (обтяження), після розміщення у загальнодос-
тупній інформаційній базі даних про ринок цінних паперів інформації Національної 
комісії з цінних паперів та фондового ринку про набуття особою (особами, що діють 
спільно) права власності на домінуючий контрольний пакет акцій має право вимагати 
здійснення обов’язкового придбання належних йому акцій, щодо яких не встановлено 
обмеження (обтяження), особою (особами, що діють спільно), яка є власником доміну-
ючого контрольного пакета акцій. У такому разі особа (особи, що діють спільно), яка є 
власником домінуючого контрольного пакета акцій, зобов’язана придбати належні ак-
ціонерам акції у порядку, визначеному цією статтею.

2. Акціонер, який має намір реалізувати право продажу належних йому акцій, подає 
товариству письмову вимогу про обов’язкове придбання акцій. У вимозі акціонера про 
обов’язкове придбання акцій зазначаються його ім’я (найменування), місце проживан-
ня (місцезнаходження), кількість голосуючих акцій товариства, які йому належать і під-
лягають обов’язковому придбанню, та реквізити банківського рахунка, на який необ-
хідно перерахувати кошти за придбані акції, а також реквізити депозитарної установи, 
депонентом якої є такий акціонер.

Протягом одного робочого дня з дня отримання товариством письмової вимоги про 
обов’язкове придбання акцій товариство надсилає її копію особі (кожній із осіб, що ді-
ють спільно), яка є власником домінуючого контрольного пакета акцій.

3. Товариство протягом 25 робочих днів з дня отримання товариством від акціоне-
ра письмової вимоги про обов’язкове придбання акцій затверджує ціну обов’язкового 
придбання акцій.

4. Ціна обов’язкового придбання акцій визначається відповідно до частин п’ятої — 
сьомої статті 652 цього Закону.

5. Протягом одного робочого дня з дня затвердження ціни обов’язкового придбання 
акцій товариство надсилає інформацію про затверджену ціну обов’язкового придбання 
акцій акціонеру, який надіслав товариству письмову вимогу про обов’язкове придбан-
ня його акцій, та особі (кожній із осіб, що діють спільно), яка є власником домінуючо-
го контрольного пакета акцій.

6. Протягом 20 робочих днів з дня отримання від товариства затвердженої ціни 
обов’язкового придбання акцій особа (особи, що діють спільно), яка є власником до-
мінуючого контрольного пакета акцій, має здійснити переказ коштів за акції, що при-
дбаваються, на банківський рахунок, зазначений у письмовій вимозі акціонера про 
обов’язкове придбання належних йому акцій, за ціною обов’язкового придбання, за-
твердженою відповідно до частини третьої цієї статті. Акціонер, який надіслав това-
риству письмову вимогу про обов’язкове придбання належних йому акцій, має вчи-
нити всі дії, необхідні для набуття особою (особами, що діють спільно), яка є власни-
ком домінуючого контрольного пакета акцій, права власності на акції, придбання яких 
вимагається.

7. Оплата акцій, обов’язкового придбання яких особою (особами, що діють спіль-
но), яка є власником домінуючого контрольного пакета акцій, вимагає акціонер, здій-
снюється виключно у грошовій формі.

8. У разі якщо власниками пакета акцій у розмірі домінуючого контрольного паке-
та акцій є дві та більше особи, що діють спільно, такі особи несуть солідарну відпові-
дальність за належне виконання ними обов’язку щодо придбання акцій акціонерного 
товариства на вимогу акціонерів відповідно до процедури, передбаченої цією статтею.

9. З дня надходження до товариства публічної безвідкличної вимоги від особи (осіб, 
що діють спільно), яка є власником домінуючого контрольного пакета акцій, відповід-
но до процедури, передбаченої статтею 652 цього Закону, та до її завершення право всіх 
власників простих акцій товариства вимагати обов’язкового придбання їхніх акцій від-
повідно до вимог цієї статті не застосовується.

Стаття 654. �Наслідки недотримання вимог щодо виконання обов’язків власником 
контрольного пакета акцій, значного контрольного пакета акцій або 
домінуючого контрольного пакета акцій товариства

1. Особа (особи, що діють спільно), яка прямо або опосередковано набула з ура-
хуванням кількості акцій, що належать їй та її афілійованим особам, право влас-
ності на контрольний пакет акцій товариства та не виконала обов’язки, передбаче-
ні статтями 65 і 651 цього Закону, має право голосу лише за акціями, що становлять  
50 відсотків акцій товариства, до моменту виконання відповідних обов’язків. При цьо-
му інші прості акції такого товариства, що прямо або опосередковано належать таким 
особам, не дають права голосу та не враховуються при визначенні кворуму до момен-
ту виконання такими особами обов’язкових дій, передбачених статтями 65 і 651 цьо-
го Закону.

Особа (особи, що діють спільно), яка прямо або опосередковано набула, з ура-
хуванням кількості акцій, що належать їй та її афілійованим особам, право власнос-
ті на значний контрольний пакет акцій товариства та не виконала обов’язки, перед-
бачені статтею 651 цього Закону, має право голосу лише за акціями, що становлять  
75 відсотків акцій товариства, до моменту виконання відповідних обов’язків. При цьо-
му інші прості акції такого товариства, що прямо або опосередковано належать таким 
особам, не дають права голосу та не враховуються при визначенні кворуму до моменту 
виконання такими особами обов’язкових дій, передбачених статтею 651 цього Закону.

Особа (особи, що діють спільно), яка прямо або опосередковано набула з урахуван-
ням кількості акцій, що належать їй та її афілійованим особам, право власності на до-
мінуючий контрольний пакет акцій товариства та не виконала обов’язки, передбачені 
статтями 652 і 653 цього Закону, має право голосу лише за простими акціями товари-
ства, які становлять 95 відсотків акцій товариства мінус одна акція, до моменту вико-
нання відповідних обов’язків. При цьому інші прості акції такого товариства, що прямо 
або опосередковано належать таким особам, не дають права голосу та не враховують-
ся при визначенні кворуму до моменту виконання такими особами обов’язкових дій, 
передбачених статтями 652 і 653 цього Закону.

2. Рішення загальних зборів акціонерів, прийняті з використанням акцій, що відпо-
відно до частини першої цієї статті не дають права голосу, та за умови невикористання 
яких рішення загальних зборів були б іншими, не мають юридичної сили.

Стаття 655. �Особливості придбання контрольного пакета акцій та домінуючого 
контрольного пакета акцій в приватних акціонерних товариствах

1. Статутом приватного акціонерного товариства при його створенні, а також рі-
шенням загальних зборів акціонерів приватного акціонерного товариства про внесення 
змін до статуту товариства, прийнятим більш як трьома четвертями голосів акціонерів, 
які зареєструвалися для участі у загальних зборах, може бути передбачено, що вимоги 
статті 65 цього Закону не поширюються на таке товариство або поширюються з винят-
ками або особливостями, що мають бути визначені статутом товариства.

2. Статутом приватного акціонерного товариства при його створенні, а також рі-
шенням загальних зборів акціонерів приватного акціонерного товариства про внесен-
ня змін до статуту товариства, прийнятим більш як 95 відсотками голосів акціонерів від 
їх загальної кількості, може бути передбачено, що вимоги статей 652 і 653 цього Закону 
не поширюються на таке товариство або поширюються з винятками або особливостя-
ми, що мають бути визначені статутом товариства»;

6) у статті 71:
перше речення частини першої викласти в такій редакції:
«1. Рішення про надання згоди на вчинення правочину, щодо вчинення якого є за-

інтересованість (далі — правочин із заінтересованістю), приймається відповідним ор-
ганом акціонерного товариства згідно з цією статтею, якщо ринкова вартість майна 
або послуг чи сума коштів, що є предметом правочину із заінтересованістю, переви-
щує 1 відсоток вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності акціо-
нерного товариства»;

частину восьму викласти в такій редакції:
«8. У голосуванні про надання згоди на вчинення правочину із заінтересованістю ак-

ціонери, заінтересовані у вчиненні правочину, не мають права голосу, а рішення з цього 
питання приймається більшістю голосів незаінтересованих акціонерів, які зареєструва-
лися для участі в загальних зборах та яким належать голосуючі з цього питання акції.

Статутом приватного акціонерного товариства може бути передбачено незастосу-
вання вимог цієї частини до такого товариства»;

частину десяту викласти в такій редакції:
«10. Після прийняття рішення про надання згоди на вчинення правочину, щодо яко-

го є заінтересованість, акціонерне товариство зобов’язане оприлюднити інформацію 
про таке рішення в передбаченому законом порядку.

Вимоги цієї частини не застосовуються до приватного акціонерного товариства, як-
що інше не встановлено його статутом.

Положення цієї статті не застосовуються у разі:
1) реалізації акціонерами переважного права відповідно до статті 27 цього Закону;
2) викупу товариством в акціонерів розміщених ними акцій відповідно до статті 66 

цього Закону;
3) виділу та припинення акціонерного товариства;

4) надання посадовою особою органів товариства або акціонером, який одноосібно 
або спільно з афілійованими особами володіє 25 і більше відсотками простих акцій то-
вариства, на безоплатній основі гарантії, поруки (у тому числі майнової поруки), заста-
ви або іпотеки товариству або особам, які надають товариству позику;

5) вчинення правочину за державними регульованими цінами та тарифами відпо-
відно до вимог законодавства».

18. У статті 39 Закону України «Про регулювання містобудівної діяльності» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2011 р., № 34, ст. 343):

1) частину першу після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«У разі якщо після реєстрації декларації про початок виконання будівельних робіт 

відбулася зміна найменування замовника та/або генерального підрядника, та/або гене-
рального проектувальника, та/або підрядника у зв’язку із зміною типу акціонерного то-
вариства або у зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше господарське 
товариство, у декларації про готовність об’єкта до експлуатації, яка подається для ре-
єстрації, вказується нове (змінене) найменування зазначених осіб (якщо згідно з фор-
мою декларації їх необхідно вказувати) із зазначенням того, що зміна найменування 
відбулася у зв’язку із зміною типу акціонерного товариства або у зв’язку з перетворен-
ням акціонерного товариства в інше господарське товариство. За наявності такого за-
значення в декларації про готовність об’єкта до експлуатації орган державного архітек-
турно-будівельного контролю не має права повертати таку декларацію з підстави різ-
ного найменування зазначених осіб у декларації про початок виконання будівельних 
робіт і в декларації про готовність об’єкта до експлуатації».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом третім;
2) частину другу після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«У разі якщо після видачі дозволу на виконання будівельних робіт відбулася зміна 

найменування замовника та/або генерального підрядника, та/або генерального проек-
тувальника, та/або підрядника у зв’язку із зміною типу акціонерного товариства або у 
зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше господарське товариство, в 
акті готовності об’єкта до експлуатації та в заяві про видачу сертифіката вказується но-
ве (змінене) найменування зазначених осіб (якщо згідно з формою акта та заявою цих 
осіб їх необхідно вказувати) із зазначенням того, що зміна найменування відбулася у 
зв’язку із зміною типу акціонерного товариства або у зв’язку з перетворенням акціо-
нерного товариства в інше господарське товариство. За наявності такого зазначення в 
акті готовності об’єкта до експлуатації та в заяві про видачу сертифіката орган держав-
ного архітектурно-будівельного контролю не має права відмовляти у видачі сертифіка-
та з підстави різного найменування зазначених осіб у дозволі на виконання будівель-
них робіт та в акті готовності об’єкта до експлуатації і в заяві про видачу сертифіката».

У зв’язку з цим абзаци другий і третій вважати відповідно абзацами третім і чет-
вертим.

19. У Законі України «Про Державний земельний кадастр» (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2012 р., № 8, ст. 61; 2016 р., № 3, ст. 30):

1) частину шосту статті 24 доповнити абзацом шостим такого змісту:
«Зміна найменування акціонерного товариства у зв’язку із зміною типу акціонерно-

го товариства або перетворенням акціонерного товариства в інше господарське това-
риство не є підставою для відмови у державній реєстрації земельної ділянки»;

2) частину шосту статті 26 після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом такого 
змісту:

«Зміна найменування акціонерного товариства у зв’язку із зміною типу акціонерно-
го товариства або перетворенням акціонерного товариства в інше господарське това-
риство не є підставою для відмови у внесенні до Поземельної книги змін до відомос-
тей про земельну ділянку».

У зв’язку з цим абзац шостий вважати абзацом сьомим;
3) частину п’яту статті 28 доповнити абзацом сьомим такого змісту:
«Зміна найменування акціонерного товариства у зв’язку із зміною типу акціонерно-

го товариства або перетворенням акціонерного товариства в інше господарське това-
риство не є підставою для відмови у здійсненні державної реєстрації обмеження у ви-
користанні земель»;

4) частину четверту статті 29 доповнити абзацом шостим такого змісту:
«Зміна найменування акціонерного товариства у зв’язку із зміною типу акціонер-

ного товариства або перетворенням акціонерного товариства в інше господарське то-
вариство не є підставою для відмови у внесенні відомостей до Державного земельно-
го кадастру»;

5) частину третю статті 32 доповнити абзацом четвертим такого змісту:
«Зміна найменування акціонерного товариства у зв’язку із зміною типу акціонер-

ного товариства або перетворенням акціонерного товариства в інше господарське то-
вариство не є підставою для відмови у внесенні відомостей до Державного земельно-
го кадастру»;

6) частину сьому статті 38 після абзацу шістнадцятого доповнити новим абзацом 
такого змісту:

«Зміна найменування акціонерного товариства у зв’язку із зміною типу акціонер-
ного товариства або перетворенням акціонерного товариства в інше господарське то-
вариство не є підставою для відмови у наданні відомостей з Державного земельно-
го кадастру».

20. У Законі України «Про відновлення платоспроможності боржника або визнання 
його банкрутом» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 32-33, ст. 413):

1) абзац шостий частини четвертої статті 28 викласти в такій редакції:
«Арешт на майно боржника та інші обмеження дій боржника щодо розпорядження 

його майном можуть бути накладені лише в межах процедури санації у разі, якщо во-
ни не перешкоджають виконанню плану санації та не суперечать інтересам конкурсних 
кредиторів. Не допускається арешт грошових коштів, що знаходяться на банківських 
рахунках умовного зберігання (ескроу), відкритих боржником у встановленому зако-
нодавством порядку»;

2) абзац перший частини першої статті 42 викласти в такій редакції:
«1. Усі види майнових активів (майно та майнові права) банкрута, які належать йо-

му на праві власності або повного господарського відання на дату відкриття ліквідацій-
ної процедури та виявлені в ході ліквідаційної процедури, включаються до складу лік-
відаційної маси, крім грошових коштів, що знаходяться на банківському рахунку умов-
ного зберігання (ескроу) банкрута, об’єктів житлового фонду, в тому числі гуртожитків, 
дитячих дошкільних закладів та об’єктів комунальної інфраструктури, які в разі бан-
крутства підприємства передаються в порядку, встановленому законодавством, у ко-
мунальну власність відповідних територіальних громад без додаткових умов і фінансу-
ються в установленому порядку».

21. Частину другу статті 25 Закону України «Про основні принципи та вимоги до без-
печності та якості харчових продуктів» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 
41-42, ст. 2024) доповнити реченнями такого змісту: «Зміна найменування оператора 
потужності у зв’язку із зміною типу акціонерного товариства або у зв’язку з перетво-
ренням акціонерного товариства в інше господарське товариство не є підставою для 
звернення оператора до компетентного органу із заявою про внесення змін до реєстру 
потужностей у частині найменування такого оператора та не є підставою для внесення 
таких змін до реєстру. У разі звернення оператора, найменування якого було змінено, 
до компетентного органу з письмовою заявою про внесення змін до реєстру в части-
ні нового найменування такого оператора компетентний орган безоплатно вносить та-
кі зміни до реєстру, про що письмово повідомляє оператора».

22. У частині сьомій статті 15 Закону України «Про ліцензування видів господар-
ської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 23, ст. 158; 2016 р., 
№ 2, ст. 17):

після абзацу другого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Зміна найменування ліцензіата (акціонерного товариства) у зв’язку із зміною типу 

акціонерного товариства або у зв’язку із перетворенням ліцензіата (акціонерного това-
риства) в інше господарське товариство не є підставою для переоформлення ліцензії. 
У такому разі товариство має право продовжувати провадження певних дій щодо здій-
снення господарської діяльності або видів господарської діяльності на підставі виданої 
раніше такому товариству відповідної чинної ліцензії».

У зв’язку з цим абзаци третій — шостий вважати відповідно абзацами четвертим 
— сьомим;

абзац сьомий доповнити словами «крім випадку, передбаченого абзацом третім ці-
єї частини».

23. У пункті 2 розділу ІІ «Прикінцеві положення» Закону України «Про внесення змін 
до деяких законодавчих актів України щодо захисту прав інвесторів» (Відомості Верхо-
вної Ради України, 2015 р., № 25, ст. 188):

1) слова та цифри «абзацу третього підпункту 32» виключити;
2) доповнити абзацом другим такого змісту:
«До 1 січня 2018 року публічні акціонерні товариства зобов’язані пройти процеду-

ру включення акцій до біржового списку та залишатися у ньому хоча б на одній фон-
довій біржі».

24. Частину третю статті 24 Закону України «Про державну реєстрацію речових прав 
на нерухоме майно та їх обтяжень» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 1, ст. 
9) доповнити пунктом 4 такого змісту:

«4) зміни найменування акціонерного товариства у зв’язку із зміною типу акціонер-
ного товариства або перетворенням акціонерного товариства в інше господарське то-
вариство».

У зв’язку з цим абзац сімнадцятий вважати абзацом вісімнадцятим.
II. ПРИКІНЦЕВІ ТА ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Протягом двох років з дня набрання чинності цим Законом особа (особи, які ді-

ють спільно), яка станом на дату набрання чинності цим Законом є прямо або опо-
середковано з урахуванням кількості акцій, що належать їй або її афілійованим осо-
бам, вже є власником домінуючого контрольного пакета акцій акціонерного товариства  
(далі — заявник вимоги), має право застосувати положення статті 652 Закону Украї-
ни «Про акціонерні товариства» виключно в порядку та на умовах, визначених у цьо-
му пункті.
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орієнтир № 22
Для реалізації прав, передбачених статтею 652 Закону України «Про акціонерні това-

риства», заявник вимоги зобов’язаний у строки, передбачені цим пунктом, подати то-
вариству повідомлення про намір скористатися правами, передбаченими статтею 652 
Закону України «Про акціонерні товариства» (далі — повідомлення), і публічну безвід-
кличну вимогу відповідно до положень статті 652 Закону України «Про акціонерні то-
вариства». Заявник вимоги втрачає право скористатися положеннями статті 652 Зако-
ну України «Про акціонерні товариства» у разі пропуску ним передбачених цим пунк-
том строків направлення і публікації повідомлення і публічної безвідкличної вимоги.

Товариство зобов’язано опублікувати повідомлення на своєму веб-сайті та у загаль-
нодоступній інформаційній базі даних про ринок цінних паперів Національної комісії 
з цінних паперів та фондового ринку протягом наступного робочого дня з дня його 
отримання.

Товариство не пізніш як за 25 робочих днів з дня отримання повідомлення має за-
твердити ціну обов’язкового продажу акцій та повідомити її заявнику вимоги.

Для цілей цього пункту ціною обов’язкового продажу акцій є:
щодо акцій товариств, акції яких включено до біржового реєстру, — середній бір-

жовий курс таких акцій на відповідній фондовій біржі, розрахований такою фондовою 
біржею за останні три місяці їх обігу, що передують дню отримання товариством перед-
баченого цим пунктом повідомлення;

щодо акцій інших товариств — ринкова вартість акцій, визначена суб’єктом оціноч-
ної діяльності відповідно до законодавства про оцінку майна, майнових прав та профе-
сійну оціночну діяльність станом на дату отримання товариством передбаченого цим 
пунктом повідомлення.

Заявник вимоги протягом 10 робочих днів з дня отримання від товариства повідо-
млення про затверджену ціну обов’язкового продажу акцій надсилає товариству пу-
блічну безвідкличну вимогу відповідно до положень статті 652 Закону України «Про ак-
ціонерні товариства».

3. У разі якщо після набрання чинності цим Законом акціонер, який станом на дату 
набрання чинності цим Законом разом із акціями, що належать його афілійованим осо-
бам, є власником домінуючого пакета акцій, самостійно або через своїх афілійованих 
осіб здійснюватиме придбання акцій товариства (крім викупу акцій товариством відпо-
відно до вимог статті 68 Закону України «Про акціонерні товариства»), інші акціонери 
такого акціонерного товариства можуть скористатися правами, передбаченими стат-
тею 653 Закону України «Про акціонерні товариства».

4. Тимчасово до 1 січня 2018 року наглядова рада (або виконавчий орган товари-
ства, якщо утворення наглядової ради не передбачено статутом товариства) публічно-
го акціонерного товариства затверджує ціну придбання акцій та повідомляє її особі, за-
значеній в абзаці першому частини другої статті 651 Закону України «Про акціонерні то-
вариства», протягом 25 робочих днів з дня отримання відповідної інформації.

5. Нормативно-правові акти, прийняті до набрання чинності цим Законом, діють у 
частині, що не суперечить цьому Закону.

6. Зміна найменування юридичної особи у зв’язку із зміною типу акціонерного то-
вариства або у зв’язку з перетворенням акціонерного товариства в інше господарське 
товариство не є підставою для переоформлення документів та/або внесення змін до 
документів, що засвідчують права такої юридичної особи на володіння, користуван-
ня, розпорядження майном (свідоцтва про реєстрацію транспортних засобів, свідоцтва 
про реєстрацію технологічних транспортних засобів тощо), та до інших документів, що 
згідно із законодавством не є дозвільними, але які мають бути в юридичної особи і в 
яких зазначається найменування юридичної особи, якій видані та/або якою створені, 
та/або для якої затверджені (погоджені) органами державної влади та/або органами 
місцевого самоврядування, та/або уповноваженими установами/організаціями такі до-
кументи (проектна документація на будівництво, вихідні дані (містобудівні умови та об-
меження; технічні умови; завдання на проектування), технологічні інструкції, техноло-
гії, проекти зон санітарної охорони, зони санітарної охорони, паспорти, свідоцтва, де-
кларації, акти, атестати, протоколи, посвідчення, ліміти, висновки, норми, нормативи, 
звіти, плани, журнали, довідки, щоденники, талони, настанови, програми, графіки, по-
відомлення, схеми, книги обліку, правила, проекти, карти, картки, реєстраційні картки, 
програми, регламенти, погодження, методики, інструкції тощо).

7. Кабінету Міністрів України у шестимісячний строк з дня опублікування цього Закону:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами вико-

навчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ
23 березня 2017 року
№ 1983-VІІІ

 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих 
актів України щодо посилення захисту права 

дитини на належне утримання шляхом 
вдосконалення порядку стягнення аліментів
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Сімейному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 21-

22, ст. 135):
1) частину другу статті 70 після слів «якщо один із них не дбав про матеріальне за-

безпечення сім’ї» доповнити словами «ухилявся від участі в утриманні дитини (дітей)»;
2) текст статті 179 викласти в такій редакції:
«1. Аліменти, одержані на дитину, є власністю дитини.
2. Той із батьків або інших законних представників дитини, на ім’я якого виплачу-

ються аліменти, розпоряджається аліментами виключно за цільовим призначенням в 
інтересах дитини.

Неповнолітня дитина має право брати участь у розпорядженні аліментами, одержа-
ними на її утримання.

3. Неповнолітня дитина має право на самостійне одержання аліментів та розпоря-
дження ними відповідно до Цивільного кодексу України»;

3) частину третю статті 181 викласти в такій редакції:
«3. За рішенням суду кошти на утримання дитини (аліменти) присуджуються у част-

ці від доходу її матері, батька або у твердій грошовій сумі за вибором того з батьків або 
інших законних представників дитини, разом з яким проживає дитина.

Спосіб стягнення аліментів, визначений рішенням суду, змінюється за рішенням су-
ду за позовом одержувача аліментів»;

4) у статті 182:
частину першу доповнити пунктами 31 і 32 такого змісту:
«31) наявність рухомого та нерухомого майна, грошових коштів;
32) доведені стягувачем аліментів витрати платника аліментів, у тому числі на при-

дбання нерухомого або рухомого майна, сума яких перевищує десятикратний розмір 
прожиткового мінімуму для працездатної особи, якщо платником аліментів не доведе-
но джерело походження коштів»;

частину другу викласти в такій редакції:
«2. Розмір аліментів має бути необхідним та достатнім для забезпечення гармоній-

ного розвитку дитини.
Мінімальний розмір аліментів на одну дитину не може бути меншим, ніж 50 відсо-

тків прожиткового мінімуму для дитини відповідного віку»;
5) статтю 183 доповнити частиною п’ятою такого змісту:
«5. Той із батьків або інших законних представників дитини, разом з яким проживає 

дитина, має право звернутися до суду із заявою про видачу судового наказу про стяг-
нення аліментів у розмірі на одну дитину — однієї чверті, на двох дітей — однієї трети-
ни, на трьох і більше дітей — половини заробітку (доходу) платника аліментів, але не 
більше десяти прожиткових мінімумів на дитину відповідного віку на кожну дитину»;

6) текст статті 184 викласти в такій редакції:
«1. Суд за заявою одержувача визначає розмір аліментів у твердій грошовій сумі.
2. Розмір аліментів, визначений судом або за домовленістю між батьками у твердій 

грошовій сумі, підлягає індексації відповідно до закону.
3. Той із батьків або інших законних представників дитини, разом з яким прожи-

ває дитина, має право звернутися до суду із заявою про видачу судового наказу про 
стягнення аліментів у розмірі 50 відсотків прожиткового мінімуму для дитини відпо-
відного віку»;

7) частину першу статті 191 доповнити словами «а в разі подання заяви про видачу 
судового наказу — із дня подання такої заяви»;

8) статтю 195 викласти в такій редакції:
«Стаття 195. �Визначення заборгованості за аліментами, присудженими у частці від 

заробітку (доходу)
1. Заборгованість за аліментами, присудженими у частці від заробітку (доходу), ви-

значається виходячи з фактичного заробітку (доходу), який платник аліментів одержу-
вав за час, протягом якого не провадилося їх стягнення, незалежно від того, одержано 
такий заробіток (дохід) в Україні чи за кордоном.

2. Заборгованість за аліментами платника аліментів, який не працював на час виник-
нення заборгованості або є фізичною особою — підприємцем і перебуває на спроще-
ній системі оподаткування, або є громадянином України, який одержує заробіток (до-
хід) у державі, з якою Україна не має договору про правову допомогу, визначається ви-
ходячи із середньої заробітної плати працівника для даної місцевості.

У разі встановлення джерела і розміру заробітку (доходу) платника аліментів, який 
він одержав за кордоном, за заявою одержувача аліментів державний виконавець, 
приватний виконавець здійснює перерахунок заборгованості.

3. Розмір заборгованості за аліментами обчислюється державним виконавцем, при-
ватним виконавцем, а в разі виникнення спору — судом»;

9) у статті 196:
назву доповнити словами «оплати додаткових витрат на дитину»;
частину першу викласти в такій редакції:
«1. У разі виникнення заборгованості з вини особи, яка зобов’язана сплачувати алі-

менти за рішенням суду або за домовленістю між батьками, одержувач аліментів має 
право на стягнення неустойки (пені) у розмірі одного відсотка суми несплачених алі-
ментів за кожен день прострочення від дня прострочення сплати аліментів до дня їх по-
вного погашення або до дня ухвалення судом рішення про стягнення пені, але не біль-
ше 100 відсотків заборгованості»;

доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. У разі прострочення оплати додаткових витрат на дитину з вини платника такий 

платник зобов’язаний на вимогу одержувача додаткових витрат сплатити суму забор-
гованості за додатковими витратами з урахуванням встановленого індексу інфляції за 
весь час прострочення, а також три проценти річних із простроченої суми.

Платник додаткових витрат вважається таким, що прострочив оплату, якщо він не 
виконав свій обов’язок щодо оплати додаткових витрат у строк, встановлений рішен-
ням суду або за домовленістю між батьками, а в разі їх відсутності або у разі невстанов-
лення такого строку — після спливу семи днів після пред’явлення відповідної вимоги 
одержувачем додаткових витрат, який фактично їх оплатив».

2. У Цивільному процесуальному кодексі України (Відомості Верховної Ради Украї-
ни, 2004 р., №№ 40-42, ст. 492):

1) у частині першій статті 96:
пункт 4 викласти в такій редакції:
«4) заявлено вимогу про стягнення аліментів у розмірі на одну дитину — однієї 

чверті, на двох дітей — однієї третини, на трьох і більше дітей — половини заробіт-
ку (доходу) платника аліментів, але не більше десяти прожиткових мінімумів на ди-
тину відповідного віку на кожну дитину, якщо ця вимога не пов’язана із встановлен-
ням чи оспорюванням батьківства (материнства) та необхідністю залучення інших за-
інтересованих осіб»;

доповнити пунктом 41 такого змісту:
«41) заявлено вимогу про стягнення аліментів у твердій грошовій сумі в розмірі 50 

відсотків прожиткового мінімуму для дитини відповідного віку, якщо ця вимога не 
пов’язана із встановленням чи оспорюванням батьківства (материнства) та необхідніс-
тю залучення інших заінтересованих осіб»;

2) у статті 105:
перше речення частини першої доповнити словами і цифрами «крім випадків вида-

чі судового наказу відповідно до пунктів 4, 41 частини першої статті 96 цього Кодексу»;
доповнити частиною сьомою такого змісту:
«7. У разі видачі судового наказу відповідно до пункту 4 частини першої статті 96 

цього Кодексу боржник має право звернутися до суду з позовом про зменшення роз-
міру аліментів»;

3) частину першу статті 110 після слів «про стягнення аліментів» доповнити слова-
ми «оплату додаткових витрат на дитину, індексацію аліментів, зміну способу їх стяг-
нення»;

4) статтю 201 після частини першої доповнити новою частиною такого змісту:
«2. Не допускається зупинення провадження у справі про стягнення аліментів з під-

стави наявності спору про батьківство (материнство), визначення місця проживання 
дитини, про участь одного з батьків або родичів у вихованні дитини, спілкуванні з ди-
тиною».

У зв’язку з цим частину другу вважати частиною третьою.
3. Пункт 3 частини першої статті 5 Закону України «Про судовий збір» (Відомості 

Верховної Ради України, 2012 р., № 14, ст. 87; 2015 р., № 33, ст. 323) доповнити слова-
ми «оплату додаткових витрат на дитину, стягнення неустойки (пені) за прострочення 
сплати аліментів, індексацію аліментів чи зміну способу їх стягнення».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності через місяць з дня його опублікування, крім пункту 2 

цього розділу, який набирає чинності з дня опублікування цього Закону.
2. Кабінету Міністрів України протягом одного місяця з дня опублікування цього 

Закону:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації цьо-

го Закону.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ 
17 травня 2017 року 
№ 2037-VIII

НКРЕКП Повідомляє

НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ,  
ЩО ЗДІЙСНЮЄ ДЕРЖАВНЕ РЕГУЛЮВАННЯ  
У СФЕРАХ ЕНЕРГЕТИКИ ТА КОМУНАЛЬНИХ 

ПОСЛУГ (НКРЕКП)
ПОСТАНОВА

13.04.2017 	 Київ 	 № 512

Про затвердження Порядку розрахунку 
роздрібних тарифів на електричну енергію, 

тарифів на розподіл електричної енергії 
(передачу електричної енергії місцевими 
(локальними) електромережами), тарифів 

на постачання електричної енергії 
за регульованим тарифом

Відповідно до частини першої статті 12 Закону України «Про електроенергетику» та 
статті 17 Закону України «Про Національну комісію, що здійснює державне регулюван-
ня у сферах енергетики та комунальних послуг» Національна комісія, що здійснює дер-
жавне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг,
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Порядок розрахунку роздрібних тарифів на електричну енергію, тари-
фів на розподіл електричної енергії (передачу електричної енергії місцевими (локаль-
ними) електромережами), тарифів на постачання електричної енергії за регульованим 
тарифом, що додається.

2. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Національної комісії регулюван-
ня електроенергетики України від 06 травня 1998 року № 564 «Про затвердження Тим-
часової методики розрахунку роздрібного тарифу на спожиту електроенергію, тарифу 
на передачу електроенергії місцевими (локальними) електромережами та тарифу на 
постачання електроенергії» (із змінами).

3. Ця постанова набирає чинності з 01 травня 2017 року, але не раніше дня, на-
ступного за днем її опублікування в офіційному друкованому виданні — газеті «Уря-
довий кур’єр».

Голова НКРЕКП Д. Вовк
ЗАТВЕРДЖЕНО 

Постанова Національної комісії, що здійснює  
державне регулювання у сферах енергетики  

та комунальних послуг 
13.04.2017 № 512

ПОРЯДОК 
розрахунку роздрібних тарифів на електричну енергію, тарифів на розподіл 
електричної енергії (передачу електричної енергії місцевими (локальними) 

електромережами), тарифів на постачання електричної енергії за регульованим 
тарифом 

1. Загальні положення
1.1. Цей Порядок визначає механізм розрахунку:
ліцензіатом з постачання електричної енергії за регульованим тарифом, до якого 

не застосовано стимулююче регулювання, — роздрібних тарифів на електричну енер-
гію для споживачів та тарифів на постачання електричної енергії за регульованим та-
рифом;

ліцензіатом з розподілу електричної енергії (передачі електричної енергії місцеви-
ми (локальними) електромережами), до якого не застосовано стимулююче регулюван-
ня, — тарифів на розподіл електричної енергії (передачу електричної енергії місцеви-
ми (локальними) електромережами).

1.2. Цей Порядок не поширюється на суб’єктів господарювання, що знаходяться на 
тимчасово окупованій території Автономної Республіки Крим та м. Севастополя та те-
риторії, де органи державної влади тимчасово не здійснюють або здійснюють не в по-
вному обсязі свої повноваження.

1.3. Ціна, за якою споживач сплачує за електричну енергію, складається із середньої 
закупівельної ціни електричної енергії на Оптовому ринку електроенергії України та/або 
в інших виробників електричної енергії з урахуванням технологічних витрат електрич-
ної енергії в місцевих (локальних) електричних мережах, тарифу на розподіл електрич-
ної енергії (передачу електричної енергії місцевими (локальними) електромережами) 
на відповідному класі напруги ліцензіата з постачання електричної енергії за регульова-
ним тарифом, на закріпленій території ліцензованої діяльності якого знаходиться спо-
живач, та складової, яка забезпечує покриття витрат з постачання електричної енергії.

2. Розрахунок роздрібного тарифу на електричну енергію
Роздрібний тариф на електричну енергію розраховується за формулою

, грн/МВт∙год,

 

де  — роздрібний тариф на електричну енергію, грн/МВт∙год;
 — клас споживача.

Споживачі електричної енергії розподіляються за двома класами відповідно до 
встановленого чинним законодавством порядку визначення класів споживачів елек-
тричної енергії, диференційованих за ступенями напруги;

 — група споживача.
Споживачі електричної енергії поділяються на дві групи:
1-а група — суб’єкти господарювання, 
2-а група — міське та сільське населення;

 — прогнозована середня закупівельна ціна електричної енергії на розрахун-
ковий місяць, на який установлюються роздрібні тарифи на електричну енергію, роз-
рахована відповідно до встановленого чинним законодавством порядку, грн/МВт∙год;

 — економічний коефіцієнт нормативних технологічних витрат електроенергії на 
передачу місцевими (локальними) електромережами на j-тому класі напруги, розрахо-
ваний відповідно до встановленого чинним законодавством порядку, відносні одиниці;

 — тариф на розподіл електричної енергії (передачу електричної енергії місце-
вими (локальними) електромережами), розрахований згідно з главою 3 цього Поряд-
ку, встановлюється НКРЕКП, грн/МВт∙год;

 — тариф на постачання електричної енергії за регульованим тарифом, розра-
хований згідно з главою 4 цього Порядку, встановлюється НКРЕКП, грн/МВт∙год.

3. Розрахунок тарифів на розподіл електричної енергії  
(передачу електричної енергії місцевими (локальними) електромережами)

3.1. Тариф на розподіл електричної енергії (передачу електричної енергії місцеви-
ми (локальними) електромережами) розраховується для споживачів відповідного кла-
су напруги.

3.2. Тариф на розподіл електричної енергії (передачу електричної енергії місцеви-
ми (локальними) електромережами) для споживачів 1-го класу напруги розраховуєть-
ся за формулою

 
, грн/МВт∙год,

де  — тариф на розподіл електричної енергії (передачу електричної енер-
гії місцевими (локальними) електромережами) для споживачів 1-го класу напруги,  
грн/МВт∙год;

 — витрати на розподіл електричної енергії (передачу електричної енергії місце-
вими (локальними) електромережами) на 1-му класі напруги, розраховані відповідно 
до визначеної чинним законодавством процедури, грн;

 — обсяг електричної енергії, що передається на 1-му класі напруги, розрахова-
ний відповідно до визначеної чинним законодавством процедури, МВт∙год.

Обсяг електричної енергії, що передається на відповідному класі напруги, включає 
обсяги трансформації електричної енергії з вищого на нижчий клас напруги, обсяги 
корисного відпуску електричної енергії власним споживачам ліцензіата з постачання 
електричної енергії за регульованим тарифом та обсяги корисного відпуску електрич-
ної енергії споживачам суб’єкта господарювання з постачання електричної енергії за 
нерегульованим тарифом на даному класі напруги незалежно від точки приєднання 
споживачів до електричних мереж.

Обсяг електричної енергії, що передається на відповідному класі напруги, розрахо-
вується за формулою

 , МВт∙год,

де
 

 — обсяг електричної енергії, що передається на відповідному класі напру-
ги, МВт∙год;

 — обсяг корисного відпуску електричної енергії споживачам, включаючи обся-
ги корисного відпуску електричної енергії споживачам суб’єктів господарювання з по-
стачання електричної енергії за нерегульованим тарифом, що віднесено до відповід-
ного класу напруги, розрахований відповідно до визначеної чинним законодавством 
процедури, МВт∙год;

 — обсяг передачі електроенергії за межі території діяльності ліцензіата до ме-
реж, які належать іншому ліцензіату з розподілу електричної енергії (передачі елек-
тричної енергії місцевими (локальними) електромережами), розрахований відповідно 
до визначеної чинним законодавством процедури (використовується в разі прийняття 
відповідного рішення НКРЕКП), МВт∙год;

 — обсяг електричної енергії, яка трансформується з вищого на нижчий клас 
напруги, розрахований відповідно до визначеної чинним законодавством процедури, 
МВт∙год.

3.3. Тариф на розподіл електричної енергії (передачу електричної енергії місцеви-
ми (локальними) електромережами) для споживачів 2-го класу напруги розраховуєть-
ся за формулою

 

, грн/МВт∙год,

де  — тариф на розподіл електричної енергії (передачу електричної енергії  
місцевими (локальними) електромережами) для споживачів 2-го класу напруги,  
грн/МВт∙год;

 — коефіцієнт нормативних технологічних витрат електричної енергії на 2-му 
класі напруги, розрахований відповідно до визначеної чинним законодавством проце-
дури, відносні одиниці;

 — обсяг електричної енергії, що надходить безпосередньо на 2-й клас напруги, 
розрахований відповідно до визначеної чинним законодавством процедури, МВт∙год;

1 — обсяг електричної енергії, яка трансформується з 1-го на 2-й клас напруги, 
розрахований відповідно до визначеної чинним законодавством процедури, МВт∙год;

 — витрати на розподіл електричної енергії (передачу електричної енергії місце-
вими (локальними) електромережами) на 2-му класі напруги, розраховані відповідно 
до визначеної чинним законодавством процедури, грн;

 — обсяг електричної енергії, що передається на 2-му класі напруги, розрахова-
ний відповідно до визначеної чинним законодавством процедури, МВт∙год.

4. Розрахунок тарифу на постачання електричної енергії  
за регульованим тарифом

4.1. Тариф на постачання електроенергії за регульованим тарифом розраховується 
для споживачів відповідної групи.

4.2. Тариф на постачання електроенергії за регульованим тарифом для споживачів 
1-ї групи розраховується за формулою

 

, грн/МВт∙год,

де  — тариф на постачання електроенергії за регульованим тарифом для спожи-
вачів 1-ї групи, грн/МВт∙год;

 — витрати на постачання електроенергії, розраховані відповідно до визначеної 
чинним законодавством процедури, грн;

 — обсяги електричної енергії, реалізованої власним споживачам відповід-
но 1-ї та 2-ї груп, розраховані відповідно до визначеної чинним законодавством про-
цедури, МВт∙год;

 — коефіцієнт складності при здійсненні ліцензованої діяльності з постачання 
електричної енергії за регульованим тарифом споживачам 2-ї групи ( ).

Коефіцієнт складності спрямовано на стимулювання ліцензіата як постачальника 
здійснювати постачання електричної енергії споживачам 2-ї групи.

4.3. Тариф на постачання електричної енергії за регульованим тарифом для спожи-
вачів 2-ї групи розраховується за формулою 

 

, грн/МВт∙год,

де  — тариф на постачання електроенергії за регульованим тарифом для спожи-
вачів 2-ї групи, грн/МВт∙год.

Директор Департаменту із регулювання відносин у сфері енергетики К. Сушко
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 14 червня 2017 р. № 416 

Київ

Про внесення змін до Положення  
про прикордонний режим

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про прикордонний режим, затвердженого постановою Кабіне-

ту Міністрів України від 27 липня 1998 р. № 1147 (Офіційний вісник України, 1998 р., № 
30, ст. 1127; 1999 р., № 17, ст. 726; 2003 р., № 37, ст. 1981; 2004 р., № 26, ст. 1705; 2010 
р., № 94, ст. 3340; 2013 р., № 51, ст. 1839; 2016 р., № 12, ст. 512), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 14 червня 2017 р. № 416

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про прикордонний режим

1. Пункт 1 після слів «(далі – маломірні судна, інші плавзасоби),» доповнити словами 
«а також в місцях базування – суден флоту рибної промисловості,».

2. У підпункті 4 пункту 2 слова «, що не підлягають нагляду класифікаційного товари-
ства,» виключити, а слова «установлених Мінагрополітики» замінити словами «визна-
чених положенням про місце базування суден флоту рибної промисловості, затвердже-
ним Мінагрополітики».

3. Пункт 12 викласти в такій редакції:
«12. Капітанам (судноводіям, стерновим-мотористам) морських і річкових суден, су-

ден флоту рибної промисловості, що не підлягають нагляду класифікаційного товари-
ства, власникам маломірних суден, інших плавзасобів, командирам повітряних суден, 
начальникам поїздів і провідникам вагонів, старшим стюардам і стюардам, водіям тран-
спортних засобів забороняється підвозити у контрольований прикордонний район та 
прикордонну смугу і вивозити з них осіб, які не мають відповідних документів.».

4. У пункті 14:
1) слова «і рибальства» виключити;
2) доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Місця для рибальства визначаються Мінагрополітики відповідно до законодав-

ства.».
5. Пункт 22 викласти в такій редакції:
«22. У районах, прилеглих до узбережжя моря, що охороняється Державною при-

кордонною службою, у межах територіального моря і внутрішніх вод, де встановлено 
прикордонну смугу та контрольований прикордонний район, крім зазначених у пунктах 
7–21 цього Положення режимних обмежень, забороняється зберігання на об’єктах ба-
зування, місцях базування суден флоту рибної промисловості, плавання та пересування 
маломірних суден, інших плавзасобів, суден флоту рибної промисловості, що не підля-
гають нагляду класифікаційного товариства, не зареєстрованих в установленому поряд-
ку в органах, які здійснюють нагляд за такими суднами і засобами.

Забороняється зберігання маломірних суден, інших плавзасобів на об’єктах базуван-
ня, що не отримали дозволу на експлуатацію, передбаченого пунктом 28 цього Поло-
ження, а суден флоту рибної промисловості, що не підлягають нагляду класифікацій-
ного товариства, – в місцях базування, не внесених до переліку місць базування суден 
флоту рибної промисловості, затвердженого Держрибагентством.».

6. Абзац другий пункту 23 викласти в такій редакції:
«Списки торговельних і маломірних суден, інших плавзасобів, суден флоту рибної 

промисловості, що не підлягають нагляду класифікаційного товариства, подаються ад-
міністраціями морських (річкових) портів, об’єктів базування та місць базування суден 
флоту рибної промисловості на вимогу уповноважених осіб підрозділу органу охорони 
державного кордону, у зоні відповідальності якого визначено їх місце базування, до та-
кого підрозділу.».

7. Пункти 24–30 викласти в такій редакції:
«24. Після реєстрації в установленому порядку маломірні судна, інші плавзасоби 

приписуються до об’єктів базування, а судна флоту рибної промисловості, що не підля-
гають нагляду класифікаційного товариства, беруться на облік в місцях базування та за-
безпечуються постійними місцями для стоянки (зберігання).

Під час зміни приписки або взяття на облік та постійного місця для стоянки (збері-
гання) маломірних суден, інших плавзасобів, а також суден флоту рибної промисловос-
ті, що не підлягають нагляду класифікаційного товариства, адміністрації об’єктів базу-
вання або місць базування суден флоту рибної промисловості письмово інформують 
підрозділи Державної прикордонної служби, у зоні відповідальності яких вони розташо-
вані, не пізніше ніж за 24 години після проведення такої зміни, зокрема за допомогою 
факсимільного зв’язку та електронної пошти.

У разі коли адміністрація об’єкта базування або місця базування суден флоту рибної 
промисловості не може забезпечити обліковані маломірні судна, інші плавзасоби, судна 
флоту рибної промисловості, що не підлягають нагляду класифікаційного товариства, 
постійним місцем для стоянки (зберігання), дозволяється тримання їх в іншому місці за 
письмовим погодженням з адміністрацією об’єкта базування та територіальним орга-
ном Укртрансбезпеки, а для суден флоту рибної промисловості, що не підлягають на-
гляду класифікаційного товариства, з адміністрацією місця базування суден флоту риб-
ної промисловості та Держрибагентством за умови забезпечення надійного зберігання 
з обов’язковим інформуванням у порядку, визначеному абзацом другим цього пункту, 
відповідного підрозділу Державної прикордонної служби.

Забороняється тримання маломірних суден, інших плавзасобів поза об’єктами ба-
зування, а суден флоту рибної промисловості, що не підлягають нагляду класифіка-
ційного товариства, – поза місцями базування, крім випадків, визначених цим пунктом.

25. Списання з балансу і утилізація, передача маломірних суден, інших плавзасобів, 
суден флоту рибної промисловості, що не підлягають нагляду класифікаційного товари-
ства, проводяться з обов’язковим письмовим інформуванням протягом п’яти робочих 
днів про це відповідного підрозділу Державної прикордонної служби, зокрема за допо-
могою факсимільного зв’язку та електронної пошти.

26. Протягом 24 годин з часу прибуття у прикордонну смугу або контрольований при-
кордонний район власники повинні взяти маломірні судна, інші плавзасоби, повітря-
ні судна, які здійснюють посадку на воду, на облік в адміністрації найближчого об’єкта 
базування в порядку, встановленому Радою міністрів Автономної Республіки Крим, об-
ласними та Севастопольською міською держадміністраціями, а судна флоту рибної 
промисловості, що не підлягають нагляду класифікаційного товариства, в адміністра-
ції найближчого місця базування суден флоту рибної промисловості відповідно до пра-
вил, встановлених Мінагрополітики, про що адміністрації об’єктів базування або місць 
базування флоту рибної промисловості письмово інформують протягом 24 годин після 
взяття на облік, зокрема за допомогою факсимільного зв’язку або електронної пошти, 
підрозділи Державної прикордонної служби, у зоні відповідальності яких перебуває від-
повідний об’єкт базування, місце базування.

27. Об’єкти базування в межах прикордонної смуги або контрольованого прикордон-
ного району облаштовуються в місцях, які визначаються рішеннями Ради міністрів Ав-
тономної Республіки Крим, обласних та Севастопольської міської держадміністрацій в 
порядку, визначеному законодавством, за погодженням з відповідними органами Дер-
жавної прикордонної служби з урахуванням пропозицій райдержадміністрацій та орга-
нів місцевого самоврядування, а для суден флоту рибної промисловості з урахуванням 
пропозицій Держрибагентства. Погодження та пропозиції надаються письмово у довіль-
ній формі на офіційних бланках відповідних органів.

Номери об’єктам базування надаються відповідними рішеннями Ради міністрів Ав-
тономної Республіки Крим, обласних та Севастопольської міської держадміністрацій, 
Держрибагентства (для місць базування суден флоту рибної промисловості), про що 
інформуються органи Державної прикордонної служби, на ділянці яких вони облашто-
вуються.

Реєстрація об’єктів базування, місць базування суден флоту рибної промисловості 
здійснюється відповідно до законодавства, про що їх адміністрації письмово інформу-
ють підрозділи Державної прикордонної служби, у зоні відповідальності яких перебуває 
відповідний об’єкт базування або місце базування суден флоту рибної промисловості, 
не пізніше ніж протягом трьох робочих днів після завершення реєстрації, зокрема за до-
помогою факсимільного зв’язку або електронної пошти.

28. З метою своєчасного облаштування об’єкти базування щороку до початку наві-
гаційного періоду підлягають огляду спільною комісією, яка утворюється райдержадмі-
ністраціями, а в містах обласного значення – органами місцевого самоврядування (які 
розробляють та затверджують акт огляду), до складу якої включаються представни-
ки райдержадміністрацій та органів місцевого самоврядування, інспектори Мінприро-
ди, державного органу, що здійснює нагляд за безпекою судноплавства та реєстраці-
єю суден, представники Держрибагентства (у разі потреби), органів Національної полі-
ції, ДСНС і Державної прикордонної служби.

Об’єкти базування, які після здійснення огляду не отримали відповідного дозволу, до 
експлуатації не допускаються.

Огляд місця базування суден флоту рибної промисловості здійснюється міжвідомчи-
ми комісіями, призначеними Держрибагентством, до складу яких включені представни-
ки Державної прикордонної служби, у строк, встановлений Держрибагентством. За ре-
зультатами огляду складається акт огляду місця базування суден флоту рибної промис-
ловості. Місця базування суден флоту рибної промисловості допускаються до експлуа-
тації після внесення їх до переліку місць базування суден флоту рибної промисловості, 
який затверджується Держрибагентством.

29. Юридичні і фізичні особи, яким належать об’єкти базування, місця базування су-
ден флоту рибної промисловості, впорядковують і обладнують їх в установленому по-

рядку, забезпечуючи належну охорону та зв’язок з підрозділами Державної прикордон-
ної служби.

30. Заходи щодо обліку і тримання маломірних суден, інших плавзасобів, повітряних 
суден, які здійснюють посадку на воду на об’єктах базування, здійснюють адміністрації 
об’єктів базування, суден флоту рибної промисловості, що не підлягають нагляду кла-
сифікаційного товариства, адміністрації місць базування суден флоту рибної промисло-
вості, а також юридичні і фізичні особи.

Заходи щодо тримання маломірних суден, інших плавзасобів, повітряних суден, які 
здійснюють посадку на воду, суден флоту рибної промисловості, що не підлягають на-
гляду класифікаційного товариства, і за відповідним погодженням зберігаються окре-
мо не на об’єктах базування або на місцях базування суден флоту рибної промисловос-
ті, здійснюють їх власники.

Юридичні і фізичні особи, яким належать об’єкти базування, місця базування суден 
флоту рибної промисловості, власники, капітани (судноводії, стернові-мотористи) ма-
ломірних суден, інших плавзасобів, повітряних суден, що здійснюють посадку на воду, 
суден флоту рибної промисловості, що не підлягають нагляду класифікаційного товари-
ства, зобов’язані надати уповноваженим особам Державної прикордонної служби без-
перешкодний доступ до місця їх тримання.».

8. У пункті 33:
1) абзаци п’ятий і шостий викласти в такій редакції:
«Вихід та плавання суден флоту рибної промисловості, що не підлягають нагляду 

класифікаційного товариства, після настання темної пори доби, маломірних суден та ін-
ших плавзасобів після закінчення навігаційного періоду і настання темної пори доби (за 
винятком наявності у судна відповідного дозволу Регістра судноплавства України та об-
ладнання, яке для нічного плавання визначене Правилами судноплавства на внутрішніх 
водних шляхах України та Міжнародними правилами попередження зіткнень суден на 
морі 1972 року), а також за межі 2 морських миль без відповідних радіоелектронних за-
собів зв’язку та дозволу на користування ними забороняється.

Забороняється виходити за межі 2 морських миль: маломірним суднам та іншим 
плавзасобам, в яких ефективна площа розсіювання судна недостатня для його вияв-
лення за допомогою радіолокаційних станцій (радарів) у діапазонах 9 і 3 ГГц (довжина 
хвилі 3 і 10 сантиметрів), без радіолокаційних відбивачів; суднам флоту рибної промис-
ловості, що не підлягають нагляду класифікаційного товариства, без технічних засобів 
дистанційного контролю.»;

абзац сьомий після слів «з об’єктів базування» доповнити словами «або з місць ба-
зування суден флоту рибної промисловості».

9. Пункт 34 викласти в такій редакції:
«34. У разі порушення вимог щодо порядку зберігання, виходу у територіальне мо-

ре та внутрішні води, завантаження і розвантаження торговельних та маломірних суден, 
інших плавзасобів, суден флоту рибної промисловості, що не підлягають нагляду кла-
сифікаційного товариства, посадки і висадки пасажирів органи Державної прикордон-
ної служби мають право тимчасово забороняти експлуатацію об’єктів базування, місць 
базування суден флоту рибної промисловості або забороняти вихід у внутрішні води та-
ких суден і плавзасобів. Про запровадження цієї санкції органи Державної прикордонної 
служби письмово інформують заінтересованих юридичних та фізичних осіб завчасно. 
Це обмеження діє до усунення виявлених порушень.

У разі заборони Укртрансбезпекою експлуатації або виходу суден з об’єктів базуван-
ня, а Держрибагентством – суден флоту рибної промисловості, що не підлягають нагля-
ду класифікаційного товариства, з місць базування зазначені органи не пізніше ніж про-
тягом трьох робочих днів з моменту прийняття такого рішення письмово інформують 
про це, зокрема за допомогою факсимільного зв’язку або електронної пошти, органи 
Державної прикордонної служби, у зоні відповідальності яких перебувають розташовані 
відповідні об’єкти базування або місця базування суден флоту рибної промисловості.».

10. Текст Положення після слова «судноводій» в усіх відмінках і формах числа допо-
внити словом «, стерновий-моторист» у відповідному відмінку і числі.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 14 червня 2017 р. № 393-р 
Київ

Про затвердження плану заходів  
із підготовки та проведення в Україні  

у 2017 році чемпіонату  
Європи з боксу серед чоловіків 

1. Затвердити план заходів із підготовки та проведення в Україні у 2017 році чемпіо-
нату Європи з боксу серед чоловіків, що додається.

2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, Харківській облас-
ній державній адміністрації за участю Федерації боксу України забезпечити виконання 
плану заходів, затвердженого цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України  
від 14 червня 2017 р. № 393-р

ПЛАН 
заходів із підготовки та проведення в Україні  

у 2017 році чемпіонату Європи з боксу серед чоловіків
1. Підготувати регламент про проведення чемпіонату Європи з боксу серед чолові-

ків (далі – чемпіонат).
Мінмолодьспорт, Федерація 
боксу (за згодою), Харківська 
облдержадміністрація.
Червень 2017 року.

2. Погодити офіційний логотип чемпіонату із міжнародною асоціацією боксу, Євро-
пейською конфедерацією боксу і їх комерційними партнерами та затвердити його.

Мінмолодьспорт, 
Федерація боксу (за згодою).
Червень 2017 року.

3. Затвердити місце проведення змагань – спортивний клуб «Локомотив» іме-
ні Г. М. Кірпи, місце тренувань учасників – спортивний клуб «Локомотив»; визначити 
готелі в м. Харкові для розміщення членів офіційних делегацій збірних команд країн 
– учасниць чемпіонату, спортивних суддів, уповноважених представників міжнародної 
асоціації боксу і її партнерів.

Харківська облдержадміні-
страція, Федерація боксу (за 
згодою). 
Червень 2017 року.

4. Розробити, затвердити та виготовити сувенірну, поліграфічну та нагородну про-
дукції чемпіонату.

Мінмолодьспорт,  
Федерація боксу (за згодою), 
Харківська  
облдержадміністрація.
Червень 2017 року.

5. Підготувати графік прибуття, зустрічей та відправки членів офіційних делегацій 
збірних команд країн – учасниць чемпіонату, спортивних суддів, уповноважених пред-
ставників міжнародної асоціації боксу і її партнерів.

Мінмолодьспорт, Федерація 
боксу (за згодою), Харківська 
облдержадміністрація.
Червень 2017 року.

6. Забезпечити спеціальним одягом спортивних суддів, технічний персонал та во-
лонтерів чемпіонату.

Мінмолодьспорт, Федерація 
боксу (за згодою), Харківська 
облдержадміністрація.
Червень 2017 року.

7. Сприяти у проходженні митного контролю членів офіційних делегацій збірних ко-
манд країн – учасниць чемпіонату, спортивних суддів, уповноважених представників 
міжнародної асоціації боксу і її партнерів.

Адміністрація Держприкордон-
служби, ДФС, Харківська об-
лдержадміністрація.
Червень 2017 року.

8. Забезпечити відповідно до компетенції сприяння своєчасному оформленню та 
ввезенню в Україну спортивного обладнання, інвентарю, форми, гуманітарного вантажу.

ДФС.
Червень 2017 року.

9. Надіслати запрошення Надзвичайним і Повноважним Послам іноземних держав, 
офіційні делегації збірних команд яких беруть участь у чемпіонаті.

Мінмолодьспорт, Федерація 
боксу (за згодою).
Червень 2017 року.

10. На підставі звернень Мінмолодьспорту або Федерації боксу забезпечити невід-
кладне оформлення в установленому порядку віз дипломатичними представництвами 
та консульськими установами України за кордоном представникам офіційних делегацій 

збірних команд країн – учасниць чемпіонату, спортивним суддям, уповноваженим пред-
ставникам міжнародної асоціації боксу і їх партнерам та групам уболівальників, які є гро-
мадянами держав, з якими Україна має візовий режим.

МЗС.
Червень 2017 року.

11. Сприяти висвітленню у засобах масової інформації проведення чемпіонату та те-
левізійній трансляції змагань.

ПАТ «НСТУ» (за згодою),  
Федерація боксу (за згодою), 
Харківська  
облдержадміністрація.
Червень 2017 року.

12. Підготувати порядок акредитації представників засобів масової інформації та 
осіб, відповідальних за проведення прес-конференцій під час проведення чемпіонату.

Мінмолодьспорт, Федерація 
боксу (за згодою).
Червень 2017 року.

13. Підготувати план заходів відкриття та закриття чемпіонату згідно із спортивним 
регламентом міжнародної асоціації боксу.

Мінмолодьспорт, Федерація 
боксу (за згодою), Харківська 
облдержадміністрація.
Червень 2017 року.

14. Забезпечити охорону громадського порядку та безпеку дорожнього руху в міс-
цях проведення чемпіонату, тренувань спортсменів (тренувальній зоні), а також у міс-
цях розміщення та харчування членів офіційних делегацій збірних команд країн – учас-
ниць чемпіонату, спортивних суддів, уповноважених представників міжнародної асоціа-
ції боксу і її партнерів та уболівальників.

МВС, Національна поліція, СБУ 
(за згодою), Харківська обл
держадміністрація.
Червень 2017 року.

15. Забезпечити зустріч та розміщення в готелях м. Харкова членів офіційних деле-
гацій збірних команд країн – учасниць чемпіонату, спортивних суддів, уповноважених 
представників міжнародної асоціації боксу і її партнерів.

Харківська  
облдержадміністрація,  
Мінмолодьспорт, Федерація 
боксу (за згодою).
Червень 2017 року.

16. Забезпечити чергування працівників ДСНС та автомобіля пожежної охорони в 
місці проведення чемпіонату.

ДСНС, Харківська  
облдержадміністрація.
Червень 2017 року.

17. Забезпечити транспортне обслуговування членів офіційних делегацій збірних ко-
манд країн – учасниць чемпіонату, спортивних суддів, уповноважених представників 
міжнародної асоціації боксу і її партнерів та гостей чемпіонату.

Харківська  
облдержадміністрація,  
Федерація боксу (за згодою).
Червень 2017 року.

18. Забезпечити медичний супровід чемпіонату бригадами екстреної (швидкої) ме-
дичної допомоги на спеціалізованому санітарному транспорті типу С (реанімобілях).

МОЗ, Харківська  
облдержадміністрація.
Червень 2017 року.

19. Провести урочистий прийом для членів офіційних делегацій збірних команд кра-
їн – учасниць чемпіонату, спортивних суддів, уповноважених представників міжнарод-
ної асоціації боксу і її партнерів, інших почесних гостей чемпіонату.

Харківська  
облдержадміністрація,  
Мінмолодьспорт, Федерація 
боксу (за згодою).
Червень 2017 року.

20. Забезпечити в місцях проведення чемпіонату розповсюдження сувенірної про-
дукції, проведення культурно-мистецьких заходів, встановити інформаційні стенди про 
Україну.

Харківська  
облдержадміністрація.
Червень 2017 року.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 червня 2017 р. № 421 
Київ

Про затвердження складу наглядової ради  
Державної спеціалізованої фінансової 
установи «Державний фонд сприяння 
молодіжному житловому будівництву»

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити склад наглядової ради Державної спеціалізованої фінансової установи 

«Державний фонд сприяння молодіжному житловому будівництву» згідно з додатком.
2. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Кабінету Міністрів України від 4 

листопада 2015 р. № 899 «Про затвердження складу спостережної ради Державної спе-
ціалізованої фінансової установи «Державний фонд сприяння молодіжному житловому 
будівництву» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 90, ст. 3032).

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток  

до постанови Кабінету Міністрів України  
від 14 червня 2017 р. № 421

СКЛАД  
наглядової ради Державної спеціалізованої  фінансової установи  

«Державний фонд сприяння  молодіжному житловому будівництву»
НЕГОДА В’ячеслав Андронович — перший заступник Міністра регіонального розви-

тку, будівництва та житлово-комунального господарства, голова наглядової ради
ПАРЦХАЛАДЗЕ  Лев Ревазович — заступник Міністра регіонального розвитку, бу-

дівництва та житлово-комунального господарства, заступник голови наглядової ради
КРУГЛЯК Едуард Борисович — заступник Міністра регіонального розвитку, будівни-

цтва та житлово-комунального господарства, заступник голови наглядової ради
ІСАЄВ Євген Анатолійович — голова ради Всеукраїнської асоціації «Укрмолодьжит-

ло», заступник голови наглядової ради (за згодою)
КОЗЛОВСЬКА Наталія Вікторівна — директор департаменту державних програм та 

розвитку житлового будівництва Мінрегіону, секретар наглядової ради 
АНДРІЄВСЬКИЙ Дмитро Йосипович — перший заступник голови Комітету Верховної 

Ради України з питань будівництва, містобудування і житлово-комунального господар-
ства (за згодою)

АНДРІЙЧУК Юрій Миколайович — голова секретаріату Всеукраїнської асоціації ор-
ганів місцевого самоврядування «Українська асоціація районних та обласних рад» (за 
згодою)

ДРАП’ЯТИЙ Євген Михайлович — заступник голови Федерації професійних спілок 
України (за згодою)

ДЬЯЧЕНКО  Олена Юріївна — директор департаменту управління державною влас-
ністю Мінекономрозвитку

КАРАВАН Ніна Григорівна — голова центрального комітету Професійної спілки пра-
цівників молодіжних житлових комплексів та комітетів місцевого самоврядування (за 
згодою)

КУЗЬКІН  Євген Юрійович  — директор департаменту місцевих бюджетів Мінфіну
НЕВІНЧАНИЙ  Ігор Сергійович — заступник директора департаменту – начальник 

відділу моніторингу впливу регуляторних актів, контролю та аналізу виконання заходів 
впливу на ринку кредитних установ департаменту регулювання та нагляду за кредитни-
ми установами Нацкомфінпослуг (за згодою)

ОЛІЙНИК Дмитро Миколайович — голова ради Федерації роботодавців України (за 
згодою)

ПАЛАТНИЙ Артур Леонідович — голова Комітету Верховної Ради України з питань 
сім’ї, молодіжної політики, спорту та туризму (за згодою)

САБАШУК  Петро Павлович — заступник голови Комітету Верховної Ради України з 
питань будівництва, містобудування і житлово-комунального господарства (за згодою)

СЛОБОЖАН Олександр Володимирович — виконавчий директор Всеукраїнської асо-
ціації органів місцевого самоврядування «Асоціація міст України» (за згодою)

ШИЛЮК Петро Степанович — президент Будівельної палати України (за згодою)
ШКВАРИЛЮК  Володимир Васильович — секретар Комітету Верховної Ради України 

з питань бюджету (за згодою)
ЯРЕМА Олександр Йосипович — заступник Міністра молоді та спорту
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Южноукраїнський міський суд Миколаївської об-
ласті викликає в судове засідання на 4 липня 2017 
року о 09 годині 00 хвилин за адресою: Миколаїв-
ська область, м. Южноукраїнськ, вул. Дружби наро-
дів, 3-А, до судді Савіна О. І. як відповідача Гасієва 
Олега Олексійовича по цивільній справі №486/444/17 
за позовною заявою Фоміної Олени Дмитрівни до Га-
сієва Олега Олексійовича, третя особа: Орган опіки 
та піклування Южноукраїнської міської ради, про по-
збавлення батьківських прав.

В разі неявки відповідача Гасієва Олега Олексійо-
вича справу буде розглянуто за його відсутності.

Білоцерківський міськрайонний суд (09100, м. Біла 
Церква, вул. Першотравнева, 4-а, зал судового засідання 
№ 6, суддя Цуранов А. Ю) викликає як відповідача Коло-
са Вадима Яковича по цивільній справі за позовом При-
ватного акціонерного товариства «Страхова компанія 
«Арсенал Страхування» до Колоса Вадима Яковича про 
стягнення заборгованості, розгляд вищезазначеної спра-
ви призначено на 27 червня 2017 року о 09 год. 00 хв.

У разі неявки в судове засідання справа буде розгля-
нута за вашої відсутності на підставі наявних у ній до-
казів.

З опублікуванням у пресі оголошення про виклик від-
повідач вважається повідомленим про час та місце роз-
гляду справи згідно з вимогами ст. 74 ЦПК України.

Індустріальний районний суд м. Дніпропетровська 
(адреса: м. Дніпро, пр. Слобожанський, 84/102, суддя  
Зосименко С. Г.) викликає в судове засідання, яке відбу-
деться 4 липня 2017 року о 12 годині 00 хвилин, грома-
дянина Єлохіна Сергія Сергійовича по цивільній справі 
за позовною заявою Тагунової Юлії Григорівни до Єлохі-
на Сергія Сергійовича, третя особа: Служба у справах ді-
тей Індустріальної районної у м. Дніпро ради, про надан-
ня дозволу на тимчасовий виїзд дитини через зону роз-
межування без згоди батька.

У разі неявки та невиконання обов’язку повідомити 
суд про причини неявки, справу буде вирішено на підста-
ві наявних даних і постановлено заочне рішення.

Ковпаківський райсуд м. Суми викликає відповідачку ЧУ-
ЄВУ Віолетту Сергіївну по цивільній справі № 592/4091/17, 
провадження 2/592/1316/17 в судове засідання для розгля-
ду справи за позовом Ягодіної Тетяни Олексіївни, Мордов-
ця Віталія Івановича до Чуєвої Віолетти Сергіївни, 3-тя особа: 
Управління ЦНАП в м. Суми, про витребування майна із чу-
жого незаконного користування.

Розгляд справи відбудеться об 11.00 годині 29 червня 
2017 року в приміщенні Ковпаківського райсуду м. Суми за 
адресою: м. Суми, вул. Першотравнева, 12, зал судового за-
сідання № 8.

В разі неявки відповідачки справа буде розглянута у її від-
сутність.

Суддя А. М. Алфьоров

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської 
області повідомляє, що 25 липня 2017 року о 14 год. 20 
хв. у приміщенні суду буде розглядатися цивільна спра-
ва за позовом Даметт Надії Миколаївни до Чобу Олек-
сандра Степановича, третя особа: Байковецька сільська 
рада Тернопільського р-ну Тернопільської обл., про по-
збавлення батьківських прав. Просимо з’явитись в судо-
ве засідання відповідача Чобу Олександра Степановича, 
останнє відоме місце проживання: с. Байківці Тернопіль-
ського р-ну Тернопільської обл. У разі неявки відповіда-
ча в судове засідання, справа буде розглядатися в йо-
го відсутність.

Суддя Братасюк В. М.

Автозаводський районний суд м. Кременчука Полтавської 
області викликає Ляпун Тетяну Миколаївну (останнє відоме 
місце проживання — 39052, Полтавська область, Глобин-
ський район, с. Обознівка, вул. Степова, буд. 46) як відпо-
відачку по справі за позовом Коваленка Михайла Іванови-
ча до Ляпун Тетяни Миколаївни про відшкодування шкоди.

Судове засідання відбудеться 09.08.2017 р. о 15.00 год. у 
приміщенні суду за адресою: м. Кременчук, вул. Першотрав-
нева, буд. 29/5, каб. 7.

Явка до суду обов’язкова. В разі неявки в судове засідан-
ня, справу буде розглянуто за вашої відсутності.

Відповідачка зобов’язана повідомити суд про причини не-
явки в судове засідання.

Суддя Ю. В. Рибалка

Червоноградський міський суд Львівської області ви-
кликає відповідачку Ройко Інну Сергіївну в судове засі-
дання у справі за позовом виконавчого комітету Черво-
ноградської міської ради Львівської області в інтересах 
малолітньої дитини Дякуновича Максима Сергійовича до 
Ройко Інни Сергіївни про позбавлення батьківських прав, 
яке відбудеться 27.06.2017 року о 09.15 год. у приміщен-
ні суду за адресою: вул. Св. Володимира, 15, м. Червоно-
град, Львівська область.

Головуючий суддя по справі Кріль М. Д.
У випадку неявки відповідачки відповідно до ч. 4  

ст. 169 ЦПК України суд розглядатиме справу за її від-
сутності на підставі наявних у матеріалах справи даних  
та доказів.

Викликається Тащук Ганна Едуардівна, останнє 
відоме місце проживання: м. Чернівці, вул. Пожар-
ського, буд. 18, кв. 14, як відповідачка в судове за-
сідання по цивільній справі №727/4899/17 за позо-
вною заявою Тащука Олександра Дмитровича про 
розірвання шлюбу на 08 год. 30 хв. 1 серпня 2017 
року за адресою: м. Чернівці, вулиця Кафедральна, 
4, кабінет №11.

В разі неявки в судове засідання відповідачки Та-
щук Ганни Едуардівни справу буде розглянуто в її 
відсутність за наявними матеріалами.

Суддя Слободян Г. М.

Краснолиманським міським судом Донецької області (84406,  
м. Лиман, вул. Незалежності, 13) розглядається цивільна справа  
№ 236/1565/17 за позовом Публічного акціонерного товариства Ко-
мерційний банк «ПриватБанк» до Гаврилюк Галини Петрівни про 
стягнення заборгованості за кредитним договором.

Відповідачка Гаврилюк Галина Петрівна викликається до каб.  
№ 12 суду на 29 червня 2017 року о 15 годині 30 хвилин для участі у 
розгляді справи по суті.

Відповідачці пропонується надати свої заперечення щодо позову 
та докази. У разі неявки відповідачки справа буде розглянута в її від-
сутність за наявними доказами.

Суддя Саржевська I. B.

Городищенський районний суд Черкаської області повідомляє, що 5 
липня 2017 року о 12 годині 00 хвилин призначено розгляд цивільної 
справи за позовом Ціток Гелени Анатоліївни до Цітока Олександра Сер-
гійовича про стягнення аліментів на утримання неповнолітньої дитини.

Ціток Олександр Сергійович, 12.10.1987 року народжен-
ня, який проживає за адресою: вул. Хорольська, 8, кв. 4,  
м. Київ, викликається в судове засідання як відповідач. Явка до суду 
обов’язкова. В разі неявки останнього, справу буде розглянуто без його 
участі за наявними в ній матеріалами.

Адреса суду: вул. 1 Травня, 9, м. Городище, Черкаська область.
Суддя Подорога Л. В.

Крюківський районний суд м. Кременчука Полтавської області викликає Данилейко Варвару Володими-
рівну (останнє відоме місце проживання: Полтавська область, м. Кременчук, вул. Володимира Великого, 
буд. 70, кв. 91), Данилейка Дмитра Миколайовича (останнє відоме місце проживання: Полтавська область, 
м. Кременчук, вул. Володимира Великого, буд. 70, кв. 91), Тихонова Геннадія Олександровича (останнє ві-
доме місце проживання: Полтавська область, місто Кременчук, вулиця Декабристів, будинок 28, гуртожи-
ток 19-20) як відповідачів у судове засідання по цивільній справі за позовом Токаренка Сергія Леонідови-
ча до Данилейко Варвари Володимирівни, Данилейка Дмитра Миколайовича, Тихонова Геннадія Олексан-
дровича про визнання права власності на транспортний засіб і зняття з нього арешту.

Судове засідання відбудеться 23 червня 2017 року о 09 годині 00 хвилин у приміщенні суду за адресою: 
Полтавська область, м. Кременчук, вул. Троїцька, 37/49.

Явка до суду обов’язкова. В разі неявки відповідачів справу буде розглянуто за їхньої відсутності.
Відповідачі зобов’язані повідомити суд про причини неявки в судове засідання.

Суддя Зоріна Д. О.

ПРЕДСТАВНИЦТВО «ТУРБОГАЗІНВЕСТ ЛІМІТЕД», ідентифікаційній код 26611971, повідо-

мляє про свою самоліквідацію згідно з рішенням б/н від 05.06.2017 p.

Претензії кредиторів приймаються протягом двох місяців з дати публікації оголошення за 

юридичною адресою представництва: 02002, м. Київ, вул. Є. Сверстюка, б. 17, кім. 604.

Голова ліквідаційної комісії С. В. Новицький

Димитровський міський суд Донецької області (Донецька область, м. Мирноград, вул. 
Центральна, буд. 73) викликає Якимчук Галину Тимофіївну, 30.09.1968 року народження, на 
3 липня 2017 року о 15.00 год. як відповідачку в цивільній справі №2/226/294/2017 за позо-
вом Товариства з обмеженою відповідальністю «Порше Мобіліті» до Якимчук Галини Тимо-
фіївни про стягнення заборгованості за кредитним договором.

У разі неявки в судове засідання справа буде розглянута у вашу відсутність на підставі на-
явних у ній доказів.

Суддя Клепка Л. І.

Краматорський міський суд Донецької 
області (84000, м. Краматорськ, вул. Ма-
яковського, 21) 03.07.2017 р. о 09.00 год. 
розглядає кримінальну справу за обвину-
ваченням Мостового Сергія Олександрови-
ча за ст. 258-3 ч. 1 КК України. Явка обви-
нуваченого в судове засідання обов’язкова.

Суддя Літовка В. В.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 14 червня 2017 р. № 413-р 
Київ

Про дострокове припинення повноважень 
члена Національного агентства з питань 

запобігання корупції Рябошапки Р. Г.
Припинити достроково повноваження члена Національного агентства з питань 

запобігання корупції Рябошапки Руслана Георгійовича у зв’язку з поданням зая-
ви про відставку (пункт 7 частини десятої статті 5 Закону України «Про запобіган-
ня корупції»).

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

СПРАВА «ШАМРАЙ ТА ІНШІ ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE OF SHAMRAY AND OTHERS v. UKRAINE)

(Заява № 15918/07 та 7 інших)

Стислий виклад рішення від 18 травня 2017 року
До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявники 

скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про захист прав люди-
ни і основоположних свобод (далі — Конвенція) на надмірну тривалість цивільно-
го провадження та відсутність у національному законодавстві ефективного засо-
бу юридичного захисту.

З огляду на всі наявні в Європейського суду документи та відповідно до його 
практики, Європейський суд дійшов висновку, що тривалість судового розгляду у 
цих справах була надмірною і не відповідала вимозі «розумного строку», а також, 
що у заявників не було ефективного засобу юридичного захисту у зв’язку з цією 
скаргою та констатував порушення пункту 1 статті 6 та статті 13 Конвенції.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1. Вирішує об’єднати заяви;
2. Оголошує скарги прийнятними;
3. Постановляє, що ці скарги свідчать про порушення пункту  1  статті 6 та статті 

13 Конвенції у зв’язку з надмірною тривалістю цивільних проваджень;
4. Постановляє, що
(a) упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявникам су-

ми, зазначені в доданій таблиці; ці суми мають бути конвертовані в національну ва-
люту держави-відповідача за курсом на день здійснення платежу;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розрахун-
ку на вищезазначені суми нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) у 
розмірі граничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка діяти-
ме в період несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти».

СПРАВА «ШЕРСТНЕВА ТА ІНШІ ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE OF SHERSTNEVA AND OTHERS v. UKRAINE)

(Заява № 43076/07 та 6 інших заяв)

Стислий виклад рішення від 18 травня 2017 року
До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявники 

скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про захист прав людини 
і основоположних свобод (далі — Конвенція) на надмірну тривалість криміналь-
них проваджень та відсутність у національному законодавстві ефективного засо-
бу юридичного захисту. У заяві № 43076/07 заявниця також скаржилась за інши-
ми положеннями Конвенції.

У заяві № 41803/11 заявник скаржився також за іншою статтею Конвенції. Єв-
ропейський суд розглянув заяву та зауважив, що з огляду на всі наявні в його роз-
порядженні матеріали та належність оскаржуваних питань до сфери його компе-
тенції, ця скарга не відповідає ані критеріям прийнятності, передбачених статтями 
34 та 35 Конвенції, ані виявляє жодних ознак порушень прав і свобод, гарантова-
них Конвенцією та протоколами до неї.

З огляду на всі наявні в Європейського суду документи та відповідно до йо-
го практики, Європейський суд дійшов висновку, що тривалість судового розгля-

європейський суд з прав людини та україна

ду у цих справах була надмірною і не відповідала вимозі «розумного строку» та 
що у заявників не було ефективного засобу юридичного захисту у зв’язку з цими 
скаргами та констатував порушення пункту 1 статті 6 та статті 13 Конвенції, а та-
кож, що були порушення щодо скарги за заявою № 43076/07 відповідно до уста-
леної практики Суду.

Решту скарг у заявах Європейський суд визнав неприйнятними.
ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1. Вирішує об’єднати заяви;
2. Оголошує прийнятними скарги щодо надмірної тривалості кримінальних про-

ваджень та відсутності в національному законодавстві ефективного засобу юри-
дичного захисту, а також інші скарги відповідно до усталеної практики Суду, як 
вказано у доданій таблиці, а решту скарг у заяві № 41803/11 — неприйнятними;

3. Постановляє, що ці скарги свідчать про порушення пункту 1 статті 6 та статті 
13 Конвенції у зв’язку з надмірною тривалістю кримінальних проваджень;

4. Постановляє, що було порушення щодо інших скарг відповідно до усталеної 
практики Суду (див. додану таблицю);

5. Постановляє, що
(а) упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявникам су-

ми, зазначені в доданій таблиці; ці суми мають бути конвертовані в національну ва-
люту держави-відповідача за курсом на день здійснення платежу;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розрахун-
ку на вищезазначені суми нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) у 
розмірі граничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка діяти-
ме в період несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти».

СПРАВА «РИБАЛКІН ТА ІНШІ ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE OF RYBALKIN AND OTHERS v. UKRAINE)

(Заява № 10771/06 та 6 інших заяв)

Стислий виклад рішення від 18 травня 2017 року
До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявники 

скаржилися за пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про захист прав люди-
ни і основоположних свобод (далі — Конвенція) на надмірну тривалість цивіль-
них проваджень та відсутність у національному законодавстві ефективного засо-
бу юридичного захисту. У заявах № 34640/07 та № 52228/14 заявники також скар-
жилися на інші порушення відповідно до усталеної практики Європейського суду.

У заявах №№ 2738/07, 38519/07, 51948/08 та 55948/09 заявники скаржились 
також за іншими положеннями Конвенції. Європейський суд розглянув заяви та 
зауважив, що з огляду на всі наявні в його розпорядженні матеріали та належ-
ність оскаржуваних питань до сфери його компетенції, ці скарги не відповідають 
ані критеріям прийнятності, передбачених статтями 34 та 35 Конвенції, ані вияв-
ляють жодних ознак порушень прав і свобод, гарантованих Конвенцією та прото-
колами до неї.

З огляду на всі наявні в Європейського суду документи та відповідно до його 
практики, Європейський суд дійшов висновку, що тривалість судового розгляду у 
цих справах була надмірною і не відповідала вимозі «розумного строку» та що у 
заявників не було ефективного засобу юридичного захисту у зв’язку з цими скар-
гами та констатував порушення пункту 1 статті 6 та статті 13 Конвенції, а також що 
були порушення щодо скарг за заявами № 34640/07 та № 52228/14 відповідно до 
усталеної практики Суду.

Решту скарг у заявах Європейський суд визнав неприйнятними.
ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1. Вирішує об’єднати заяви;
2. Оголошує скарги пані М.Н. Єзерської в заяві № 2738/07 та скарги заявника 

в заяві № 51948/08 щодо проваджень з 29 листопада 1993 по 11 вересня 1997 — 
неприйнятними;

3. Оголошує прийнятними скарги щодо надмірної тривалості цивільних прова-
джень та відсутності в національному законодавстві ефективного засобу юридич-
ного захисту, а також інші скарги відповідно до усталеної практики Суду, як вказа-
но у переліку в додатку, а решту скарг у заявах №№ 2738/07, 38519/07, 51948/08 та 
55948/09 — неприйнятними;

4. Постановляє, що ці скарги свідчать про порушення пункту 1 статті 6 та статті 
13 Конвенції у зв’язку з надмірною тривалістю цивільних проваджень;

5. Постановляє, що було порушення щодо інших скарг відповідно до усталеної 
практики Суду (див. додаток);

6. Постановляє, що
(a) упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявникам су-

ми, зазначені в доданій таблиці; ці суми мають бути конвертовані в національну ва-
люту держави-відповідача за курсом на день здійснення платежу;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розрахун-
ку на вищезазначені суми нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) у 

розмірі граничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка діяти-
ме в період несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти.

7. Відхиляє решту скарг заявників щодо справедливої сатисфакції.».

СПРАВА «ЛОБОДА ПРОТИ УКРАЇНИ»  
(CASE OF LOBODA v. UKRAINE)

Заява № 8865/06 

Стислий виклад рішення від 17 листопада 2016 року
У травні 2001 року щодо заявника, директора фермерського господарства та 

акціонера підприємства, прокуратурою Борзнянського району Чернігівської облас-
ті було порушено кримінальну справу за підозрою у заволодінні майном підпри-
ємства шляхом обману.

06 червня 2001 року слідчим Борзнянського РВ УМВС України в Чернігівській 
області (далі — міліція) без участі захисника було допитано заявника як свідка. За 
результатами досудового розслідування заявнику було пред’явлено обвинувачен-
ня у вчиненні шахрайства.

13 серпня 2003 року Борзнянський районний суд Чернігівської області (далі – 
районний суд) визнав заявника винним у вчиненні інкримінованого йому злочину. 
Водночас суддя постановив окрему ухвалу, якою критикувалися дії слідчого мілі-
ції щодо допиту заявника як свідка та в якій було зазначено, що докази, отримані 
внаслідок цього допиту, не були враховані під час засудження заявника. Заявник 
оскаржив вирок районного суду в апеляційному та касаційному порядку.

28 жовтня 2004 року Верховний Суд України розглянув касаційну скаргу заяв-
ника у присутності прокурора, але за відсутності заявника, та залишив її без задо-
волення, а рішення суду першої інстанції без змін.

До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявник 
скаржився за пунктом 1 статті 6 Конвенції про захист прав людини і основополож-
них свобод (далі — Конвенція), що допит 06 червня 2001 року було проведено із 
порушенням його права на захист, а також, що під час касаційного провадження 
у його справі не було дотримано принципу процесуальної рівності сторін. Крім то-
го, заявник скаржився за пунктом 1 статті 6 Конвенції, що йому не було повідомле-
но про характер обвинувачень після порушення щодо нього кримінальної справи у 
травні 2001 року; що національні органи помилково відхилили докази, що підтвер-
джували його невинуватість, та що провадження в цілому було надмірно тривалим. 
Заявник також стверджував про порушення статті 2 Протоколу № 7 до Конвенції.

Розглянувши скаргу заявника за пунктом 1 статті 6 Конвенції щодо порушення 
його права на захист під час допиту 06 червня 2001 року, Європейський суд вка-
зав, що заявник не надав належне обґрунтування тверджень, що отримані під час 
його допиту свідчення було використано як доказову базу для засудження заяв-
ника або будь-яким чином вплинули на висновки національних органів щодо ви-
знання його винним у вчиненні злочину. Європейський суд відхилив цю скаргу у 
зв’язку з її необґрунтованістю.

Щодо скарги заявника на порушення принципу процесуальної рівності сторін 
під час розгляду його касаційної скарги у Верховному Суді України Європейський 
суд посилався на свою попередню практику у справах проти України та зазначив, 
що відповідно до національного законодавства, чинного на той час, прокурор, на 
відміну від підсудного, мав перевагу бути присутнім на подібних засіданнях Вер-
ховного Суду України та усно викласти свою позицію перед колегією з трьох суд-
дів. Європейський суд дійшов висновку, що у цій справі процесуальна справедли-
вість вимагала, щоб заявнику також було надано можливість усно виступати у су-
довому засіданні, та що принцип процесуальної рівності сторін не було дотримано 
у цій справі. Відповідно, Європейський суд констатував порушення пункту 1 стат-
ті 6 Конвенції.

Інші скарги заявника за пунктом 1 статті 6 Конвенції та статтею 2 Протоколу  
№ 7 до Конвенції, Європейський суд розглянув та відхилив у зв’язку з їх необґрун-
тованістю.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1. Оголошує прийнятною скаргу щодо порушення принципу рівності сторін під 

час касаційного провадження, а решту скарг у заяві – неприйнятними;
2. Постановляє, що було порушення пункту 1 статі 6 Конвенції у зв’язку зі ствер-

джуваним порушенням принципу процесуальної рівності сторін під час касаційно-
го провадження;

3. Постановляє, що встановлення порушення само по собі становить достатню 
справедливу сатисфакцію моральної шкоди, якої зазнав заявник;

4. Відхиляє решту вимог заявника щодо справедливої сатисфакції».
Інформацію надано Урядовим уповноваженим 
у справах Європейського суду з прав людини 
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оголошення

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Повістка про виклик обвинуваченого
Головуючий по справі суддя Селидівського міського 

суду Донецької області Черков В. Г. здійснює виклик до 
суду, який розташовано за адресою: м. Селидове, вул. 
Пушкіна, 4 (тел.: 06237-7-22-08), Карандіна Ігоря Леоні-
довича, останнє відоме місце проживання якого: м. Авді-
ївка, вул. Добролюбова, 4, який обвинувачується у вчи-
ненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 109, ч. 1 ст. 263 КК 
України, для участі в судовому засіданні по кримінально-
му провадженню № 22014220000000338 від 10.12.2014 
р., яке відбудеться 03.07.2017 року об 11 годині 00 хви-
лин.

З моменту опублікування повістки про виклик у засо-
бах масової інформації обвинувачений вважається на-
лежним чином ознайомленим з її змістом.

У разі неприбуття обвинуваченого до суду за викли-
ком без поважних причин, на нього може бути накладе-
но грошове стягнення в розмірі від 0,5 до 2 розмірів про-
житкового мінімуму для працездатних осіб або застосо-
вано привід, здійснене спеціальне судове провадження.

Суд роз’яснює, що поважними причинами, через які 
особа може не з’явитися на виклик згідно зі ст. 138 КПК 
України, є: 1) затримання, тримання під вартою або від-
бування покарання; 2) обмеження свободи пересування 
внаслідок дії закону або судового рішення; 3) обстави-
ни непереборної сили (епідемії, військові події, стихій-
ні лиха або інші подібні обставини); 4) відсутність осо-
би у місці проживання протягом тривалого часу внаслі-
док відрядження, подорожі тощо; 5) тяжка хвороба або 
перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лі-
куванням або вагітністю за умови неможливості тимча-
сово залишити цей заклад; 6) смерть близьких родичів, 
членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза 
їхньому життю; 7) несвоєчасне одержання повістки про 
виклик; 8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлю-
ють з’явлення особи на виклик.

Карандіну І. Л. обов’язково необхідно заздалегідь по-
відомити про неможливість з’явитись до суду.

Повістка про виклик обвинуваченого
Головуючий по справі суддя Селидівського місь-

кого суду Донецької області Черков В. Г. здійснює ви-
клик до суду, який розташовано за адресою: м. Сели-
дове, вул. Пушкіна, 4 (тел.: 06237-7-22-08), Костру-
бицького Олексія Олександровича, останнє відоме міс-
це проживання якого: м. Донецьк, в/ч Д-0065, вул. Роз-
дольна, 28/126, який обвинувачується у вчиненні злочи-
ну, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, для учас-
ті у судовому засіданні по кримінальному провадженню  
№ 12015050000000442 від 02.06.2015 р., яке відбудеться 
03.07.2017 року о 15 годині 30 хвилин.

З моменту опублікування повістки про виклик у засо-
бах масової інформації обвинувачений вважається на-
лежним чином ознайомленим з її змістом.

У разі неприбуття обвинуваченого до суду за викли-
ком без поважних причин, на нього може бути накладе-
но грошове стягнення в розмірі від 0,5 до 2 розмірів про-
житкового мінімуму для працездатних осіб або застосо-
вано привід, здійснене спеціальне судове провадження.

Суд роз’яснює, що поважними причинами, через які 
особа може не з’явитися на виклик згідно зі ст. 138 КПК 
України, є: 1) затримання, тримання під вартою або від-
бування покарання; 2) обмеження свободи пересування 
внаслідок дії закону або судового рішення; 3) обстави-
ни непереборної сили (епідемії, військові події, стихій-
ні лиха або інші подібні обставини); 4) відсутність осо-
би у місці проживання протягом тривалого часу внаслі-
док відрядження, подорожі тощо; 5) тяжка хвороба або 
перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лі-
куванням або вагітністю за умови неможливості тимча-
сово залишити цей заклад; 6) смерть близьких родичів, 
членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза 
їхньому життю; 7) несвоєчасне одержання повістки про 
виклик; 8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлю-
ють з’явлення особи на виклик.

Кострубицькому О. О. обов’язково необхідно зазда-
легідь повідомити про неможливість з’явитись до суду.

Павлоградський міськрайонний суд Дніпропе-
тровської області (суддя Зінченко А. С.) викликає в 
судове засідання відповідачів: Давидову Тетяну Віта-
ліївну, Давидову Ганну Віталіївну в справі за позовом 
Публічного акціонерного товариства «Альфа-Банк» 
про стягнення заборгованості.

Останнє місце проживання відповідачів: вул. Че-
люскінців, буд. 271, кв. 117, м. Донецьк, Донецька 
область.

Судове засідання призначене на 23 червня 2017 
року о 10.30 год. за адресою: м. Павлоград, вул. Дні-
провська, 135, каб. № 407.

У разі неявки відповідачів у судове засідання спра-
ва, згідно з вимогами ЦПК України, може бути роз-
глянута за їхньою відсутністю.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
про здійснення спеціального розслідування

Підозрюваний Бєлоглазов Сергій Геннадійович, 
01.07.1968 р.н., який зареєстрований за адресою: Луган-
ська область, м. Свердловськ, вул. 60 років СРСР, буд. 
44, кв. 2, на підставі ст.ст. 297-5, 133,135 КПК України, 
Вам необхідно з’явитися 24, 26, 27 червня 2017 року до 
каб. 17 СВ Міловського ВП ГУНП в Луганській області, до 
ст. слідчого СВ Медведєвої Н. В. за адресою: смт Міло-
ве, пров. Партизанський, №3 Міловського району Луган-
ської області для проведення слідчих дій у кримінально-
му провадженні №12016130490000088 від 11.04. 2016 р. 
за ч.1 ст. 369 КК України. У разі неприбуття на виклик або 
ухилення від явки на виклик настають наслідки, перед-
бачені ст. 139 КПК України, із можливістю застосування 
приводу та здійснення подальшого спеціального досудо-
вого розслідування. 

В провадженні Слов’янського міськрайонного суду Доне-
цької області (84112, м. Слов’янськ, вул. Добровольського, 2, 
тел. (0626) 62-13-95) знаходиться кримінальне провадження  
№ 22017050000000079 (справа № 1-кп 243/300/2017) за обвину-
ваченням Кошмана Максима Ярославовича за ч. 1 ст. 258-3 КК 
України.

Слов’янський міськрайонний суд викликає обвинуваченого 
Кошмана Максима Ярославовича, який проживає за адресою: 
пров. Парковий, б. 6, кв. 8, м. Слов’янськ Донецької області, у су-
дове засідання, яке відбудеться 3 липня 2017 року о 13.00 год. у 
залі судового засідання № 11.

Якщо обвинувачений, до якого не застосовано запобіжний за-
хід у вигляді тримання під вартою, не прибув за викликом у судо-
ве засідання, суд відкладає судовий розгляд, призначає дату но-
вого засідання і вживає заходів до забезпечення його прибуття 
до суду. Суд також має право постановити ухвалу про привід об-
винуваченого та/або ухвалу про накладення на нього грошового 
стягнення в порядку, передбаченому главами 11 та 12 КПК Укра-
їни, та здійснити спеціальне судове провадження.

Суддя І. О. Сидоренко

Артемівський міськрайонний суд Донецької області (84500, 
Донецька область, м. Бахмут, вул. Миру, буд. 5) розглядає ци-
вільну справу № 219/8504/15-ц; 2/219/12/2017 за позовною за-
явою Публічного акціонерного товариства «ВСЕУКРАЇНСЬКИЙ 
БАНК РОЗВИТКУ» до Федорова Андрія Вікторовича, Данилової 
Людмили Григорівни, третя особа, яка не заявляє самостійних 
вимог на предмет спору, Сільськогосподарське Товариство з об-
меженою відповідальністю «Ілюс» про стягнення заборгованості 
за кредитним договором.

Відповідачка по справі: Данилова Людмила Григорівна 
(останнє відоме суду місце реєстрації за адресою: 87202, До-
нецька обл., Старобешівський р-н, с. Старобешеве, вул. Садова, 
буд. 15 А) викликається 3 липня 2017 року о 10 годині 30 хвилин 
до суду, каб. 301, для участі в розгляді справи по суті.

Відповідачці пропонується надати свої заперечення щодо по-
зову та докази. У випадку неприбуття відповідачка повинна пові-
домити суд про причину неявки, інакше справа буде розгляну-
та за її відсутності.

Суддя Конопленко О. С.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
19.06.2017 № 10/4/1-21829-17
Мільчаков Олексій Юрійович, який народився 30.04.1991 року, зареєстрований за адресою: вул. Галерна, 53а,  

м. Санкт-Петербург, Ленінградська область Російської Федерації, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137, 2975 Кри-
мінального процесуального кодексу України (далі – КПК України) викликається 21 червня 2017 року о 10:00 год. до 
Головної військової прокуратури Генеральної прокуратури України за адресою:  м. Київ, вул. Московська, 8, кабінет 
126 (тел. +38044-200-69-71) для участі у проведенні допиту в якості підозрюваного у вчиненні кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст. 110, ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 437 Кримінального кодексу України 
у кримінальному провадженні № 42017000000001109 від 10.04.2017.

У відповідності до вимог п. 1 ч. 7 ст. 42 КПК України підозрюваний зобов’язаний прибути за викликом до слідчого, 
а в разі неможливості прибути за викликом у призначений строк – заздалегідь повідомити про це слідчого.

Згідно зі ст. 138 КПК України, поважними причинами неприбуття особи на виклик є: 1) затримання, тримання під 
вартою або відбування покарання; 2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення; 3) 
обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обставини); 4) відсутність осо-
би у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, подорожі тощо; 5) тяжка хвороба або пере-
бування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за умови неможливості тимчасово залиши-
ти цей заклад; 6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому життю; 
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик; 8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення осо-
би на виклик.

Статтею 139 КПК України передбачені наслідки неприбуття на виклик: 
ч. 1 - якщо підозрюваний, який був у встановленому цим кодексом порядку викликаний (зокрема, наявне підтвер-

дження отримання ним повістки про виклик або ознайомлення з її змістом іншим шляхом), не з’явився без поваж-
них причин або не повідомив про причини свого неприбуття, на нього накладається грошове стягнення у розмірі: від 
0,25 до 0,5 розміру мінімальної заробітної плати - у випадку неприбуття на виклик слідчого, прокурора; від 0,5 до 2 
розмірів мінімальної заробітної плати - у випадку неприбуття на виклик слідчого судді, суду.

ч. 2 - у випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до підозрюваного може бути застосовано привід.
ч. 5 - ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого судді, суду (неприбуття на ви-

клик без поважної причини більш як два рази) підозрюваним, обвинуваченим та оголошення його у міждержавний 
та/або міжнародний розшук є підставою для здійснення спеціального досудового розслідування чи спеціального су-
дового провадження.

Згідно з п. 201 розділу ХІ «Перехідних положень» КПК України, положення ч. 5 ст. 139 цього кодексу поширюють-
ся також на осіб, які понад шість місяців переховуються від органів слідства та суду з метою ухилення від криміналь-
ної відповідальності та/або стосовно яких наявні фактичні дані, що вони перебувають за межами України, на тимча-
сово окупованій території України або в районі проведення антитерористичної операції.

Старший слідчий в особливо важливих справах
Головної військової прокуратури
Генеральної прокуратури України 	                                                                                                   С. Шульгін

Оголошення про проведення аукціону №224Д з продажу енергоресурсів на базі ПрАТ «УМВБ»
26.06.2017 р. о 15-00 за адресою: м. Київ, вул. Межигірська, 1, ПрАТ «Українська міжбанківська валютна біржа» відбудеться аукціон №224Д  

з продажу енергоресурсів, які підлягають реалізації згідно з постановою КМУ №570 від 16.10.14 р. 

Обсяги нафти сирої та характеристики позицій запропоновані до продажу:

Поз. Продавець Видобуток 

Обсяг, що 
міститься в 
одному ло-

ті, тонн

К-сть  
лотів, оди-

ниць

Стартова ці-
на за 1 тон-

ну, грн.     
(без ПДВ)

Стартова ці-
на за 1 тон-
ну, грн.    (з 

ПДВ)

Cтартова вар-
тість одного ло-

ту, грн.     
(з ПДВ)

Загаль-
ний обсяг, 

тонн

Загальна  
вартість, грн. 

(з ПДВ)
Умови транспортування

1 ПАТ «Укрнафта» НГВУ «Полтаванафтогаз» 2 000 1 8 832,91 10 599,49 21 198 980,00 2 000,00 21 198 980,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-
нафта» знах. ТП ЦППН і Г НГВУ «Полтаванафто-

газ» (Ресурс липня 2017 p.)

2 ПАТ «Укрнафта» НГВУ «Полтаванафтогаз» 2 500 1 8 832,91 10 599,49 26 498 725,00 2 500,00 26 498 725,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-
нафта» знах.ТП ЦППН і Г НГВУ «Полтаванафто-

газ» (Ресурс липня 2017 p.)

3 ПАТ «Укрнафта» НГВУ «Полтаванафтогаз» 2 500 1 8 832,91 10 599,49 26 498 725,00 2 500,000 26 498 725,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ 

 «Укртранснафта» знах. ТП ЦПСН 
 Качанівського ГПЗ (Ресурс липня 2017 p.)

4 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-

нафта» знах. ТП ЦПСН Качанівського ГПЗ  
(Ресурс липня 2017 p.)

5 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-

нафта» знах. ТП ЦПСН Качанівського ГПЗ  
(Ресурс липня 2017 p.)

6 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-

нафта» знах. ТП ЦПСН Качанівського ГПЗ  
(Ресурс липня 2017 p.)

7 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-

нафта» знах. ТП ЦПСН Качанівського ГПЗ  
(Ресурс липня 2017 p.)

8 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-

нафта» знах. ТП ЦПСН Качанівського ГПЗ  
(Ресурс липня 2017 p.)

9 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-

нафта» знах. ТП ЦПСН Качанівського ГПЗ  
(Ресурс липня 2017 p.)

10 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-

нафта» знах. ТП ЦПСН Качанівського ГПЗ  
(Ресурс липня 2017 p.)

11 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-

нафта» знах. ТП ЦПСН Качанівського ГПЗ  
(Ресурс липня 2017 p.)

12 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-

нафта» знах. ТП ЦПСН Качанівського ГПЗ  
(Ресурс липня 2017 p.)

13 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-

нафта» знах. ТП ЦПСН Качанівського ГПЗ  
(Ресурс липня 2017 p.)

14 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 2 070 1 8 832,91 10 599,49 21 940 944,30 2 070,00 21 940 944,30
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-

нафта» знах. ТП ЦПСН Качанівського ГПЗ  
(Ресурс липня 2017 p.)

15 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 2 000 1 8 832,91 10 599,49 21 198 980,00 2 000,00 21 198 980,00

по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-
нафта» знах.ТП «Гнідинці» НГВУ 

 «Чернігівнафтогаз»  
(Ресурс липня 2017 p.)

16 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Охтирканафтогаз” 1 990 1 8 832,91 10 599,49 21 092 985,10 1 990,00 21 092 985,10

по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ 
 «Укртранснафта» знах.ТП «Гнідинці» НГВУ 

 «Чернігівнафтогаз»  
(Ресурс липня 2017 p.)

17 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Чернігівнафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-
нафта» знах.ТП «Гнідинці» НГВУ «Чернігівнаф-

тогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

18 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Чернігівнафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-
нафта» знах.ТП «Гнідинці» НГВУ «Чернігівнаф-

тогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

19 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Чернігівнафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-
нафта» знах.ТП «Гнідинці» НГВУ «Чернігівнаф-

тогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

20 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Чернігівнафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-
нафта» знах.ТП «Гнідинці» НГВУ «Чернігівнаф-

тогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

21 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Чернігівнафтогаз” 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-
нафта» знах.ТП «Гнідинці» НГВУ «Чернігівнаф-

тогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

22 ПАТ «Укрнафта» НГВУ “Чернігівнафтогаз” 1 500 1 8 832,91 10 599,49 15 899 235,00 1 500,00 15 899 235,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-
нафта» знах.ТП «Гнідинці» НГВУ «Чернігівнаф-

тогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

23 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Бориславнафтогаз“ 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00

по трубопроводам: філії МН «Дружба» ПАТ 
«Укртранснафта» знах. ТП ДППН НЗП «Кінце-
вий», НЗП «Уличне»-1 НГВУ «Бориславнафто-

газ» (Ресурс липня 2017 p.)

24 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Бориславнафтогаз“ 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00

по трубопроводам: філії МН «Дружба» ПАТ 
«Укртранснафта» знах. ТП ДППН НЗП «Кінце-
вий», НЗП «Уличне»-1 НГВУ «Бориславнафто-

газ» (Ресурс липня 2017 p.)

25 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Бориславнафтогаз“ 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00

по трубопроводам: філії МН «Дружба» ПАТ 
«Укртранснафта» знах. ТП ДППН НЗП «Кінце-
вий», НЗП «Уличне»-1 НГВУ «Бориславнафто-

газ» (Ресурс липня 2017 p.)

26 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Бориславнафтогаз“ 3 100 1 8 832,91 10 599,49 32 858 419,00 3 100,00 32 858 419,00

по трубопроводам: філії МН «Дружба» ПАТ 
«Укртранснафта» знах. ТП ДППН НЗП «Кінце-
вий», НЗП «Уличне»-1 НГВУ «Бориславнафто-

газ» (Ресурс липня 2017 p.)

27 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Долинанафтогаз“ 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії МН «Дружба» ПАТ 

«Укртранснафта» знах. ТП ЦППН НГВУ «Долина-
нафтогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

28 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Долинанафтогаз“ 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії МН «Дружба» ПАТ 

«Укртранснафта» знах. ТП ЦППН НГВУ «Долина-
нафтогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

29 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Долинанафтогаз“ 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії МН «Дружба» ПАТ 

«Укртранснафта» знах. ТП ЦППН НГВУ «Долина-
нафтогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

30 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Долинанафтогаз“ 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії МН «Дружба» ПАТ 

«Укртранснафта» знах. ТП ЦППН НГВУ «Долина-
нафтогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

31 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Долинанафтогаз“ 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії МН «Дружба» ПАТ 

«Укртранснафта» знах. ТП ЦППН НГВУ «Долина-
нафтогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

32 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Долинанафтогаз“ 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії МН «Дружба» ПАТ 

«Укртранснафта» знах. ТП ЦППН НГВУ «Долина-
нафтогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

33 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Долинанафтогаз“ 2 500 1 8 832,91 10 599,49 26 498 725,00 2 500,00 26 498 725,00
по трубопроводам: філії МН «Дружба» ПАТ 

«Укртранснафта» знах. ТП ЦППН НГВУ «Долина-
нафтогаз» (Ресурс липня 2017 p.)

34 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Надвірнанафтогаз“ 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00

по трубопроводам: ПАТ «Укрнафта» на ПАТ «На-
фтохімік Прикарпаття» знах. ТП ДППН «Пасіч-

на» НГВУ «Надвірнанафтогаз» (Ресурс лип-
ня 2017 p.)

35 ПАТ «Укрнафта» НГВУ ”Надвірнанафтогаз“ 2 550 1 8 832,91 10 599,49 27 028 699,50 2 550,00 27 028 699,50

по трубопроводам: ПАТ «Укрнафта» на ПАТ «На-
фтохімік Прикарпаття» знах. ТП ДППН «Пасічна» 

НГВУ «Надвірнанафтогаз»  
(Ресурс липня 2017 p.)

36 ПАТ «Укрнафта» ПАТ «Укрнафта» 1 850 1 8 832,91 10 599,49 19 609 056,50 1 850,00 19 609 056,50

по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ 
 «Укртранснафта» знах.ТП «Гнідинці» НГВУ 

 «Чернігівнафтогаз»  
(Ресурс травня 2017 p.)

37 ПАТ «Укрнафта» СП «Каштан Петролеум ЛТД» 2 850 1 8 832,91 10 599,49 30 208 546,50 2 850,00 30 208 546,50

по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ 
 «Укртранснафта» знах.ТП «Гнідинці» НГВУ 

 «Чернігівнафтогаз»  
(Ресурс червня 2017 p.)

38 ПАТ «Укрнафта» СП «Каштан Петролеум ЛТД» 2 880 1 8 832,91 10 599,49 30 526 531,20 2 880,00 30 526 531,20

по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ 
 «Укртранснафта» знах.ТП «Гнідинці» НГВУ 

 «Чернігівнафтогаз»  
(Ресурс липня 2017 p.)

39 ПАТ «Укрнафта» СП «Каштан Петролеум ЛТД» 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000,00 31 798 470,00
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ 

 «Укртранснафта» знаходиться на зберіганні на 
ПАТ «Укртатнафта»

40 ПАТ «Укрнафта» СП «Каштан Петролеум ЛТД» 2 597,627 1 8 832,91 10 599,49 27 533 521,41 2 597,627 27 533 521,41
по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ 

 «Укртранснафта» знаходиться на зберіганні на 
ПАТ «Укртатнафта»

41 ПАТ «Укрнафта» СП «Каштан Петролеум ЛТД» 3 895 1 8 832,91 10 599,49 41 285 013,55 3 895 41 285 013,55

по трубопроводам: філії «ПМН» ПАТ 
 «Укртранснафта» знах.ТП «Гнідинці»  

НГВУ «Чернігівнафтогаз»  
(Ресурс квітня-травня 2017 p.)

42 ПАТ «Укрнафта» СП «УкрКАРПАТОЙЛ ЛТД» 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000 31 798 470,00

по трубопроводам:ПАТ «Укрнафта» на ПАТ 
 «Нафтохімік Прикарпаття» знах. ТП ДППН 

 «Пасічна» НГВУ «Надвірнанафтогаз»  
(ресурс березня-травня 2017 р.)

43 ПАТ «Укрнафта» СП «УкрКАРПАТОЙЛ ЛТД» 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000 31 798 470,00

по трубопроводам:ПАТ «Укрнафта» на ПАТ 
 «Нафтохімік Прикарпаття» знах. ТП ДППН 

 «Пасічна» НГВУ «Надвірнанафтогаз»  
(ресурс березня-травня 2017 р.)

44 ПАТ «Укрнафта» СП «УкрКАРПАТОЙЛ ЛТД» 3 000 1 8 832,91 10 599,49 31 798 470,00 3 000 31 798 470,00

по трубопроводам:ПАТ «Укрнафта» на ПАТ 
 «Нафтохімік Прикарпаття» знах. ТП ДППН 

 «Пасічна» НГВУ «Надвірнанафтогаз»  
(ресурс березня-травня 2017 р.)

45 ПАТ «Укрнафта» СП «УкрКАРПАТОЙЛ ЛТД» 1 649,453 1 8 832,91 10 599,49 17 483 360,58 1 649,453 17 483 360,58

по трубопроводам:ПАТ «Укрнафта» на ПАТ 
 «Нафтохімік Прикарпаття» знах. ТП ДППН 

 «Пасічна» НГВУ «Надвірнанафтогаз»  
(ресурс березня-травня 2017 р.)

46 ПАТ «Укрнафта» СП «УкрКАРПАТОЙЛ ЛТД» 2 000 1 8 832,91 10 599,49 21 198 980,00 2 000 21 198 980,00

по трубопроводам:ПАТ «Укрнафта» на ПАТ 
 «Нафтохімік Прикарпаття» знах. ТП ДППН 

 «Пасічна» НГВУ «Надвірнанафтогаз»  
(ресурс липня 2017 р.)

47 ПАТ «Укрнафта» СП «УкрКАРПАТОЙЛ ЛТД» 2 300 1 8 832,91 10 599,49 24 378 827,00 2 300 24 378 827,00

по трубопроводам:ПАТ «Укрнафта» на ПАТ 
 «Нафтохімік Прикарпаття» знах. ТП ДППН 

 «Пасічна» НГВУ «Надвірнанафтогаз»   
(ресурс липня 2017 р.)

48 ПАТ «Укрнафта» СП «Бориславська нафтова 
компанія» 2 000 1 8 832,91 10 599,49 21 198 980,00 2 000 21 198 980,00

по трубопроводам:філії МН «Дружба» ПАТ 
 «Укртранснафта» знаходиться на зберіганні на 

ПАТ НПК «Галичина»

49 ПАТ «Укрнафта» СП «Бориславська нафтова 
компанія» 2 991,200 1 8 832,91 10 599,49 31 705 194,49 2 991,200 31 705 194,49

по трубопроводам:філії МН «Дружба» ПАТ 
 «Укртранснафта» знаходиться на зберіганні на 

ПАТ НПК «Галичина»

50 ПАТ «Укрнафта» СП «Бориславська нафтова 
компанія» 1 700 1 8 832,91 10 599,49 18 019 133,00 1 700 18 019 133,00

по трубопроводам:філії МН «Дружба» ПАТ 
 «Укртранснафта» знах. НЗП «Уличне»-1 НГВУ 

«Бориславнафтогаз»  
(ресурс червня-липня 2017 р.) 

51

ПАТ «Укрнафта» НГВУ  
«Чернігівнафтогаз» 
спільна діяльність за 

Договором №35/4

8 000 1 8 832,91 10 599,49 84 795 920,00 8 000 84 795 920,00
По трубопроводу ПАТ «УН» з подальшим  

відвантаженням по залізниці зі ст. Прилуки  
(Ресурс червня-липня 2017 p.)

52

ПАТ «Укрнафта» НГВУ 
«Чернігівнафтогаз» 
спільна діяльність за 

Договором №35/4

7 000 1 8 832,91 10 599,49 74 196 430,00 7 000 74 196 430,00
По трубопроводу ПАТ «УН» з подальшим відван-

таженням по залізниці зі ст. Прилуки  
(Ресурс червня-липня 2017 p.)

53
ПрАТ «Галс-К»  

Угода про спільну ді-
яльність

500 1 8 832,91 10 599,49 5 299 745,00 500 5 299 745,00 По трубопроводу ПАТ «УТН»  
(Ресурс липня 2017 p.)

54
ПрАТ «Галс-К»  

Угода про спільну ді-
яльність

500 1 8 832,91 10 599,49 5 299 745,00 500 5 299 745,00
По трубопроводу ПАТ «УН» з подальшим  

відвантаженням по залізниці зі ст. Прилуки  
(Ресурс липня 2017 p.)

Загальний обсяг, тонн: 152 423,28
Загальна вартість (з ПДВ), грн.: 1 615 609 032,13

ПАТ «Укрнафта»
1) Продавець проводить продаж нафти  на умовах EXW-товарний парк НГВУ, ГПЗ.    
2) Транспортування нафти магістральними трубопроводами  ПАТ «Укртранснафта» забезпечує покупець за окремими договорами,  
укладеними Покупцем з транспортними (транспортно-експедиційними) організаціями.

СП «Каштан  
Петролеум ЛТД»

Транспортування нафти забезпечує покупець.

СП «УкрКАРПА-
ТОЙЛ ЛТД»

Транспортування нафти забезпечує покупець.

СП «Бориславська  
нафтова компанія»

Транспортування нафти забезпечує покупець.

ПАТ «Укрнафта» НГВУ 
«Чернігівнафтогаз»            
спільна діяльність за 

Договором №35/4

1) Продавець проводить продаж нафти на умовах франко-резервуар нафтозбірного пункту НГВУ.
2) Оплату за транспортування нафти трубопроводним транспортом здійснює покупець.

3) При транспортуванні нафти залізницею поставку цистерн та оплату за налив нафти в цистерни здійснює покупець.

ПрАТ «Галс-К»  
Угода про спільну  

діяльність

1) Продавець проводить продаж нафти на умовах франко-резервуар нафтозбірного пункту НГВУ.
2) Оплату за транспортування нафти трубопроводним транспортом здійснює покупець.
3) При транспортуванні нафти залізницею поставку цистерн та оплату за налив нафти в цистерни здійснює покупець.

Обсяги газового конденсату та характеристики позицій запропоновані до продажу:

Поз. Продавець Видобуток 

Обсяг, що 
міститься  
в одному 
лоті, тонн

К-сть  
лотів,  

одиниць

Стартова ці-
на за 1 тон-

ну, грн.  
(без ПДВ)

Стартова ці-
на за 1 тон-

ну, грн.     
(з ПДВ)

Cтартова вартість 
одного лоту, грн    

(з ПДВ)

Загаль-
ний обсяг, 

тонн

Загальна вартість, 
грн. (з ПДВ)

Умови транспортування

1 ПАТ «Укрнафта» НГВУ «Полтаванафтогаз» 800 1 9 613,57 11 536,28 9 229 024,00 800,00 9 229 024,00
по трубопроводу: філії «ПМН» ПАТ «Укртранс-

нафта» знах. ТП ЦППН і Г НГВУ «Полтаванафто-
газ» (Ресурс липня 2017 p.)

Загальний обсяг, тонн: 800
Загальна вартість (з ПДВ), грн.: 9 229 024,00

ПАТ «Укрнафта»
1) Продавець проводить продаж газового конденсату  на умовах EXW-НГВУ, товарний парк. 

2) Транспортування  магістральними трубопроводами  ПАТ «Укртранснафта» забезпечує покупець за окремими договорами, укладеними 
Покупцем з транспортними (транспортно-експедиційними) організаціями.

Порядок подання заявок на участь в аукціоні та перелік документів, що додаються до них, розмір гарантійного внеску та порядок його сплати визначено в Регламенті організації та проведення біржових аукціонів  
з продажу нафти сирої, газового конденсату власного видобутку і скрапленого газу на ПрАТ «Українська міжбанківська валютна біржа», що затверджений протоколом  Аукціонного комітету з продажу нафти сирої,  

газового конденсату власного видобутку і скрапленого газу №2 від 19.11.2014 р., ознайомитись з яким можна на офіційному веб-сайті біржі: www.uicegroup.com. Кінцевий термін подання заявок: до 18:00 23.06.2017 р., 
за адресою: м. Київ, вул. Межигірська, 1. Довідки за телефоном: (044) 461-54-39 кожного робочого дня з 9:00 до 18:00.
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оголошення

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Добропільський міськрайонний суд Донецької облас-
ті (85004, м. Добропілля Донецької області, вул. Банкова, 
39а) розглядає цивільну справу 227/1160/17 за позовом 
Шевченко Лілії Олександрівни до Шевченка Сергія Вікто-
ровича про стягнення аліментів на неповнолітню дитину 
та позбавлення батьківських прав, третя особа — Служ-
ба у справах дітей Новоушицької районної державної ад-
міністрації у Хмельницькій області.

Відповідач Шевченко Сергій Вікторович, 25 листопада 
1979 року народження, уродженець міста Харцизьк До-
нецької області, викликається на 26 червня 2017 року о 
15.00 годині до Добропільського міськрайонного суду, 
кабінет № 3, для участі в розгляді справи.

Відповідачу пропонується подати письмові пояснення 
по суті позову та за наявністю заперечення проти позову 
та докази. У випадку неприбуття, він повинен повідоми-
ти суд про причини неявки, інакше справа буде розгля-
нута у його відсутність.

Суддя Кошля А. О.

В провадженні судді Слов’янського міськрайон-
ного суду Донецької області (84100, м. Слов’янськ, 
вул. Добровольського, 2) Мірошниченко Л. Є. знахо-
диться кримінальне провадження, внесене до ЄРДР 
за № 22015050000000170 відносно Бережного Олек-
сандра Олександровича, обвинуваченого за ст. 258-3 
ч. 1 України.

Обвинувачений Бережний Олександр Олександро-
вич, 05.04.1994 року народження, який зареєстрова-
ний за адресою: Донецька область, м. Бахмут, вул. 
Червоноармійська, 42/25, викликається на 08.45 год. 
26 червня 2017 року до Слов’янського міськрайонно-
го суду (84100, м. Слов’янськ, вул. Добровольського, 
2) у зал № 7 для участі у судовому засіданні.

У випадку неприбуття, обвинувачений повинен по-
відомити суд про причини неявки, інакше справа бу-
де розглянута у його відсутність.

Сєвєродонецький міський суд Луганської облас-
ті викликає як відповідачів Шамілова Ігоря Вікторо-
вича та Шамілову Олену Іванівну, відоме місце про-
живання: 94091, м. Теплогорськ, вул. Таганрозька, 
36, у судове засідання з розгляду цивільної справи 
за позовом ПАТ «Державний ощадний банк України» 
в особі філії — Луганського обласного управління 
AT «Ощадбанк» до Шамілова Ігоря Вікторовича, Ша-
мілової Олени Іванівни про стягнення боргу за кре-
дитним договором, яке відбудеться 5 липня 2017 ро-
ку о 14 годині 30 хвилин у приміщенні суду за адре-
сою: Луганська область, м. Сєвєродонецьк, бульвар 
Дружби Народів, 19. У разі неявки на вказане судове 
засідання суд розглядатиме справу без вашої участі 
на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Т. С. Журавель

Оріхівський районний суд Запорізької області викликає 
Григоряна Альберта Володимировича, 03.10.1963 року наро-
дження, ІПН 2328614115, який проживає за адресою: Доне-
цька область, м. Амвросіївка, вул. Миру, буд. 32В, у судове 
засідання по цивільній справі №323/1342/17-ц (2/323/520/17) 
за позовом Публічного акціонерного товариства «Держав-
ний ощадний банк України» в особі філії – Донецьке облас-
не управління AT «Ощадбанк» до Григоряна Альберта Воло-
димировича про стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться о 09.00 годині 6 липня 2017 
року в приміщенні суду за адресою: Запорізька область,  
м. Оріхів, вул. Травнева, 23, під головуванням судді Смоко-
вича М. В., кабінет № 9.

З опублікуванням оголошення про виклик відповідач вва-
жається повідомленим про час та місце розгляду справи та у 
випадку неявки до суду справу може бути розглянуто за йо-
го відсутності на підставі наявних у ній даних чи доказів (по-
становляє заочне рішення) на підставі ст. 169 ЦПК України.

Бондарева (Ємеліна) Сніжана Вікторівна, 22.02.1992 
року народження, останнє місце проживання чи мешкан-
ня: 51900, Дніпропетровська область, місто Кам’янське, 
бульвар Незалежності, будинок 29, квартира 42, 43, ви-
кликається у відкрите судове засідання як відповідачка 
на 10.40 годину 29 червня 2017 року в цивільній справі за 
позовом Бондарева Артема Миколайовича до Бондаре-
вої (Ємеліної) Сніжани Вікторівни про розірвання шлюбу.

Відкрите судове засідання у цивільній справі відбу-
деться під головуванням судді Решетник Т. О. в при-
міщенні Дніпровського районного суду м. Дніпро-
дзержинська Дніпропетровської області за адресою:  
м. Кам’янське, вул. Тритузна, 166, 1 поверх, кабінет №1.

На підставі ч. 9 ст. 74 ЦПК України після опублікуван-
ня оголошення в пресі відповідачка Бондарева (Ємеліна) 
Сніжана Вікторівна вважається повідомленою про час і 
місце розгляду справи.                                               

У разі неявки відповідачки, справу буде розглянуто за 
її відсутності.

В Ірпінський міський суд Київської облас-
ті на 15.08.2017 р. о 10 год. 00 хв. (справа  
№ 367/4089/14‑ц) викликаються: Єршов Олег Ге-
рольдович, Климанський Артем Станіславович, Ду-
біна Ольга Віталіївна, Дубін Олександр Миколайо-
вич, Лановенко Володимир Анатолійович по цивіль-
ній справі за позовом Товариства з обмеженою від-
повідальністю «Аверс-Сіті» про визнання права влас-
ності та витребування майна з чужого незаконного 
володіння.

В разі неявки вищезазначених осіб (Київська обл., 
м. Ірпінь, вул. Мінеральна, 7), справа буде розгляда-
тися у їхню відсутність.

Суддя Л. П. Саранюк

Оріхівський районний суд Запорізької області викликає 
Кучер Тетяну Володимирівну, 31.05.1972 року народження, 
ІПН 2644913548, яка проживає за адресою: Донецька об-
ласть, м. Амвросіївка, вул. Тургенєва, буд. 43, у судове за-
сідання по цивільній справі №323/1340/17-ц (2/323/518/17) 
за позовом Публічного акціонерного товариства «Держав-
ний ощадний банк України» в особі філії — Донецьке облас-
не управління AT «Ощадбанк» до Кучер Тетяни Володимирів-
ни про стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться о 09.30 годині 6 липня 2017 
року в приміщенні суду за адресою: Запорізька область,  
м. Оріхів, вул. Травнева, 23, під головуванням судді Смоко-
вича М. В., кабінет № 9.

З опублікуванням оголошення про виклик відповідачка 
вважається повідомленою про час та місце розгляду справи 
та у випадку неявки до суду справу може бути розглянуто за 
її відсутності на підставі наявних у ній даних чи доказів (по-
становляє заочне рішення) на підставі ст. 169 ЦПК України.

Болградський районний суд Одеської області повідомляє від-
повідачів: Гура Наталю Василівну, 22.06.1980 року народження, 
Санчило Ганну Юріївну, 08.10.1997 року народження, та Кісєє-
ву Зінаїду Дмитрівну, 07.07.1954 року народження, останнє ві-
доме місце реєстрації за адресою: вул. Леніна (нині Центральна), 
№ 47-А, кв. 1, с. Баннівка, Болградський район, Одеська область, 
що 29.06.2017 року о 09.00 годині в залі судового засідання  
№ 4 за адресою: Одеська область, м. Болград, вул. 25 Серп-
ня, № 192, відбудеться судове засідання по цивільній справі  
№ 497/664/17-ц за позовом Берової Надії Степанівни, третя особа 
на стороні позивача Чобану Костянтин Васильович до Гура Ната-
лі Василівни, Санчило Ганни Юріївни, Кисєєвої Зінаїди Дмитрів-
ни про визнання особи такою, що втратила право користування 
житловим приміщенням, та зняття з реєстрації.

Суд пропонує відповідачам: Гура Наталі Василівні, Санчило 
Ганні Юріївні та Кісєєвій Зінаїді Дмитрівні подати пояснення, за-
перечення та усі наявні у них докази по справі особисто або че-
рез представника.

У разі неявки в судове засідання Гура Н. В., Санчило Г. Ю. та 
Кісєєвої З. Д. справа може бути розглянута за відсутністю відпо-
відачів та їх представників за наявними в ній доказами.

Суддя С. В. Кодінцева

Оболонський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Ше-
пелева Олександра Олександровича, що обвинувачується у вчиненні 
злочину, передбаченого ч. 3 ст. 27, п. 6, 11, 12 ч. 2 ст. 115 КК Украї-
ни, у підготовче судове засідання, яке відбудеться 29 червня 2017 року 
о 15.00 годині в приміщенні Оболонського районного суду м. Києва за 
адресою: м. Київ, вул. М. Тимошенка, 2-Є, кабінет №9.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потер-
пілого, цивільного відповідача передбачені статтею 139 КПК України, 
а також наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 
КПК України, прокурора та захисника — статтею 324 КПК України, по-
терпілого – статтею 325 КПК України, цивільного позивача, цивільного 
відповідача та їх представників — статтею 326 КПК України, свідка, спе-
ціаліста, перекладача і експерта — статтею 327 КПК України.

Суддя О. В. Жежера

Білокуракинський районний суд Луганської області викликає в су-
дове засідання відповідачів по справі № 409/449/17 за позовом ТОВ 
«Українська факторингова компанія» до Чекмазова Ігоря Олександро-
вича, Чекмазової Лілії Володимирівни про стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 03.08.2017 року о 15.30 год. (резервна 
дата 17.08.2017 року о 15.30 год.) у залі суду за адресою: Луганська об-
ласть, смт Білокуракине, пл. Шевченка, 2.

Викликаються відповідачі: Чекмазов Ігор Олександрович, останнє ві-
доме місце реєстрації: м. Луганськ, м. Олександрівськ, вул. Агрономіч-
на, буд. 146; Чекмазова Лілія Володимирівна, останнє відоме місце реє-
страції: м. Луганськ, м. Олександрівськ, вул. Агрономічна, буд. 146.

У випадку неявки відповідачів справу буде розглянуто за їхньої від-
сутності за наявними доказами.

Суддя Максименко О. Ю.

Першотравневий районний суд м. Чернівці викликає Полячкова Оле-
га Івановича, 25.05.1974 року народження, останнє місце проживання 
якого відоме за адресою: вул. С. Щедріна, 32/10, м. Чернівці, як відпові-
дача в судове засідання по цивільній справі за позовом Солганової Інни 
Йосипівни до Полячкова Олега Івановича, третя особа: Орган реєстра-
ції Чернівецької міської ради, про визнання особи такою, що втратила 
право користування житловим приміщенням, та зняття її з реєстрацій-
ного обліку.

Справа призначена на 11 годину 00 хвилин 10 липня 2017 року в при-
міщенні Першотравневого районного суду за адресою: м. Чернівці, вул. 
Головна, 105, каб. №1.

У разі неявки в судове засідання, справу буде розглянуто за вашої 
відсутності.

Суддя І. А. Скуляк

Добропільський міськрайонний суд Донецької області (85004, 
м. Добропілля Донецької області, вул. Банкова, буд. 39 а) розгля-
дає цивільну справу за позовною заявою Куликової Ольги Воло-
димирівни до Куликова Еріка Ігоровича про розірвання шлюбу.

Відповідач Куликов Ерік Ігорович (остання відома адреса: До-
нецька обл., м. Харцизьк, вул. Харцизька, буд. 2) викликається на 
08 год. 45 хв. 26 червня 2017 року до Добропільського міськра-
йонного суду, кабінет № 2, для участі у розгляді справи. До роз-
гляду справи пропонується надати суду письмові пояснення та 
заперечення, а також усі наявні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання заінтересова-
ної особи необхідно повідомити суд про причини неявки, інак-
ше справа буде розглянута у її відсутність на підставі наявних у 
ній даних чи доказів.

Суддя Мацишин Л. С.

Костянтинівський міськрайонний суд Донецької області 
(85104, м. Костянтинівка Донецької обл., пр. Ломоносова, 157) 
розглядає цивільну справу за позовом Публічного акціонерного 
товариства Комерційний банк «Правекс-Банк» до Соколенка Ва-
силя Васильовича, Соколенко Тетяни Вікторівни про стягнення 
заборгованості за кредитним договором. Відповідачі у справі – 
Соколенко Василь Васильович, 26.09.1979 р.н., Соколенко Тетя-
на Вікторівна, 19.10.1982 р.н., останнє відоме місце проживання: 
Донецька область, м. Макіївка, м-н Сонячний, 31, кв. 103, викли-
каються до суду на 26 червня 2017 року о 8 годині 20 хвилин, каб. 
№ 14, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення щодо по-
зову та докази. У випадку неприбуття відповідачі повинні повідо-
мити суд про причини неявки, інакше справа буде розглянута за 
їхньої відсутності.

Суддя О. В. Бєлостоцька

Краснолиманським міським судом Донецької об-
ласті (84406, Донецька область, м. Лиман, вул. Не-
залежності, 13) розглядається кримінальне прова-
дження за звинуваченням Денисової Вікторії Валері-
ївни у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ст. 258-3 ч. 1 КК України.

Обвинувачена Денисова В. В. викликається до каб. 
№ 6 суду на 26 червня 2017 року об 11 годині 15 хви-
лин для участі у підготовчому судовому засіданні в 
порядку спеціального провадження.

Суддя Бєлоусов А. Є.

Артемівський міськрайонний суд Донецької області (84500, 
м. Бахмут, вул. Миру, 5) розглядає цивільну справу за позовом 
Федяєвої Ольги Володимирівни до Збандута Юрія Миколайови-
ча, третя особа — Служба у справах дітей Управління молодіж-
ної політики та у справах дітей Бахмутської міської ради, про до-
звіл на тимчасовий виїзд за кордон неповнолітньої дитини без 
дозволу батька.

Відповідач по справі: Збандут Юрій Миколайович (адреса: 
вул. Брайляна, 32/22, м. Єнакієве, Донецька область) виклика-
ється на 26 червня 2017 року о 10 год. 00 хв. до суду, кабінет  
№ 306, для участі в розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо по-
зову та докази. У випадку неприбуття відповідача, він повинен 
повідомити суд про причину неявки, інакше справа буде розгля-
нута у його відсутність.

Суддя О. М. Павленко

Краснолиманським міським судом Донецької об-
ласті (84406, м. Лиман, вул. Незалежності, 13) роз-
глядається клопотання Департаменту майнових та 
земельних відносин Воронізької області про визна-
ння та надання дозволу на примусове виконання на 
території України рішення Буторлінівського районно-
го суду Воронізької області від 30.08.2016 року про 
спонукання вчинити певні дії стосовно Донської Ан-
ни Митрофанівни.

Донська А. М. викликається до каб. № 6 суду на 
26.06.2017 року о 09 годині 00 хвилин для участі в 
розгляді клопотання в приміщенні Краснолиман-
ського міського суду Донецької області.

Суддя Бєлоусов А. Є.

Дружківський міський суд Донецької обл. (84205, 
м. Дружківка, вул. Енгельса, 45) розглядає криміналь-
не провадження 1кп/229/239/2017 за обвинуваченням 
Южика Бориса Володимировича, 05.04.1955 р.н., за 
ознаками кримінального правопорушення передба-
ченого ч. 2 ст. 110 КК України. Обвинувачений у спра-
ві Южик Б. В. (останнє відоме суду місце проживан-
ня: м. Дружківка, вул. Космонавтів, буд. 32, кв. 79) 
викликається на 26 червня 2017 року о 09.30 год. до 
суду, зал судових засідань № 5, для участі у розгля-
ді справи по суті. 

Суддя О. О. Сєрікова

Костянтинівський міськрайонний суд Донецької 
області (85110, м. Костянтинівка Донецької області, 
пр. Ломоносова, №157) розглядає кримінальне про-
вадження №233/3432/16-к за обвинуваченням Ве-
селка О.M. за ч. 1 ст. 258-3 КК України за відсутнос-
ті обвинуваченого (in absentia) в порядку спеціаль-
ного судового провадження. Обвинувачений Веселко 
Олександр Михайлович, 22.08.1967 р.н., останнє ві-
доме місце проживання: Донецька область, Бахмут-
ський район, смт Миронівський, вул. Леніна, 28/4, 
викликається до суду на 09.30 год. 26 червня 2017 
року (корп. № 2, каб. №18), для участі в судовому 
засіданні.

Суддя А. І. Міросєді

Артемівський міськрайонний суд Донецької облас-
ті (84500, м. Бахмут, вул. Миру, 5) розглядає кримінальну 
справу за обвинуваченням Аніщука Тараса Олеговича за ско-
єння кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 258-3 КК України. Обвинувачений по справі викликається 
до суду (м. Бахмут, Донецька область, вул. Миру, 5, кім. 302) 
для участі у розгляді кримінального провадження — Аніщук 
Тарас Олегович, 02.04.1984 року народження, який мешкає 
за адресою: Запорізька область, смт Чернігівка, вул. Проле-
тарська, буд. 14, на 26 червня 2017 року о 09.00 годині.

Одночасно Артемівський міськрайонний суд Донецької 
області повідомляє про наслідки неприбуття обвинувачено-
го за викликом суду, передбачені ст. 323 КПК України.

Суддя Фролова Н. М.

Святошинський районний суд м. Києва викликає 
відповідача Кучеренка Андрія Миколайовича, остан-
нє відоме місцезнаходження: м. Київ, вул. Я. Кола-
са, 9, кв. 163, для участі в цивільній справі за позо-
вом Кучеренко Л. І. до Кучеренка A. M. про визнання 
особи такою, що втратила право користування ж/п.

Судове засідання відбудеться 12.07.17 року об 11 
год. 00 хв. за адресою: м. Київ, вул. Жилянська, 142, 
каб. 22. Суддя Шум Л. М.

У разі неявки відповідача Кучеренка A. M. до суду 
без поважних причин або у разі неповідомлення про 
причини неявки, справа буде розглядатись за його  
відсутності. Ухвалою суду явку відповідача визнано в 
судове засідання обов’язковою.

Лисичанський міський суд Луганської області 
повідомляє, що 10 травня 2017 року було винесе-
но заочне рішення по справі № у.н. 415/629/17, н.п. 
2/415/574/17 за позовом Слєпцової Юлії Олексіївни 
до Кулакова Вадима Анатолійовича про розірвання 
шлюбу. Позовні вимоги задоволено у повному об-
сязі.

Заочне рішення може бути переглянуто судом, що 
його ухвалив, за письмовою заявою відповідача, по-
даною протягом десяти днів з дня розміщення в га-
зеті оголошення про розгляд справи.

Суддя Л. Б. Чернобривко

Повістка про виклик підозрюваного при здійсненні 
судового засідання в порядку спеціального судового 

провадження 
Обвинувачений Антілогов Олексій Євгенович, 01.01.1974 

року народження, зареєстрований: м. Дніпропетровськ, вул. 
Янгеля, буд. 9, кв. 76, відповідно до вимог 297-5, 323 КПК 
України викликається в судове засідання, що відбудеться 30 
червня 2017 року о 16 годині 00 хвилин, до зали судових 
засідань № 107 Приморського районного суду м. Одеси за 
адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судово-
му засіданні як обвинувачений.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду вста-
новлені статтею 138 КПК України. Наслідки неприбуття обви-
нуваченого передбачені статтями 139, 323 КПК України.

Суддя Пислар В. П.

Троїцький районний суд Луганської області викли-
кає як відповідачів у судове засідання Арутюнян Стел-
лу Сергіївну, Арутюняна Рому Рафаеловича в справі  
№ 433/784/17-2/433/495/17 за позовом Публічного акціо
нерного товариства «Державний ощадний банк Украї-
ни» в особі філії: Луганського обласного управління AT 
«Ощадбанк» до Арутюнян Стелли Сергіївни, Арутюняна 
Роми Рафаеловича про стягнення заборгованості.

Засідання відбудеться 27 червня 2017 року о 09 годи-
ні 00 хвилин за адресою: Луганська область, смт Троїць-
ке, вул. 1-го Травня, 5а.

У разі неявки, суд розглядатиме справу без вашої 
участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Певна О. С.

Марківський районний суд Луганської 
області повідомляє, що 27.07.2016 р. 
по цивільній  справі за позовом Публіч-
ного акціонерного товариства «Укрсоц-
банк» до Лозової Оксани Вікторівни про 
стягнення заборгованості за кредитним  
договором, справа № 417/2501/16-ц  
(суддя Шкиря В. М.), ухвалене заочне рі-
шення, позовні вимоги задоволені повніс-
тю або частково.

Одночасно роз’яснюємо відповідачці 
по справі, що заочне рішення може бути 
переглянуто Марківським районним су-
дом Луганської області шляхом подан-
ня відповідачкою заяви про перегляд за
очного рішення до цього суду протягом 
десяти днів з дня опублікування цієї зая-
ви.

Київський районний суд м. Одеси ви-
кликає Столярову Олену Юріївну як від-
повідачку по справі №520/1779/17 за по-
зовом Рассохи Римми Степанівни до Сто-
лярової Ярослави Михайлівни, Столяро-
ва Юрія Васильовича, Столярової Олени 
Юріївни, Колокшанської Єлізавети Мар-
тичівни про усунення перешкод у корис-
туванні житловим будинком шляхом ви-
селення.

Судове засідання відбудеться 
19.07.2017 р. о 14 годині 30 хвилин у суд-
ді Луняченка В. О. в приміщенні Київсько-
го районного суду м. Одеси за адресою: 
м. Одеса, вул. Варненська, 3-б, каб. 222.

Солом’янський районний суд м. Києва 
повідомляє Сурдженора Роберта Верно-
на, що 5 липня 2017 року о 10 год. 00 хв. 
за адресою: 03113, м. Київ, вул. Полков-
ника Шутова, 1, каб. 11, відбудеться судо-
ве засідання в справі за позовом Сурдже-
нор Надії Володимирівни до Сурдженора 
Роберта Вернона про розірвання шлюбу.

При цьому повідомляємо, що у разі ва-
шої неявки в судове засідання без поваж-
них причин або неповідомлення про при-
чини своєї неявки суд вирішує справу на 
підставі наявних у ній доказів.

Суддя Л. А. Шереметьєва

Відповідно до ст.ст. 74-76 ЦПК Укра-
їни Приморський районний суд м. Оде-
си (суддя Ільченко Н. А.) викликає в су-
дове засідання як відповідачку Матузен-
ко Тетяну Валентинівну по цивільній спра-
ві №522/13682/16-ц за позовом Мурадяна 
Георгія Едуардовича до Матузенко Тетяни 
Валентинівни, Матузенка Олександра Во-
лодимировича про стягнення боргу за до-
говором позики.

Судове засідання відбудеться 
19.07.2017 року о 15 год. 00 хв. за адре-
сою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, каб. 
224.

У випадку неявки в судове засідання 
зазначеної особи справа буде розглянута 
за її відсутності.

Олександрійський міськрайонний суд 
Кіровоградської області (м. Олексан-
дрія Кіровоградської області, вул. Пер-
шотравнева, 30) викликає в судове засі-
дання, призначене на 5 вересня 2017 р. о  
14.30 год., Удовенко Оксану Сергіївну як 
відповідачку в справі № 398/1656/17 (про-
вадження №2/398/1838/17) за позовом 
Ставнистої Оксани Аліївни до Долинської 
сільської ради Олександрійського райо-
ну Кіровоградської області, Морарь На-
дії Олексіївни, Удовенко Оксани Сергіїв-
ни про визначення додаткового строку на 
прийняття спадщини.

Суддя Бугайченко Т. А.
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Ідентифікаційний номер: 2242721537

ПОВІДОМЛЕННЯ-ВИМОГА  
Іпотекодавцю про повернення повної суми заборгованості за Договором 

про іпотечний кредит  № 77-Ф-К-ДІУ/14 від 29.01.2014

29 січня 2014 року між ПУБЛІЧНИМ АКЦІОНЕРНИМ ТОВАРИСТВОМ  
«УКРГАЗПРОМБАНК» та Димитренко Ігорем Миколайовичем (надалі — По-
зичальник) було укладено Договір про іпотечний кредит № 77-Ф-К-ДІУ/14 
від 29.01.2014 з наступними змінами та доповненнями (далі — Кредит-
ний договір), за умовами якого Позичальнику було надано кредит у сумі 
450 000,00 гривень (надалі — Кредит), а Позичальник зобов’язався своєчас-
но та у повному обсязі виплачувати Банку проценти за користування Креди-
том, виконати інші умови Кредитного договору та повернути Банку Кредит у 
терміни, встановлені Кредитним договором.

Прийняті на себе зобов’язання Банк виконав в повному обсязі, надавши 
Кредит в розмірі 450 000,00 гривень, однак з боку Позичальника є порушен-
ня виконання умов Кредитного договору: нараховані проценти не сплачу-
ються, Кредит не повертається. 

Відповідно до ст. 1054 Цивільного кодексу України (далі — ЦК України) 
за кредитним договором банк або інша фінансова установа (кредитодавець) 
зобов’язується надати грошові кошти (кредит) позичальникові у розмірі та 
на умовах, встановлених договором, а позичальник зобов’язується поверну-
ти кредит та сплатити проценти.

Статтею 526 ЦК України визначено, що зобов’язання має виконуватися 
належним чином відповідно до умов договору та вимог цього Кодексу, ін-
ших актів цивільного законодавства, а за відсутності таких умов та вимог —
відповідно до звичаїв ділового обороту або інших вимог, що звичайно став-
ляться.

Позичальник зобов’язання за Кредитним договором не виконує. Загальна 
сума заборгованості за Кредитним договором становить 713 916,60 гривень. 

З метою забезпечення виконання зобов’язань Позичальника за Кредит-
ним договором, між Банком (далі також - Іпотекодержатель) та Ніколаєнко 
Оленою Ростиславівною (далі також — Іпотекодавець) було укладено Іпо-
течний договір, посвідчений 29.01.2014 приватним нотаріусом КМНО Коліс-
ник Д. Ю. та зареєстрований в реєстрі за № 121  (далі — Договір іпотеки) на 
повний розмір зобов’язань Позичальника за Кредитним договором.

Предметом забезпечення за Договором іпотеки (далі — Предмет іпотеки) 
є наступне нерухоме майно:

 — нерухоме майно житлового призначення, а саме: квартира № 96 
(дев’яносто шість), що знаходиться за адресою: місто Київ, вулиця Теремків-
ська, будинок 11 (одинадцять), (далі - Предмет іпотеки). Вказана квартира 
має такі характеристики: кількість кімнат 3 (три); загальна площа 67,8 кв.м.; 
житлова площа 40,2 кв.м.

Умовами укладеного Договору іпотеки передбачено, що «Іпотекодержа-
тель має право: у випадку невиконання у встановлений строк зобов’язань за 
Кредитним договором самостійно звернути стягнення на Предмет іпотеки з 
метою погашення вказаних зобов’язань, залишити у своїй власності Пред-
мет іпотеки в рахунок заборгованості за Кредитним договором, або реалі-
зувати Предмет іпотеки третім особам на підставі договору купівлі-прода-
жу для погашення заборгованості за Кредитним договором» — пункт 4.3 

Згідно з положеннями п. 2.1.5. Договору іпотеки «за рахунок Предмета 
іпотеки Іпотекодержатель має право задовольнити свої вимоги по Кредит-
ному договору в повному обсязі, що визначаються на момент фактичного 
задоволення, включаючи суму кредиту, процентів, відшкодування витрат, 
пов’язаних з прострочкою виконання (а у випадках, передбачених законом, 
Кредитним чи цим договорами, — пеню), витрати, пов’язані з пред’явленням 
вимоги за Кредитним договором і зверненням стягнення та реалізації Пред-
мета іпотеки.».

Згідно з вимогами ст. 35 Закону України «Про іпотеку», у разі порушен-
ня основного зобов’язання та/або умов іпотечного договору іпотекодержа-
тель надсилає іпотекодавцю та боржнику, якщо він є відмінним від іпотеко-
давця, письмову вимогу про усунення порушення. В цьому документі зазна-
чається стислий зміст порушених зобов’язань, вимога про виконання пору-
шеного зобов’язання у не менш ніж тридцятиденний строк та попереджен-
ня про звернення стягнення на предмет іпотеки у разі невиконання цієї ви-
моги. Якщо протягом встановленого строку вимога іпотекодержателя зали-
шається без задоволення, іпотекодержатель вправі прийняти рішення про 
звернення стягнення на предмет іпотеки шляхом позасудового врегулюван-
ня на підставі договору.

28.04.2017 року між ПУБЛІЧНИМ АКЦІОНЕРНИМ ТОВАРИСТВОМ  
«УКРГАЗПРОМБАНК» (Первісний кредитор) та ТОВАРИСТВОМ З ОБМЕЖЕ-
НОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ ІНВЕСТ-КРЕДО» (Новий 
кредитор) були укладені: договір про відступлення права вимоги № 33 за 
Кредитним договором та договір про відступлення права вимоги за Іпотеч-
ним договором, котрий зареєстрований в реєстрі за №304.

Станом на момент відступлення прав вимоги за Кредитним договором та 
Іпотечним договором заборгованість Димитренко Ігоря Миколайовича за 
Кредитним договором становила:

713 916 (сімсот тринадцять тисяч дев’ятсот шістнадцять) гривень 60 ко-
пійок, та складається з:

- заборгованості за Кредитом — 442 896 (чотириста сорок дві тисячі ві-
сімсот дев’яносто шість) гривень 25 копійок;

- заборгованості за відсотками — 244 223 (двісті сорок чотири тисячі двіс-
ті двадцять три) гривні 54 копійки;

- заборгованості за неустойкою — 26 796 (двадцять шість тисяч сімсот 
дев’яносто шість) гривень 81 копійка.

Враховуючи наведене вище, ТОВ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ ІНВЕСТ-КРЕ-
ДО» як Новий кредитор за Кредитним договором та Іпотечним договором 
вимагає усунути порушення за Кредитним договором, а саме — погасити 
заборгованість за Договором про іпотечний кредит  № 77-Ф-К-ДІУ/14 від 
29.01.2014 шляхом сплати повної суми заборгованості, яка станом на 28 
квітня 2017р. становила 713 916 (сімсот тринадцять тисяч дев’ятсот шіст-
надцять) гривень 60 копійок.

Заборгованість просимо сплатити за наступними реквізитами: 
 Отримувач: ТОВ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ ІНВЕСТ-КРЕДО»; 
 код ЄДРПОУ 39761587; 
 рахунок № 26508014383301 в ПАТ «Альфа-Банк», 
 МФО 300346.
Попереджаємо Вас, що у випадку непогашення боргу протягом тридця-

ти днів з моменту публікації цього оголошення, ТОВ «ФІНАНСОВА КОМПА-
НІЯ ІНВЕСТ-КРЕДО» буде реалізовувати належне право звернення стягнен-
ня на вищезазначене іпотечне майно одним із способів, передбачених зако-
ном або вищезазначеним Договором іпотеки в тому числі шляхом прийнят-
тя рішення про звернення стягнення на Предмет іпотеки в рахунок погашен-
ня існуючої заборгованості перед ТОВ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ ІНВЕСТ-КРЕ-
ДО» в позасудовому порядку. 

Директор ТОВ «ФІНАНСОВА 
КОМПАНІЯ ІНВЕСТ-КРЕДО»                                              Е. Б. Волинський   

Слов’янський міськрайонний суд Донецької області (84112, м. Слов’янськ, 
вул. Добровольського, 2) розглядає цивільну справу за позовом Білун Ніни Пав-
лівни до Кавтарадзе Тамари Іванівни, Кавтарадзе Ревазе Григоровича, Кавтара-
дзе Реваза Ревазовича, Кавтарадзе Маріне Ревазівни, Кавтарадзе Альміри Євге-
нівни, за участю третьої особи: Органу опіки та піклування Слов’янської міської 
ради, про визнання осіб такими, що втратили право користування жилим при-
міщенням.

Відповідачка: Кавтарадзе Тамара Іванівна, останнє відоме місце реєстрації:  
м. Слов’янськ Донецької області, вул. Тургенєва, буд. 58, викликається 30 червня 
2017 року о 08 год. 30 хв. до суду, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідач: Кавтарадзе Реваз Григорович, останнє відоме місце реєстрації:  
м. Слов’янськ Донецької області, вул. Тургенєва, буд. 58, викликається 30 червня 
2017 року о 08 год. 30 хв. до суду, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідач: Кавтарадзе Реваз Ревазович, останнє відоме місце реєстрації:  
м. Слов’янськ Донецької області, вул. Тургенєва, буд. 58, викликається 30 червня 
2017 року о 08 год. 30 хв. до суду, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачка: Кавтарадзе Маріне Ревазівна, останнє відоме місце реєстрації: 
м. Слов’янськ Донецької області, вул. Тургенєва, буд. 58, викликається 30 червня 
2017 року о 08 год. 30 хв. до суду, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачка: Кавтарадзе Альміра Євгенівна, останнє відоме місце реєстрації: 
м. Слов’янськ Донецької області, вул. Тургенєва, буд. 58, викликається 30 червня 
2017 року о 08 год. 30 хв. до суду, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази. 
У випадку неприбуття відповідачі повинні повідомити суд про причини неявки, 
інакше справа буде розглянута у вашу відсутність.

Суддя Кузнецов Р. В.

Кролевецький районний суд Сумської області відповідно до ч. 9 ст. 74 ЦПК 
України викликає Грищенка Григорія Борисовича, 11 серпня 1971 року наро-
дження, уродженця м. Кролевець Сумської області, останнє відоме місце реє-
страції: Сумська область, м. Кролевець, проспект Миру, буд. №3, кв. 81, як відпо-
відача по справі №579/857/l7, пров. №2/579/266/17 за позовом Публічного акціо-
нерного товариства комерційний банк «ПриватБанк» до Грищенка Григорія Бори-
совича про стягнення заборгованості за кредитним договором.

Справа призначена до розгляду на 7 вересня 2017 року о 15 годині 00 хвилин у 
приміщенні Кролевецького районного суду Сумської області за адресою: м. Кро-
левець Сумської області, вул. Франка, 13.

Суд пропонує Грищенку Г. Б. подати письмові пояснення та всі наявні дока-
зи по справі. У випадку неявки відповідача в судове засідання, оголошення вва-
жається належним повідомленням і справа буде розглянута за відсутності Гри-
щенка Г. Б.

Суддя О. В. Моргун

Тальнівський районний суд Черкаської області викликає як відпові-
дача Зінченка Андрія Володимировича, 05.11.1977 року народження, в 
судове засідання по справі за позовом Товариства з обмеженою від-
повідальністю «Кредитні ініціативи» до Зінченка Андрія Володимиро-
вича про стягнення заборгованості, яке призначено на 29.06.2017 року 
о 09 годині 00 хвилин у приміщенні суду за адресою: Черкаська обл.,  
м. Тальне, вул. Соборна, 42, під головуванням судді Фролова О. Л.

У разі неявки відповідача в судове засідання, оголошення вважаєть-
ся належним повідомленням і по справі буде винесено рішення.

У разі неявки в судове засідання з поважної причини, відповідач 
зобов’язаний повідомити суд про неявку та її причину.

Втрачений судновий білет 

на човен «Адвенчер Т-320К», будівельний 

№ ADVT-3221D701, власник Тертичний 

Анатолій Олексійович, з реєстраційним 

номером КАС-0381-К, вважати недійсним.

Втрачене свідоцтво 

про право власності на судно «Bayliner-275 

SB» з бортовим номером «Успех», 

яке належить Борському Денису 

Леонідовичу, вважати недійсним.

Втрачене Свідоцтво про право власності та 
Свідоцтво про право плавання під державним 
прапором України на моторний човен «Tracker 
Targa 17WT», бортовий номер «uа 3738 KV», 
зареєстрований на ім’я Король Юлії Володи-
мирівни, вважати недійсним.

Івницький Руслан Сергійович, 06.03.1983 р.н., викликається як 
відповідач в судове засідання з розгляду цивільної справи за позо-
вом Кредитної спілки «Кредит-Експерт» до Івницького Руслана Сер-
гійовича про стягнення заборгованості на 8 годину 30 хвилин 4 лип-
ня 2017 року в Роменський міськрайонний суд Сумської області за 
адресою: бульвар Шевченка, 14, м. Ромни, Сумська обл. Головуючий  
суддя Шульга В. О.

З опублікуванням оголошення про виклик відповідача, Івницький 
Руслан Сергійович вважається повідомленим про час і місце розгляду 
справи і у випадку неявки справа підлягає розгляду за його відсутності.

Оболонський районний суд м. Києва викликає в судове засідання 
Анісочкіна Костянтина Володимировича як відповідача по цивільній 
справі №2/756/2071/17 (756/268/17) за позовом ТОВ «ОТП Факторинг 
Україна» до Анісочкіна Костянтина Володимировича про стягнення за-
боргованості за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться 20 липня 2017 року о 10.00 годині в 
приміщенні Оболонського районного суду м. Києва за адресою: м. Ки-
їв, вул. М. Тимошенка, 2-є, каб. 22.

Суддя А. М. Майбоженко

МІНІСТЕРСТВО МОЛОДІ ТА СПОРТУ УКРАЇНИ 
ОГОЛОШУЄ КОНКУРС

На посади:
- головного тренера штатної команди національної збірної команди України  

з карате;
- головного тренера штатної команди національної збірної команди України  

з фехтування;
- головного тренера штатної команди національної збірної команди України  

з бадмінтону (чоловіки);
- головного тренера штатної команди національної збірної команди України  

з легкої атлетики (група багатоборств).

Загальні вимоги для конкурсантів на посаду головного тренера:
- вища освіта першого або другого рівня за ступенем бакалавра або магістра 

та спеціальністю відповідної галузі знань;
- знання ділової української мови;
- стаж роботи на тренерських посадах з виду спорту не менше 5 років.

Документи для участі в конкурсі, а також Програма підготовки національної 
збірної команди України з виду спорту до Олімпійських ігор, План підготовки на-
ціональної збірної команди України з виду спорту до Олімпійських ігор, чемпіона-
тів світу та Європи; приймаються протягом 30 календарних днів з дня його оголо-
шення за адресою: м. Київ, вул. Еспланадна, 42. Телефон для довідок: 289-12-75.

Павлоградський міськрайонний суд Дніпропетровської області (суддя Зінчен-
ко А. С.) викликає в судове засідання відповідача – Дарагань Олену Олександрів-
ну в справі за позовом Публічного акціонерного товариства комерційний банк 
«Правекс-Банк» про стягнення боргу за кредитним договором.

Останнє місце проживання відповідача: вул. Університетська, 84, гуртожиток, 
м. Донецьк, Донецька область.

Судове засідання призначене на 30 червня 2017 р. об 11.00 год. (резервна да-
та 14 липня 2017 року об 11.00 год.) за адресою: м. Павлоград, вул. Дніпровська, 
135, каб. № 407.

У разі неявки відповідача в судове засідання справа, згідно з вимогами ЦПК 
України, може бути розглянута за його відсутністю.

Павлоградський міськрайонний суд Дніпропетровської області (суддя Зінченко А. С.) 
викликає в судове засідання відповідачів – Черненка Андрія Олександровича,Черненко 
Людмилу Олександрівну, Пушкарь Світлану Олександрівну в справі за позовом Публіч-
ного акціонерного товариства комерційний банк «Правекс-Банк» про стягнення боргу 
за кредитним договором.

Останнє місце проживання відповідачів: вул. Куйбишева, 126, кв. 24, м. Донецьк, 
Донецька область.

Судове засідання призначене на 30 червня 2017 р. о 10.30 год. (резервна дата 14 
липня 2017 року о 10.30 год.) за адресою: м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135, каб. 
№ 407.

У разі неявки відповідачів у судове засідання справа, згідно з вимогами ЦПК Украї-
ни, може бути розглянута за їхньою відсутністю.

У провадженні Слов’янського міськрайонного суду Донецької об-
ласті (84100, м. Слов’янськ, вул. Добровольського, буд. 2) знаходить-
ся кримінальне провадження № 42016050000000317 (номер справи 
1-кп/243/444/2017) за обвинуваченням Трубіцина Павла Григоровича 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ст. 258-3  
ч. 1 КК України.

Суддя Слов’янського міськрайонного суду Донецької області  
Мірошниченко Л. Є. викликає обвинуваченого Трубіцина Павла Григо-
ровича, 27.08.1972 року народження, який проживає за адресою: До-
нецька область, м. Горлівка, вул. Матросова, буд. №108, кв. №61, у під-
готовче судове засідання, яке відбудеться 30 червня 2017 року о 09 го-
дині 45 хвилин, у залі судового засідання № 7.

Якщо обвинувачений, до якого не застосовано запобіжний захід у 
вигляді тримання під вартою, не прибуде за викликом у судове засі-
дання, суд відкладає судовий розгляд, призначає дату нового засідан-
ня і вживає заходів до забезпечення його прибуття до суду. Суд також 
має право постановити ухвалу про привід обвинуваченого та/або ухва-
лу про накладення на нього грошового стягнення в порядку, передба-
ченому главами 11 та 12 КПК України та здійснити спеціальне судове 
провадження.

 Дрогобицький міськрайонний суд повідомляє Стадник Ганну Гри-
горівну  (останнє відоме місце проживання м. Дрогобич, вул. В. Вели-
кого, 2, кв. 8, як обвинувачену у справі у вчиненні  кримінальних пра-
вопорушень, передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 366, ч. 4 ст. 191, ч. 2 ст. 
366, ч. 4 ст. 191, ч. 2 ст. 366, ч. 3 ст. 191, ч. 1 ст. 366, ч. 3 ст. 191, ч. 1 
ст. 366 КК України.

Судове засідання відбудеться 28.07.2017 р. в 10.00 год. (адреса су-
ду: м. Дрогобич, вул. Війтівська Гора, 39, кб. 8.)

  Суддя Гарасимків Л. І.
Кегичівський районний суд Харківської області викликає на судове засідан-

ня, яке відбудеться 30 червня 2017 року о 09.00 у приміщенні Кегичівського ра-
йонного суду по вул. Миру, 26, смт Кегичівка Харківської обл., відповідача Арсе-
нія Сергія Сергійовича, 09.03.1974 р.н. по цивільній справі № 24/294/17 за позо-
вом Кочерган Варвари Григорівни  до Арсенія Сергія Сергійовича про визнання 
особи такою, яка втратила право користування житловим приміщенням у зв’язку 
з відсутністю в ньому понад один рік без поважних причин. Відповідно з ч. 9  
ст. 74 ЦПК України з опублікуванням оголошення про виклик відповідач вважа-
ється повідомленим про час та місце розгляду справи. У разі неявки відповідача 
до суду справу буде вирішено на підставі наявних у справі матеріалів.

Суддя Н. М. Куст

У провадженні Слов’янського міськрайонного суду Донецької об-
ласті (84100, м. Слов’янськ, вул. Добровольського, буд. 2) знаходить-
ся кримінальне провадження № 22016050000000205 (номер справи 
1-кп/243/157/2017) за обвинуваченням Поліщука Андрія Валерійови-
ча у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ст. 258-3 ч. 
1 КК України.

Суддя Слов’янського міськрайонного суду Донецької області  
Кузнецов Р. В. викликає обвинуваченого Поліщука Андрія Валерійови-
ча, який зареєстрований за адресою: Донецька область, м. Макіївка, 
вул. Зелена, будинок № 51, квартира № 184, у підготовче судове засі-
дання, яке відбудеться 26 червня 2017 року о 15 годині 30 хвилин, у за-
лі судового засідання № 04.

Якщо обвинувачений, до якого не застосовано запобіжний захід у 
вигляді тримання під вартою, не прибув за викликом у судове засі-
дання, суд відкладає судовий розгляд, призначає дату нового засідан-
ня і вживає заходів до забезпечення його прибуття до суду. Суд також 
має право постановити ухвалу про привід обвинуваченого та/або ухва-
лу про накладення на нього грошового стягнення в порядку, передба-
ченому главами 11 та 12 КПК України та здійснити спеціальне судове 
провадження.

Дзержинський районний суд м. Харкова  повідомляє, що цивільну 
справу №638/4133/17, н/п 2/638/2915/17 за позовною заявою  Білоус 
Анастасії Іванівни до Білоуса Івана Івановича про стігнення аліментів на 
утримання дітей, було розглянуто 30 травня 2017 року і по справі по-
становлено заочне рішення, яким було позовні вимоги позивачки за-
доволено в повному обсязі. З опублікуванням оголошення відповідач 
вважається належно повідомленим про дане рішення суду.

   Суддя О. В. Шишкін
Павлоградський міськрайонний суд Дніпропетровської області (суддя Зінченко А. С.) 

викликає в судове засідання відповідачів — Темнохуд Наталію Валеріївну, Темнохуда 
Геннадія Миколайовича у справі за позовом Публічного акціонерного товариства ко-
мерційний банк «Правекс-Банк» про стягнення боргу за кредитним договором.

Останнє місце проживання відповідачів: вул. Павших Комунарів, буд. 77-А, кв. 35, 
м. Донецьк, Донецька область, вул. Кутузова, буд. 3, кв. 33, м. Донецьк, Донецька обл.

Судове засідання призначене на 30 червня 2017 р. о 10.00 год. (резервна дата 14 
липня 2017 року о 10.00 год.) за адресою: м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135, каб. 
№ 407.

У разі неявки відповідачів у судове засідання справа, згідно з вимогами ЦПК Украї-
ни, може бути розглянута за їхньою відсутністю.
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Чому 
в глиняному горщику 
борщ смачніший 

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ТВОРЧЕ РЕМЕСЛО. В Опішному триває XI Міжнародний мо-
лодіжний гончарський фестиваль. Як і щороку, його творчою 
базою стала Державна спеціалізована художня школа-інтер-
нат імені Василя Кричевського. Попри те, що на Полтавщині 
до таких фестивалів уже звикли, цьогорічний, як і попередні, 
має родзинку. Нею гончарі вважають конкурсні роботи, яких 
тут представлено чималенько. 

«Захід цінний не лише конкурсними роботами, — уточнює ко-
ординатор і директор фестивалю Людмила Овчаренко, — а пе-
редовсім тим, що юні митці мають змогу брати майстер-класи у 
провідних художників-керамістів з усього світу». За її словами, ме-
та фестивалю — залучення 
до заняття гончарством і ви-
вчення історико-мистецьких 
досягнень гончарства шко-
лярів і молоді; розвиток тра-
дицій, популяризація моло-
діжної художньої творчості.

Заступник голови Пол-
тавської облдержадмініст
рації Олег Пругло на фес-
тиваль приїхав уперше. 
«Коли дивлюся на ці глиня-
ні вироби, згадую дідуся й бабусю, — каже він. — Коли за свят-
ковим столом збиралася вся родина, бабусині фірмові страви 
— вареники й борщ — подавали у глиняному посуді. І вони на-
віть смачнішими ставали. А фестиваль — це передовсім спіл-
кування та обговорення планів». 

Цьогоріч до Опішного з’їхалися 37 митців віком 10—23 роки. 
Прибула делегація з Молдови. Вони позмагаються у трьох номіна-
ціях: «Кераміка», «Образотворче мистецтво» та «Інші види декора-
тивно-ужиткового мистецтва». З відкриттям дійства учасників фес-
тивалю привітали і побажали їм творчих успіхів, жаги до роботи й 
мирного неба над головою заслужений майстер народної творчос-
ті України, лауреат Всеукраїнської літературно-мистецької премії 
імені Івана Нечуя-Левицького Микола Пошивайло і майстер-виши-
вальник, заслужений майстер народної творчості України Григорій 
Гринь. Листом привітав учасників міністр культури Євген Нищук.

А 1 липня, на День гончаря, в Опішному відкриється наступ-
ний міжнародний фестиваль гончарства. 

Прилучанка представила 
відреставрованих ляльок

Олеся ДРОБОТ 
для «Урядового кур’єра»

ІГРАШКОВИЙ ВІНТАЖ.  
Колекціонувати старовинні 
речі — дуже шляхетне занят-
тя. А реставрувати їх ще й ду-
же цікаво. Адже це потребує 
знань і навичок, як ніщо інше. 
Старі речі мають багату енер-
гетику, вони глибоко симво-
лічні. Важливо зберегти не 
лише зовнішній вигляд, а зро-
бити річ естетично привабли-
вою. Реставрувати старовин-
ні ляльки — саме таке захо-
плення прилучанки Ірини Ку-
ліш. 2 червня у виставковій 
залі Прилуцького краєзнавчо-
го музею ім. І.В. Маслова було 

представлено її першу персо-
нальну виставку «Ляльковий 
світ».

З розповідей майстрині, 
ще сім років тому вона при-
дбала для доньки Софії пер-
шу ляльку, але дівчинці во-
на не сподобалася. Тож ма-
ма вирішила відреставрува-
ти стару іграшку. Відтоді для 
Ірини це стало справою жит-
тя, і запал до такого заняття 
тільки зростає.

Проте це не всі таланти 
майстрині. Ірина добре во-
лодіє технікою печворк — 
клаптикового шиття, виши-
ває хрестиком. Донька нама-
гається брати приклад з ма-
ми й створює власні малень-

кі шедеври. Її картина теж є 
в музеї.

На виставці представлено 75 
ляльок, привезених із Франції, 
Молдови, Іспанії, Китаю, Аме-
рики й Філіппін, які Ірина Ку-
ліш відновила. Але це менша 
частина експонатів, які вийшли 
в світ. Удома в неї ще велика 
кількість старовинних ляльок, 
які чекають на друге життя.

Тож прилучани й гості міста 
мають змогу поринути в каз-
ковий світ ляльок і подивити-
ся на шедеври. Цікаво буде й 
малюкам, і дорослим. Вистав-
ка Ірини Куліш діє по 25 черв-
ня, тож усі охочі ще встигнуть 
завітати до музею й насоло-
дитися красою.

ПОГОДА НА ЗАВТРА
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 22 ЧЕРВНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +10  +15 +22  +27 Черкаська +10  +15 +22  +27
Житомирська +9  +14 +22  +27 Кіровоградська +10  +15 +22  +27
Чернігівська +9  +14 +20  +25 Полтавська +10  +15 +22  +27
Сумська +9  +14 +20  +25 Дніпропетровська +10  +15 +22  +27
Закарпатська +10  +15 +25  +30 Одеська +14  +19 +25  +30
Рівненська +9  +14 +22  +27 Миколаївська +14  +19 +25  +30
Львівська +9  +14 +23  +28 Херсонська +14  +19 +25  +30
Івано-Франківська +10  +15 +23  +28 Запорізька +12  +17 +25  +30
Волинська +9  +14 +22  +27 Харківська +9  +14 +20  +25
Хмельницька +10  +15 +22  +27 Донецька +10  +15 +22  +27
Чернівецька +9  +14 +23  +28 Луганська +9  +14 +20  +25
Тернопільська +9  +14 +22  +27 Крим +14  +19 +25  +30
Вінницька +10  +15 +22  +27 Київ +13  +15 +23  +25

Укргiдрометцентр

Захід цінний тим, 
що юні митці мають 
змогу брати майстер-
класи у провідних 
художників-керамістів 
з усього світу.

Байк для Марійки
ФОТОВИСТАВКА. «Благодійність в об’єктиві» дісталася 
Сєверодонецька

Олена ОСОБОВА, 
«Урядовий кур’єр»

Цього року вперше на 
національному кон-

курсі, проведеному з іні-
ціативи Українського фо-
руму благодійників під па-
тронатом Національної 
спілки фотохудожників 
України, була представле-
на номінація «Діти, пора-
нені війною».

«Девіз нашої фотовис-
тавки «40 кадрів, які змі-
нюють світ». І головна мета 
— не просто показати, як 
люди роблять добрі справи, 
а запустити ланцюгову ре-
акцію цих справ. Щоб і фо-
тографії стимулювали лю-
дей робити добро, і люди, 
подивившись на те, як до-
бре виходить в інших, ви-
йшли з виставки з розумін-
ням, що робити добрі спра-
ви може кожен, а для цього 
не обов’язково мати бага-
то грошей, головне — мати 
бажання!» — наголосила 
інформаційний менеджер 
Українського форуму бла-
годійників Леся Ярошенко.

Завдяки фотовиставці 
вже здійснилася мрія ді-
тей з синдромом Дауна — 
вони пекли паски з дру-
жиною Президента Укра-
їни. Тож і в Сєверодонець-
ку багато хто оглядає екс-
позицію разом з дітьми. 
Хлопчаки застигають бі-
ля фотографії «Пацаня-
че горе» — на ній підлі-
ток знайшов свій пошар-
паний улюблений велоси-
пед на руїнах рідної бага-
топоверхівки в Лисичан-
ську. Автор знімка бронзо-
вий призер конкурсу сєве-
родонеччанин Костянтин 
Скоморох в 2014 році по-
бачив і таке обличчя війни. 
Ця історія вже має щасли-
ве продовження, яким хо-
четься поділитися.

На виставку Юлія Бол-
гарева привела трирічну 
Марічку. Вони з донечкою 

— переселенці з Тошків-
ки, що під Первомайськом, 
з тієї території Луганщи-
ни, яка тимчасово не під-
контрольна Україні й не 
досяжна для вимушених 
переселенців. «Ми поїха-
ли, коли обстріли тільки 
починалися, дуже боялася 
за Марічку, — згадує 2014 
рік молода мама. — Тут 
люди допомагають нам з 
донечкою». 

Допомагають волонте-
ри, Червоний Хрест, а ось 
уже місяць — центр «СОС 
Дитячі містечка Україна». 
Співробітники центру за-
просили маму з донечкою 
на виставку. Вони розпові-
ли організаторам сумну іс-
торію маленької сім’ї. І то-
му саме трирічну Марій-
ку чекав на фотовиставці 
сюрприз — байк від вело-
сипедистів Харкова. Саме 
велосипед — символ сво-
боди руху, екологічності, 
можливості подорожувати 
незалежно від цін на бен-
зин або політичної ситуації 
навколо. Нехай усі ці мож-
ливості відкриються для 
маленької Марійки!» По-

дарунок потрапив у сім’ю, 
яка цього дуже потребує.

А виставка, яка приїха-
ла на схід України з Киє-
ва через Суми, попрямує 
далі і проїде майже тися-

чу кілометрів до Луцька. У 
планах організаторів лише 
цього року об’їхати 16 міст 
України, щоб у кожному 
«запустити ланцюгову ре-
акцію доброти».
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Ця світлина надихнула доброчинців…

і «Пацаняче горе» стало дівчачим щастям

Софійка чекає  
на нову ляльку


	21_p1
	21_P2
	21_P3
	21_P4
	21_P5
	21_p6-10
	21_P11
	21_P12
	21_P13
	21_P14
	21_P15
	21_p16

